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Les élèves de l'école Sainte-Agathe se sont regroupés dans la cour le 6 octobre, pour 
dire un merci tout spécial aux Éducatrices et Educateurs francophones du Manitoba 
(ÉFM). À la suite des inondations, l'organisme a pris la responsabilité de venir en 
aide aux jeunes sinistrés et à leurs enseignants en lançant un appel aux nombreux 
éditeurs. La présidente des EÉFM, Pauline Charrière, indique que 32 maisons d'édition 
ont répondu en envoyant des livres pédagogiques, des disques compacts et des jou- 


La Semaine de la 
petite et moyenne 
entreprise se 
déroulera du 

19 au 25 octobre. 


Rencontrez quatre 
entrepreneurs 
de chez nous, 
pages 11 à 15. 


Un appel téléphonique, 
peu importe où que vous soyez, 
pour payer vos factures courantes. 


Gérald chez 
les Bisons 


À 20 ans, Gérald Tétrault a un enfant de 
10 mois, un travail, des études et une pas- 
sion: le hockey. Page 23. Parlant de pas- 
sion, inscrivez-vous au pool de hockey de 
La Liberté en pages 24 et 25. 


 Fascinant 
 Nonsuch 


Être capitaine du Nonsuch, ça vous aurait 
plu? Christian Schmidt fait ça tous les 
jours! Page 17. 


Une nouvelle carte vous donnant 
accès aux guichets automatiques et 
aux service paiement direct Interac. 


e Les caisses populaires du Manitoba 


ets. «On sait que l'école Sainte-Agathe a reçu beaucoup de livres par la campagne de 
Radio-Canada, souligne Pauline Charrière. Notre campagne est différente dans le 
sens que ce sont surtout des livres et du matériel pédagogique que les élèves et les 
enseignants vont utiliser dans la classe même.» En outre, les ÉFM ont fait un don de 
6 000 $ en argent pour aider les enseignants à remplacer les différents outils péda- 
gogiques qu'ils utilisaient régulièrement dans leur classe. 


L’Accord mort-né? 


Les Canadiens endosseront-ils l'Accord de 
Calgary lors des audiences publiques de 
cet automne? Les points de vue de Pierre 
Pettigrew et de Raymond Hébert. Page 3. 


Citation de la semaine 


«La rivière actuelle est en fait un 
nain qui habite une maison de 
géant.» 


C'est en contemplant la vallée de la 
rivière Assiniboine que Denis St-Onge 
a eu la piqûre de la géographie. Et ça 
l'a mené loin! Page 27. 


Un réseau de guichets 24 heures au 
Manitoba, partout au Canada et 
dans plus de 230 000 sites au monde. 


DIRE! 


Cette rubrique est rendue possible grâce à Solutions Inte 


Une solution internet! 


Le sport, 
quand ça vous plaît! 


ACTUEL 


Michel Bastarache à la Cour suprême 


Les francophones 
ont de quoi se réjouir 


Les francophones du Canada 
viennent de se trouver un allié 
de taille à la Cour suprême du 
Canada. L'annonce de la nomi- 
nation du juriste Michel 
Bastarache à la plus haute cour 
du pays a été faite la semaine 
dernière à la suite du départ d'un 
autre juge acadien, Gérald 
LaForest. 


Au cours de sa carrière, Michel 
Bastarache a plaidé cinq fois 
devant la Cour suprême. Résultat: 
cinq victoires, aucune défaite. Plus 
encore, le brillant avocat a plaidé 
des causes linguistiques devant les 
tribunaux de plus de la moitié des 
provinces. 


Deux fois il a représenté la 
Société franco-manitobaine devant 
la Cour suprême dans une affaire 
portant sur la traduction des lois 
provinciales en français. || a plaidé 
dans l'affaire Mercure, qui a permis 
de confirmer en 1988 que le fran- 
çais et l'anglais étaient les langues 
officielles de la Saskatchewan et 
de l'Alberta. 


En 1990, dans l'affaire Mahé , il 
a convaincu la Cour suprême de 
donner une interprétation large et 
généreuse à l'article 23 de la 
Charte canadienne des droits et 
libertés, qui porte sur les droits à 
l'instruction de la minorité. Pour la 
première fois, le plus haut tribunal 


du pays statuait que la Charte 
accorde bel et bien à des parents 
francophones le droit de gérer et 
de contrôler leurs écoles de langue 
française. Ce jugement historique 
a ouvert la voie et permis aux fran- 
cophones de presque partout au 
pays d’avoir un gros mot à dire 
dans l'éducation de leurs enfants. 
La Cour suprême lui a donné à 
nouveau raison en 1993 dans une 
cause semblable en faveur des 
parents franco-manitobains. 


Aujourd'hui âgé de 50 ans, 
Michel Bastarache ne s'attendait 
jamais à une telle nomination: «- 
J'aurais jamais pensé que c'était 
possible quand j'ai été nommé 
(mars 1995) à la Cour d'appel du 
Nouveau-Brunswick», dit-il. 11 
avoue avoir eu tout un choc lors- 
que la ministre de la Justice, Anne 
McLellan, lui a annoncé la nouvel- 
le: «Je n'en reviens pas. J'ai enco- 
re de la difficulté à me faire à cette 
idée». 


Le dossier des minorités et 
l'interaction entre les droits indivi- 
duels et les droits collectifs sont 
des questions qui intéressent parti- 
culièrement le nouveau juge. Il se 
dit aussi «très préoccupé» par les 
droits des enfants, de même que 
par l'accès à la justice. 


«Je pense que je peux apporter 
une contribution (à la cour). Je suis 


le seul juge qui a une formation en 
droit civil et en common law et le 
seul qui a vécu toute sa vie en 
milieu minoritaire», fait-il remarquer. 


Michel Bastarache a commen- 
cé à enseigner le droit à l'Université 
de Moncton en 1978. En 1981, il 
est devenu doyen de la faculté de 
droit et en 1983, directeur général 
des Langues officielles au 
Secrétariat d'Etat à Ottawa. De 
1984 à 1987, il a exercé les fonc- 
tions de vice-doyen de la faculté de 
droit (section common law) de 
l'Université d'Ottawa, avant de se 
joindre à un cabinet privé. 


La nomination de Me 
Bastarache a été saluée par le 
juge en chef de la Cour suprême 
du Canada, Antonio Lamer, ainsi 
que par les organisations franco- 
phones du pays, telles la 
Fédération des communautés fran- 
cophones et -acadienne, la 
Commission nationale des parents 
francophones, le Programme de 
contestation judiciaire et, plus près 
de nous, par la Société franco- 
manitobaine. 


Les partis d'opposition à Ottawa 
ont pour leur part dénoncé le carac- 
tère politique de cette nomination, 
Michel Bastarache ayant été copré- 
sident du comité du Oui lors du 
référendum de Charlottetown. 


Yves LUSIGNAN, APF 


Un des avantages d'Internet, c’est qu'il s’agit d’un 
réseau accessible à toute heure du jour et de la 
nuit. Vous avez manqué les nouvelle s sportives de 
la journée? Vous voulez savoir ce qui s’en vient? 
Vous êtes un éternel curieux, amateur de sport en 
tout genre? Pas de problème! Consultez donc le 
site de Radio-Canada sport. Il est rapide, agréable 
et on y trouve un groupe de discussion en prime! 


Son adresse: http://205.205.237.2:80/SPORTS/ 


Solutions Internet: des trucs qui vous 
facilitent la vie! 


Compte-rendu de la Conférence ministérielle sur les affaires francophones 


1999, Année des Canadiens français 


L'année 1999 sera l’année des 
Canadiens français. C'est du 
moins le vœu exprimé par les 
ministres provinciaux responsa- 
bles des affaires francophones 
qui ont participé, le 17 septem- 
bre à Toronto, à la troisième 


doit être considérée comme 
l'Année des Canadiens français à 
cause du Sommet de la 
Francophonie qui aura lieu à 
Moncton en 1999», a expliqué la 
ministre du Patrimoine canadien 
Sheila Copps. Les ministres, ajou- 


«On veut célébrer la francopho- 
nie par la voie de projets fédéraux 
et provinciaux», a indiqué Sheila 
Copps qui souhaite investir dans 
des projets d'infrastructure pour les 
francophones, un peu comme cela 
s'est fait pour le nouveau théâtre 


Conférence ministérielle sur les te-t-elle, ont même convenu d'aug- francophone de Sudbury. 
pe — + _. DE affair ncophones. i 
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«On a décidé que l’année 1999 


vince respective. 


APF 


FÉLICITATIONS! 


Nicole Ducharme 


Suzanne Bériault 


Le CN tient à féliciter Nicole Ducharme et Suzanne Bériault, 
gagnantes d'une de ses bourses destinées aux 
autochtones pour l'année universitaire 1997-1998. 


Chaque gagnante et gagnant a reçu du Canadien National une bourse de 1 500 $ qui 
l'aidera à assumer les frais de sa formation post-secondaire. 


Ces bourses sont attribuées dans le cadre du programme de bourses destinées aux 
autochtones, instauré en 1988 afin d'aider et d'encourager les étudiants et étudiantes 
des Premières Nations qui se destinent à une carrière dans les transports. Pour y être 
admissibles, les candidats et candidates doivent avoir le statut d'Indien inscrit, d'Indien 
non inscrit, d'Inuit ou de Métis et être inscrits dans un établissement d'enseignement 
post-secondaire canadien. 


Pour plus de renseignements sur le programme des bourses du CN, venez visiter notre 


site Web à l'adresse www.cn.ca. 


CANADIEN NATIONAL 
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Croyez-vous que vous payez 


trop d'impôts? 


Contactez-moi pour une 
consultation sans obligation. 


° Assurance-vie 

° Certificats à terme 

° Fonds mutuels 

° Plans d'épargne et autres... 


Tél.: 233-5522 ou 
489-4640 poste 259 


Recyclez 


ce journal! 


DÉPÔT À TERME 
RENDEMENT BOURSIER 


UN INVESTISSEMENT 
DONT LE TAUX DE 
RENDEMENT REFLETE 
LA HAUSSE DE 
L'INDICE TSE 100 DE LA 
BOURSE DE TORONTO. 


Une alternative 
sûre et certaine 
aux fonds mutuels.. 


et éligible au REER 


ES Les caisses populaires 
Æ du Manitoba 


L'indice TSE 100 est préparé et publié par la Bourse de 
Toronto, conformément aux règles normalisées qu'établit 
cette dernière. L'indice TSE 100 est une marque de 
commerce de la Bourse de Toronto qui ne garantit pas 
le produit visé par les présentes. Les rendements 
antérieurs de l'indice TSE 100 ne sont pas une garantie 
des résultats à venir. Les intérêts reliés à l'indice TSE 
100 fluctuent en fonction du rendement de ce dernier 


es 


Canadà 


Les audiences publiques commenceront bientôt 


ACTUEL 


Une consultation pas si bénéfique 


D'après les derniers sonda- 
ges, entre 60 et 70 % des 
Canadiens seraient en faveur de 
l'Accord de Calgary tel que 
signé le 14 septembre dernier 
par les premiers ministres. Pour 
Pierre Pettigrew, le ministre fédé- 
ral des Ressources humaines, 
qui était de passage à Winnipeg 
le 3 octobre, ces chiffres 
s'annoncent prometteurs pour 
une éventuelle modification 
constitutionnelle. 


Mais le politicologue Raymond 
Hébert s'attend pour sa part à voir 
un «renversement» à la baisse de 
ces pourcentages aussitôt que la 
ronde d’audiences publiques sera 
en marche. 


Au Manitoba, la consultation 
populaire devrait débuter très bien- 
tôt car le premier ministre Gary 
Filmon a annoncé la semaine der- 
nière la formation d’un groupe de 
travail sur l'unité nationale. 


Ce groupe de travail formé de 
sept personnes aura pour tâche de 
recueillir les commentaires et les 
opinions du plus grand nombre de 
citoyens possible d'ici la fin du mois 
de décembre. 


Au moment d'aller sous presse, 
l'identité des membres de ce grou- 
pe demeure toujours inconnue, si 
ce n'est qu'il s’agit de trois députés 
conservateurs, deux néo-démocra- 
tes et un libéral. 


Le président, Wally Fox-Decent, 
est professeur en sciences politi- 
ques à l'Université du Manitoba. || 
avait aussi été président du groupe 
de travail lors des consultations 
populaires effectuées dans le cadre 
de l'Accord du lac Meech. 


Raymond Hébert, qui enseigne 
la politique au Collège universitaire 
de Saint-Boniface, explique que 
ces audiences publiques compro- 
mettent l'Accord de Calgary et ce, 
pour deux raisons principales: 


Les points du vue exprimés lors 
d'audiences semblables, dit-il, sont 


Raymond Hébert: les audiences publiques attirent 
les commentaires des plus extrémistes. 


souvent ceux des extrémistes. 
«C'est un processus hautement 
problématique, surtout dans 
l'Ouest, affirme le politicologue. On 
sait qu'il y a un élément de préjugé 
anti-francophone. Je ne veux rien 
exagérer mais ce préjugé est pré- 
sent. Ce sont des gens qui refu- 
sent tout ce qui est Québec ou 
même ce qui est bilingue au 
Canada.» Ces personnes, dit-il, 
sont les premières à vouloir partici- 
per aux audiences. 


En outre, comme les médias 
doivent se trouver quelque chose à 
se mettre sous la dent, Raymond 
Hébert explique que ce genre de 
commentaires se retrouvent sou- 
vent amplifiés. 


«Ensuite, les gens qui sont 
modérés sont entraînés dans ce 
sens-là. Aux audiences publiques, 
il y a toute une gamme d'opinions 
d'exprimées mais c'est le point de 


N e manquez pas dans l'édition 
de la semaine prochaine: 

les 150 ans du diocèse 

de Saint-Boniface 

vus par La Liberté! 


Archives La Liberté 


vue extrémiste qui fait les manchet- 
tes.» 


La deuxième raison concerne le 
fait que les audiences publiques 
ouvrent la porte aux différents 
groupes revendicateurs qui, cha- 
cun de leur côté, veulent apporter 
des modifications en leur faveur. 


«Ça va ainsi devenir un autre 
Charlottetown, indique le spécialis- 
te en politique. On se souvient que 
les groupes de femmes, les 
autochtones et même les handica- 
pés avaient fait leurs propres récla- 
mations. Le texte original est passé 
de deux à une vingtaine de 
pages.» 


En d'autres mots, Raymond 
Hébert croit que plus on modifiera 
le texte proposé le 14 septembre, 
plus il sera difficile pour les 
Canadiens de l'entériner lors d'un 
référendum. 


Idéalement, le politicologue 
pense que les gouvernements 
devraient éviter de tenir des 
audiences publiques. «Mais on a 
tellement de précédents qu'on n'a 
pas le choix. La population 
n'accepterait pas de ne pas être 
consultée. » 


Dans un communiqué, le gou- 
vernement provincial mentionnait 
cependant qu'il encourageait le 
comité à mettre sur pied d’autres 
formules de consultation telles que 


« Rien ne sert de courir, il faut partir à point. » 


Jean de La Fontaine 


Obligations d'épargne du Canada | 


Un élément important de votre planification financière. 


Bâtissez sur du solide. 


photo: Carole Thibeault 


Pierre Pettigrew: «Les Canadiens ont toujours été 
capables de s'accomoder.» 


la création d'un site Internet et 
l'offre d’un service téléphonique 
gratuit. 


Mais malgré tous les bâtons 
qu'on mettra au cours des pro- 
chains mois dans les roues de 
l'unité nationale, le positivisme est 
de bon ton au gouvernement fédé- 
ral. 


«Les Nations Unies reconnais- 
sent qu'au plan de la qualité de vie 
et des droits humains, le Canada 
est le meilleur pays au monde, a 
répondu le ministre Pierre 
Pettigrew quand on lui a demandé 
s’il croyait vraiment à la réussite de 
l'Accord de Calgary. 


«Je connais aussi la grande tra- 
dition des Canadiens qui ont tou- 
jours été capables de s'accomoder 
entre régions, entre groupes lin- 
guistiques, entre groupes sociaux. 
C'est un pays qui est véritablement 
beaucoup plus grand que chacune 
de ses parties. 


«Prenons le Canada sur la 
scène internationale, aurions-nous 
été capable de faire ce que nous 
avons fait dans toute la question 
des mines antipersonnel si le 
Canada n'avait pas été un grand 
pays, mais une puissance plus 
ordinaire? Alors je me dis: soyons 
plus grand et c'est comme ça que 
nous allons réussir.» 


Carole THIBEAULT 


En vente jusqu’au 1°" novembre 
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Où s'arrête l'engagement des parents à l'école? 


De l'accessoire a l’essentiel 


Vous souvenez-vous du 
temps où l'appui monétaire des 
comités de parents s’arrêtait à la 
construction d’aires de jeu et au 
financement de bals de fin 
d'année? Mais de plus en plus, 
ce sont les parents qui assurent 
le financement du transport sco- 
laire, la surveillance sur l'heure 
du midi, l'achat d'instruments de 
musique, de dictionnaires et de 
matériel informatique. 


Pour Dee Gillis, mère d'un jeune 
garçon inscrit à l'école d'immersion 
Sacré-Cœur, la chose a assez 
duré. La semaine dernière, son 
enfant de dix ans et un camarade 
ont été mis à la porte de l'institution 
d'enseignement pendant une 
heure parce que leurs parents 
avaient refusé de verser les 20 $ 
par mois pour assurer le service de 
surveillance sur l'heure du dîner. 


Plus de 
surveillance 
depuis 
septembre 


En effet, la Division scolaire 
Winnipeg, à laquelle appartient 
l'école Sacré-Cœur, ne paye plus, 
depuis septembre, le salaire du 
surveillant sur l'heure du dîner. 


«Les parents ont été avertis il y 
a un an que le programme ne pou- 
vait pas continuer. C'était ça où 
couper trois postes de profes- 
seurs», indique la directrice de 
l'école, Lyse Bisson. 


Cette surveillance est mainte- 
nant assurée par les membres du 
comité scolaire et les coûts ont été 
transférés aux parents. 


«Nous protestons contre la 
hausse des frais d'usagers que 
nous considérons comme une atta- 
que ridicule à notre système scolai- 
re, indique la mère du second bam- 


ACTUEL 


Archives La Liberté 


Avec la nouvelle politique de frontières ouvertes, les parents peuvent choisir l'école que leurs enfants 
fréquenteront. Mais de plus en plus, les divisions scolaires leur demandent des contributions 


financières importantes. 


bin, Dale Kwamsoos. Nous avons 
d’ailleurs lancé une pétition qui a 
été signée par 50 personnes.» 


Il faut aussi 


payer 
pour le transport 


À l'école Sacré-Cœur, explique 
Dee Gillis, le transport n'est assuré 
que de la maternelle à la quatriè- 
me année. 


Dès la cinquième, l'enfant doit 
1) emprunter le service de trans- 
port public; 2) être reconduit par un 
parent; ou 3) emprunter le service 
de transport scolaire à raison de 
400 $ par an et seulement s’il reste 
de la place dans l'autobus. 


Le Cercle 
Molière 


offre un atelier de formation sous la direction de 


Jean-Guy Roy. 


Dates : 
du 20 au 31 octobre 
(tous les soirs 
de18hà21h, 


le samedi 
de10hà16h). 


Exercice public 
le 31 octobre 1997 
au Théâtre 
de la Chapelle. 


Coût : 90 $ 


À partir de textes choisis (poèmes et/ou extraits de 
pièces), les participants apprendront comment 
aborder un texte, en saisir le sens et les intentions. 
Ils travailleront aussi certaines techniques de base 
(respiration, diction et phonétique). Limite de 


quinze (15) participants. 


Cette situation n'affecte pas que 
les écoles d'immersion de la divi- 
sion, tient à préciser le directeur 
général de la division scolaire, Jack 
Smyth. 


Il reconnaît cependant que les 
élèves en immersion sont particu- 
lièrement affectés du fait qu'ils sont 
nombreux à nécessiter un service 
de transport. 


L'immersion 
particulièrement 
touchée 


«Certains parents ont manifesté 
leur mécontement à ce sujet mais 
cela ne s'est pas traduit par une 
baisse significative du nombre 
d'élèves inscrits à l'école Sacré- 
Cœur», précise-t-il. 


À cela s'ajoutent 200 $ par 
année pour la surveillance sur 
l'heure du diner, précise-t-elle. «Et 
on n'a pas encore payé les cahiers, 
les crayons et les sorties! Je pour- 
rais envoyer mon enfant à l'école 
d'à côté, mais je veux qu'il appren- 
ne le français et l’école d'immer- 
sion est à l'autre bout de la division 
scolaire. 


«Je pensais que tous les 
Canadiens avaient le droit 
d'apprendre l'autre langue officiel- 
le. Mais de plus en plus, seuls les 


Date limite: 31 octobre 


riches peuvent payer ce luxe.» 


«Le programme de surveillance 
nous coûtait 150 000 $ par an, pré- 
cise Jack Smyth. Notre budget n'a 
pas augmenté depuis plusieurs 
années tandis que les coûts eux, 
sont en hausse constante. 


«Les octrois que nous recevons 
du ministère de l'Education pour 
couvrir les coûts supplémentaires 
associés aux écoles d'immersion, 
comme le transport et le matériel 
scolaire, sont loin d'être suffisants. 
Ce n'est pas comme si nous avions 
pris la solution la plus facile, nous 
avons aussi dû couper 57 postes 
d'enseignants dans l'ensemble de 
la division. 


«Ces frais d'usagers sont un 
problème, pas seulement pour le 
programme d'immersion, mais 
pour tous nos programmes alter- 
natifs et de langue (français, 
hébreu et ukrainien).» 


Comme l'indique la présidente 
de Manitoba Association of Parent 
Councils, Debra Giesbrecht, la 
Division scolaire Winnipeg n'est 
pas un cas unique puisque de plus 
en plus de divisions scolaires choi- 
sissent d'imposer des frais d'usa- 
gers. 


«Ces frais varient grandement 
selon la division. lIs peuvent aller 


Dernier appel aux 


La Croix-Rouge lance un der- 
nier appel aux sinistrés qui n’ont 
pas encore fait de demandes for- 
melles à son programme d'aide 
Opération Reconstruction. Pour 
des raisons d'efficacité, l'orga- 
nisme a fixé au 31 octobre la date 
pour recevoir de nouvelles 
demandes d'aide. 


Le délai s'applique aux deman- 
des de subventions de 10 000 $, 
dans les cas des propriétaires dont 
la maison a été complètement 
détruite, ou de 6 000 $ dans les 
cas où la maison a été grande- 
ment endommagée et rendue inha- 
bitable. || s'applique aussi aux 


demandes d'aide supplémentaire. 


«Certaines personnes sont diffi- 
ciles à joindre à cause des récol- 
tes, d'un emploi contraignant ou 
d'absences fréquentes de la mai- 
son, a souligné la directrice régio- 
nale de la Croix-Rouge, Jackie 
Wright, dans un communiqué de 
presse. D'autres, ayant très peu de 
contacts avec le monde extérieur, 
ne connaissent même pas notre 
programme. Nous aimerions que 
les familles, les amis et les voisins 
encouragent les personnes qu'ils 
jugent admissibles à communiquer 
avec nous. » 


de quelques dizaines de dollars à 
quelques centaines. Les compres- 
sions budgétaires poussent les 
divisions à couper dans les pro- 
grammes non essentiels. 


Aux comités 
de combler 


«|| revient alors aux comités de 
parents, qui veulent maintenir le 
même niveau d'éducation, de 
financer eux-mêmes les activités.» 


Ce phénomène, fait remarquer 
le président de l'Association des 
commissaires d'écoles du 
Manitoba (MAST), Roy 
Schellenberg, s'est intensifié 
depuis les cinq dernières années. 


«AU fur et à mesure que le sys- 
tème d'éducation a subi des cou- 
pures, les parents ont pris la relève 
de services qui étaient auparavant 
assumés par les écoles.» 


Mais alors que les parents 
étaient appelés il y a dix ans à 
financer des sorties au musée, on 
leur demande aujourd’hui d'assu- 
rer l'achat d'ordinateurs. «En 1997, 
est-ce qu'on peut considérer un 
ordinateur comme quelque chose 
d’extra?», se demande Roy 
Schellenberg qui ajoute que son 
association a entrepris des démar- 
ches auprès du ministère de 
l'Education en vue d'augmenter le 
financement accordé à l'achat 
d'équipement technologique. 


Pour la coordonnatrice de 
Canadian Parents for French, 
Charon Mcinnes, le financement 
doit être revu à la hausse pour 
l'ensemble du système scolaire et 
spécialement pour les écoles 
d'immersion. 


«Si nous n'arrivons pas à conte- 
nir les frais d'usagers, le program- 
me d'immersion va devenir un pro- 
gramme pour les riches. Ceux qui 
ne pourront pas se le payer choisi- 
ront d'envoyer leurs enfants étudier 
à l'école du quartier. 


«Canadian Parents for French 
soutient que tous les Canadiens 
ont le droit d'étudier dans une des 
deux langues officielles. L'immer- 
sion, selon nous, est un droit. Mais 
on nous répond que l'éducation en 
français est un droit pour les 
Franco-Manitobains, mais est un 
privilège pour les autres. Un privilè- 
de, il faut payer pour ça!» 


Anie CLOUTIER 


sinistres 


D'autre part, la Croix-Rouge 
continue toujours de fournir de 
l’aide financière pour des besoins 
spéciaux à toutes les familles sinis- 
trées qui ont des besoins immé- 
diats en nourriture et en vêtement 
ou qui doivent assumer des frais 
d'évacuation ou de remplacement 
d'articles ménagers essentiels. 


Pour présenter une demande 
ou obtenir des renseignements, 
appeler un des bureaux de la 
Croix-Rouge à Saint-Adolphe (883- 
2980), à Rosenort (745-2890) ou à 
Letellier (737-2351) ou encore le 
Service de renseignement sans 
frais au 1-888-662-3211. 
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EMPLOIS ET AVIS 


Manitoba 


ANALYSTE DE PROGRAMMES, 2 postes - 2 bilingues, Éducation 
et Formation professionnelle Manitoba, Winnipeg. 
Numéro de concours : 16169. Échelle de salaire : 38,900 $ de 
49,000 $. Date de clôture : 31 Octobre 1997. 


Compétences : Les candidats retenus seront détenteurs d'un diplôme du 
premier cycle universitaire ou posséderont l'équivalent à partir de leur 
formation et de plusieurs années d'expérience. Ils posséderont également une 
connaissance des méthodes de recherche en sciences humaines et dans le 
domaine de la mesure et de l'évaluation en éducation. Ils devront démontrer 
de l'experience pratique dans la planification et l'administration de projets 
détaillés; une capacité d'analyse supérieure; des fortes compétences de 
communication orales et écrites; des connaissances de Windows et de 
WordPerfect 6.1. La capacité d'utiliser les tableurs et les logiciels de base de 
données serait un atout. Une connaissance des systèmes informatisés pour la 
collecte et l'analyse des données est nécessaire. Une connaissance du système 
de l'éducation du Manitoba et de ses programmes actuels en testage seraient 
un atout important. Une maîtrise des deux langues officielles est essentielle. 


Description de tâches : Les titulaires fourniront un soutien au processus 
de planification et de coordination relativement à l'élaboration et à 
l'administration des tests basés sur les normes et des examens provinciaux. Ils 
pourront étre appelés à planifier, à développer, à modifier et à assurer la mise 
en œuvre des systèmes et des procédures, selon les besoins de l'évaluation. 
Les titulaires devront aussi poursuivre des recherches sur certains aspects 
précis des projets. Les titulaires feront partie d'une équipe et ils collaboreront 
avec les autres membres de l'équipe afin que les tests et examens respectent 
les politiques et modalités du ministère. Les titulaires pourraient être appelés 
à entrainer et à superviser le personnel de soutien à terme durant l'envoi et la 
réception du matériel et lors de l'entrée des données. Ils seront responsables 
d'assurer la précision des données et seront impliqués dans l'analyse de ces 
mêmes données. Les titulaires seront appelés à préparer la correspondance 
requise et à assister dans développement des feuilles de résultats et des 
guides d'administration pour les tests. Ils devront fonctionner dans un 
environnement qui favorise la collaboration d'équipe pour la résolution de 
questions importantes. 


Les candidats retenus auront déjà géré plusieurs projets simultanément 

ou des projets multidimensionnels, ou les deux. L'expérience des candidats 
pourrait avoir été acquise dans bon nombre de domaines, y compris 
l'éducation, la recherche sur les sondages et les systèms d'applications. 


Soumettre sa demande par écrit à : Éducation et Formation 
professionnelle Manitoba, Gestion des ressources humaines, 
1181, avenue Portage, bureau 404, Winnipeg (MB) R3G OT3, 
Télécopieur : (204) 948-2193. 


Nous tenons compte de l'équité en matière d'emploi au cours du processus 
de sélection. Nous demandons aux candidats et aux candidates d'indiquer 
dans leur lettre d'accompagnement ou leur curriculum vitae s'ils 
appartiennent à l'un des groupes suivants : femmes, Autochtones, 
minorités visibles et personnes handicapées. 


CB 
La Commission canadienne du blé 


Expert-conseil en 
administration des affaires 


Le service de soutien de la Division de la technologie de l'information 
cherche à combler le poste d'expert-conseil en administration des affaires. 
Le service en question collabore avec toutes les Divisions de la CCB en 
vue de déterminer leurs difficultés fonctionnelles et de proposer des 
solutions faisant intervenir les moyens technologiques appropriés. 
Travaillant au sein du service qui lui sera assigné, l'expert-conseil en 
administration des affaires aidera l'équipe de gestion à déterminer des 
possibilités d'exploiter la technologie de l'information en vue d'atteindre 
les objectifs fonctionnels pertinents. Les activités requises à cette fin 
consistent à évaluer les besoins, à cerner des possibilités en matière 
d'administration des affaires, à collaborer avec les fournisseurs internes de 
services technologiques afin d'élaborer des propositions, à préparer des 
études de rentabilité afin que les solutions offertes correspondent bien aux 
besoins et aux objectifs des clients ainsi qu'à aider les intéressés à mettre 
en pratique des solutions et à leur fournir un soutien en représentant leurs 
intérêts auprès de la Division de la technologie de l'information. 


Les candidats doivent avoir une excellente compréhension à la fois des 
méthodes d'affaires et de la technologie de l'information et posséder 
d'excellentes aptitudes à la communication et à la conduite de 
présentations devant le public. Les candidats devront également démontrer 
leur capacité à collaborer avec des clients afin de cerner leurs difficultés 
et de leur offrir des solutions. Les candidats doivent détenir un 
baccalauréat en systèmes d’information ou en administration des affaires 
ainsi que cinq années d'expérience dans le domaine de la technologie de 
l'information. L'anglais est la langue de travail. 


La CCB offre des salaires concurrentiels, des avantages sociaux attrayants 
ainsi que d'excellentes conditions de travail, Veuillez présenter votre 
demande par écrit, en prenant soin d'y inclure votre curriculum vitae, vos 
attentes salariales ainsi que des références, au plus tard le vendredi 24 
octobre 1997. 


Direction des ressources humaines 
La Commission canadienne du blé 
C.P. 816, succursale Main 

Winnipeg MB R3C 2P5 


LA LIBERTÉ, la semaine du 10 au 16 octobre 1997 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
Apprendre et grandir ensemble 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidatures au poste en administration scolaire ci-dessous : 


École Lavallée (M-S1) - (505) - Directeur.trice adjoint.e 
à temps plein 


Les candidat.e.s doivent : 


/ avoir d'excellentes habiletés de communication; 

Ÿ posséder un brevet d'enseignement; 

Ÿ avoir un minimum de cinq ans d'expérience comme enseignant.e; 

/ avoir des qualités de leadership et des habiletés en administration 
scolaire; 

Ÿ promouvoir la mission de la DSFM et de la communauté scolaire. 


Une préférence sera accordée aux candidat.es qui ont : 


Ÿ de l'expérience en administration scolaire; 
/ un certificat en administration scolaire. 


Entrée en fonction : le 5 janvier 1998. 


Les personnes intéressées enverront leur demande, accompagnée d'un 
curriculum vitae, avant le 24 octobre 1997 à: 


Monsieur Gilles Normandeau 
Directeur du personnel 


Case postale 204 
485, chemin Dawson 
Lorette (Manitoba) ROA 0YO 


Téléphone: 878-9399 Télécopieur: 878-9407 


&e] Festival du Voyageur 


Le Festival du Voyageur est à la recherche d'un groupe de bénévoles pour 
assurer la sécurité et le bon fonctionnement dans le terrain de stationnement, 
l'accueil des visiteurs et la vente des laissez-passer au Parc du Voyageur. 


Le groupe de bénévoles doit : 


+ être en mesure d'offrir un service d'accueil en français et en anglais: 

+ être capable de recruter jusqu'à 15 personnes par quart de travail en fin de 
semaine et jusqu'à 7 personnes par quart de travail les jours de la 
Semaine, et ceci pendant les heures d'ouverture du Parc du Voyageur, soit 
de 9h à 21 h du 14 au 22 février 1998; 

+ vouloir suivre une formation. 


Honoraires: à négocier 


Pour plus de renseignements, veuillez téléphoner à Georgette Dupuis, 
coordonnatrice des bénévoles, au 237-7692 ou faites parvenir votre 
demande par la poste à l'adresse suivante : 


Festival du Voyageur 
a/s Georgette Dupuis 
768, avenue Taché 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2C4 


Public Works and 
Government Services 
Canada 


Travaux publics et 
Services gouvernementaux 
Canada 


APPELS DE LETTRES D’'INTÉRÊT 


Veuillez faire parvenir des LETTRES D'INTÉRÊT CACHETÉES concernant la 
fourniture d'un service de repas légers dans l'édifice de la Commission 
canadienne des grains, situé au 303, rue Main, Winnipeg (Manitoba), à l'adresse 
suivante : 


Ii 


Bureau de l'adjudication de marchés immobiliers 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 
C.P. 1408 

123, rue Main, bureau 100 

Winnipeg (Manitoba) 

R3C 271 


avant 14 h le 28 octobre 1997 (date de clôture). N° de tél. : (204) 983-2372. 
Les lettres d'intérêt doivent préciser : 


1) une description de l'installation prévue, 

2) l'expérience préalable, 

3) la structure organisationnelle de l'entreprise, 
4) le nom et l'adresse de la partie intéressée. 


L'enveloppe doit être scellée et porter l'information suivante : Projet n° 781948, 
Service de repas légers, 303, rue Main, Winnipeg (Manitoba), le nom du proposant, 
la date et l'heure de clôture. 


La réception des lettres d'intérêt cachetées, à l'adresse ci-dessus et avant la date et 
l'heure de clôture, est une condition de participation. 


Toutes les lettres d'intérêt seront examinées et les proposants jugés compétents 
seront invités à soumettre une offre. 


Veuillez adresser toute question au sujet de ce projet à lan Walker au (204) 
984-7445, ou au (204) 983-4444 (télécopieur). Vous pouvez obtenir de lui ou du 
bureau d'adjudication ci-dessus une description plus détaillée du projet, ou vous 
pouvez en prendre plus amplement connaissance au Service des invitations 
ouvertes à soumissionner (numéro d'offre -1- 


Montage et 
soudure 


Un atelier de fabrication en 
métal recherche quelques 
personnes à temps plein pour 
faire de la soudure dans la 
section de fabrication de 
remorques. 


Les candidat.e.s doivent avoir 
de l'expérience en soudure 
Mig, dans un milieu lié à une 
usine de fabrication, et avoir la 
capacité de travailler à partir 
de plans. Faites votre demande 
en personne à : 


ARNE'S WELDING Lro. 
835, rue Mission 


TRADUCTEURS ET TRADUCTRICES 
QUALIFIÉS DEMANDES 


Le gouvernement du Manitoba est à la 
recherche de personnes qualifiées pour 
traduire à la pige des textes variés. 


Ces textes sont rédigés, et doivent être 
rendus, en diverses langues, y compris le 
français et l'anglais. 


Les personnes qui désirent offrir leurs 
services doivent nous faire part de ce qui 
suit : expérience en traduction, tarifs, 
domaines et langues de spécialité, 
ressources en informatique. Les candidats 
peuvent avoir à subir un examen écrit. 


Envoyez vos offres de services à 
l'adresse suivante : 


Culture, Patrimoine et Citoyenneté 
Manitoba 

Service de traduction 

213, avenue Notre-Dame, 2e étage 
Winnipeg (Manitoba) 

R3B 1N3 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez composer le 945-3096. 


Vous avez 
des événements 
à signaler? 


Composez 
le 237-4823 ou 
le 1-800-523-3355. 


RECRUTEMENT D'AIDES 
AUX SOINS PERSONNELS 


Le Bureau principal des soins à domicile 
de Santé Manitoba est à la recherche 
d'aides aux soins personnels pour 
pourvoir des postes qui sont vacants ou 
le deviendront. 


Membres appréciés de ce programme 
communautaire, les titulaires du poste 
ont pour tâche d'aider les personnes 
âgées et handicapées en leur prodiguant 
les soins personnels dont elles ont 
besoin à domicile et en leur fournissant 
un appui sur le plan social et émotif, On 
peut également leur demander d'effec- 
tuer des travaux domestiques ou de 
préparer des repas. 

Critères: Les candidat(e)s doivent 
détenir un certificat d'aide aux soins 
personnels et avoir de l'expérience 
comme aide-infirmier ou aide-infirmière, 
ou avoir une formation et une expérience 
comparables. Nous encourageons les 
élèves-infirmiers et les élèves-infirmières 
qui ont une expérience médicale à 
présenter leur candidature. 


Les candidat(e)s doivent être prêts à 
accepter les quarts de travail régulière- 
ment prévus, y compris les quarts de 
jour, de soirée, de nuit et de fins de 
semaine. Nous sommes également à la 
recherche d'aides aux soins personnels 
résidants (jusqu'à cinq quarts de travail 
par semaine). 

Nous avons besoin de personnes dévou- 
ées, organisées, autonomes et détenant 
de très bonnes compétences en commu- 
nication. 

Ces postes désignés feront l'objet de 
vérifications de casier judiciaire. 

Échelle de salaire: de 8,87 $ à 11,04$ 
l'heure, plus avantages sociaux. 
S'adresser au Poste de garde, 189, rue 
Evanson, rez-de-chaussée, du lundi au 
vendredi, de 8 h 30 à 16 h 30. 


Santé 
Manitoba 


EMPLOIS ET AVIS 


É&] Festival du Voyageur 


DIRECTEUR DE FINANCE ET D’ADMINISTRATION 


Se rapportant au directeur général, le directeur de finance et d'administration 
est responsable de : 


gérer les finances, les inventaires et les contrôles internes; 

préparer les rapports financiers mensuels, les analyses financières et les 
projections; 

développer, mettre sur pied et superviser les systèmes de contrôle 
financiers, travailler avec une équipe de gérants et agir comme conseiller 
des diverses tâches administratives reliées à leurs fonctions; 

administrer les comptes recevables et payables; 

participer à la préparation des rapports qui doivent être soumis au conseil 
d'administration, aux divers gouvernements et aux commanditaires; 

voir au développement des logiciels et des besoins d'informatique du 
bureau. 


Compétences requises : 


désignation professionnelle C.A., C.M.A. ou C.G.A; 

excellente connaissance des logiciels associés à la comptabilité; 
capacité de travailler en équipe; 

expérience dans les systèmes d'information serait un atout, 
capacité de travailler à l'intérieur des échéances; 

bonne connaissance des procédures administratives; 
expérience dans la gérance de bureau; 

bon sens de leadership; 

bonne connaissance du français et de l'anglais parlés et écrits. 


Salaire : à négocier 
Entrée en fonction : le plus tôt possible 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avant le 24 octobre 1997 au : 


Directeur général 
Festival du Voyageur Inc. 
768, avenue Taché 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 2C4 
Le Festival du Voyageur Inc. est l'organisme responsable de la célébration 
annuelle du festival d'hiver commémorant la culture et l'héritage que nous 
ont légués les voyageurs d'antan tout en appréciant les couleurs 
contemporaines de la culture francophone. 


PLURI-ELLES (Manitoba) Inc. 


est à la recherche d’une Conseillère dans le cadre du 


Programme communautaire 2e étape 
- Family Dispute Service 


faire le counselling, individuellement ou en groupes, auprès 
des clientes du Centre de femmes; 

identifier et entretenir des contacts avec des agences de 
counselling; 

développer et offrir, en collaboration avec l’équipe de travail 
en counselling, une programmation pour les clientes. 


Qualifications requises : 


excellente connaissance de la situation de la femme; 
formation en counselling et deux ans d'expériences connexes 
dans le domaine du counselling; 

bon esprit d'équipe; 

expérience dans l'animation de groupes; 

excellente connaissance du français et de l'anglais parlés et 
écrits. 


dès que possible (novembre 1997 à mars 
1998, avec possibilité de prolongement) 
le vendredi 24 octobre 1997. 

selon l'échelle établie par l'organisme. 
28 heures/semaine 


Contrat : 


Date de clôture : 
Échelle de salaire : 
Heures : 


Faites parvenir vos curriculum vitae, avec la mention 
confidentiel, à la directrice générale : 


Pluri-elles (Manitoba) Inc. 
674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W4 


La prématernelle de La Broquerie 
Les gamins de Saint-Joachim 


recherche 


Un.e animateur.trice au niveau TSE ll ou ll 


Pour faire de l'animation auprès d'enfants d'âge préscolaire et établir sa 
propre programmation sous la direction du conseil d'administration. 


Condition de candidature: 
Poste: 4 demies-journées par semaine. 


Contrat: début novembre à la fin mai avec possibilité de 
renouvellement. 


Langue de travalk français 

Capacité d'analyse, d'initiative, d'esprit d'équipe. 

Rémunération à déterminer. 

Date limite: le 1 7 octobre 1997. 

Prière de faire parvenir votre curriculum vitae à l'adresse suivante: 


CP. 249 
La Broquerie (Manitoba) 
ROA OWO 


La Division scolaire de Saint-Vital n° 6 


lance un appel de candidatures au poste de 
adjoint(e) au (à la) bibliothécaire 
École Marie-Anne-Gaboury 


Ce poste à temps partiel comprend des fonctions de secrétariat et 
de soutien technique dans la bibliothèque de l'école d'immersion 


Vous avez des 
événements à 
signaler dans les 
régions suivantes? 
N'hésitez pas à nous 
contacter: 


française Marie-Anne-Gaboury. La personne choisie pour ce poste 
devra posséder les qualifications suivantes : diplôme secondaire; 
expérience et/ou formation en bibliothéconomie (la préférence 
sera accordée aux candidat(e)s ayant un diplôme ou un certificat 
dans le domaine); précision et rapidité (45 mots la minute) en 
traitement de texte; connaissance et expérience des ordinateurs; 
capacité de s'occuper du classement, en appliquant les règles 
reconnues mondialement; et capacité de s'exprimer en français et 
en anglais. 17,5 heures par semaine. Les candidat(e)s qui sont 
considérés pour le poste devront passer un test de dactylographie. 


Le Sud: 
Anie Cloutier 


L'Est: 

Carole Thibeault 
L'Oues: 
Marc-Eric Bouchard 
237-4823 ou 
1-800-523-3355 


Veuillez envoyer votre curriculum vitae, accompagné d'une copie 
de votre diplôme secondaire et autres diplômes pertinents et du 
numéro de dossier 1111/C/97, à Mary Anne Stayner, Secteur du 
personnel, Division scolaire de Saint-Vital, 900, chemin St-Mary's, 
R2M 3R3, avant le lundi 13 octobre 1997 à 13 h. Télécopieur : 
256-8553. L'emploi avec la Division scolaire de Saint-Vital ne sera 
offert qu'après une vérification auprès du Child Abuse Registry. 
Nous remercions tous ceux et celles qui posent leur candidature; 
cependant, nous contacterons seulement ceux et celles que nous 
considérons pour le poste. Pas d'appels téléphoniques S.V.P. 


LIBERTÉ 


OFFICE NATIONAL 
DE L'ENERGIE 


AVIS D'AUDIENCE PAR VOIE DE MÉMOIRES 
ORDONNANCE GHW-2-97 


Demandes relatives à l'exportation du gaz naturel 


L'Office national de l'énergie (l'«Office») tiendra une audience publique pour l'examen des demandes de licences d'exportation 
suivantes, présentées aux termes de l'article 117 de la Loi sur l'Office national de l'énergie (la «Loi»): 


Androscoggin Energy LLC 
PanCanadian Petroleum Limited 
ProGas Limited 
Vermont Gas Systems, Inc. 
Wascana Energy Inc. 


L'audience se déroulera par voie de mémoires et se tiendra pour obtenir la preuve et l'opinion des parties intéressées. 


Toute personne qui souhaite intervenir doit déposer une intervention écrite, indiquant un numéro de téléphone où on peut la 
joindre, auprés du secrétaire de l'Office et en signifier une copie aux demandeurs dont les demandes l'intéressent, aux adresses 
figurant ci-dessous. Nous recommandons aux personnes souhaitant intervenir d'obtenir une copie des instructions régissant 
l'audience GHW-2-97. La date limite de réception des interventions écrites est le vendredi 24 octobre 1997. Le secrétaire 
publiera une liste des parties peu aprés. 


PanCanadian Petroleum Limited 

Mme Patricia A. McCunn-Miller 

PanCanadian Petroleum Limited 
125 - 98 Avenue SE. 

Casier 2850 

Calgary (Alberta) T2P 2S5 


Androscoggin Energy LLC 
M Bryan E. Schueler 
Project Manager 
Androscoggin Energy LLC 
Suite 170 

650 Dundee Road 
Northbrook, Illinois 
U.S.A. 60062 


Vermont Gas Systems Inc. 
M. Jonathan V. Mai 
Manager, Gas Control, 
Supply and Tariffs 
Vermont Gas Systems, Inc. 
85 Swift Street 

South Burlington, Vermont 
M. Nick Gretener U.S.A. 05403 
Bennett Jones Verchere 
Avocats 

4500, 855 - 28 Rue Street s.-0. 
Calgary (Alberta) T2P 4K7 


M D.G. Davies 

Macleod Dixon 

Avocats 

3700, 400 - 3€ Avenue s.-0. 
Calgary (Alberta) T2P 4H2 


M. D.G. Davies 

Macleod Dixon 

Avocats 

3700, 400 3€ Avenue s.-0. 
Wascana Energy Inc. Calgary (Alberta) T2P 4H2 
Mme Diane Cameron 

Wascana Energy Inc. 

2400, 205 5 Avenue s.-0. 

Calgary (Alberta) T2P 2V7 


ProGas Limited 

Mme Michelle Voinorosky 
Avocate 

ProGas Limited 

3300, 400 3€ Avenue s.-0. 
Calgary (Alberta) T2P 4H2 


M. Richard A. Neufeld 

Milner Fenerty 

30€ étage, Fifth Avenue Place 
237 - 4° Avenue 5.-0. 
Calgary (Alberta) T2P 4X7 


Chaque demandeur fournira une copie de sa demande à chaque intervenant qui en fera la requête dans son intervention. 


Toute personne qui souhaite seulement présenter des commentaires sur la ou les demandes doit déposer une lettre de 
commentaires auprès du secrétaire de l'Office et en envoyer une copie aux demandeurs concernés d'ici au mardi 25 novembre 1997. 


Des renseignements sur la procédure régissant l'audience (ordonnance d'audience GHW-2-97) où les Règles de pratique et de 
procédure, 1995 (DORS/95-208) régissant toutes les audiences (les deux documents sont disponibles en français et en anglais) 
peuvent être obtenus en écrivant au secrétaire ou en téléphonant à Mary Lou Scharf, agente de la réglementation, Bureau du 
secrétaire, au (403) 299-3988. Les instructions peuvent aussi être consultées sur le site Internet de l'Office, au www.neb.gc.ca 
(cliquez sur «Actualités en matière de réglementation», puis sur «Prochaines audiences»). 


M. L. Mantha 
Secrétaire 
Office national de l'énergie 
311 - 6€ Avenue 5.-0. 
Calgary (Alberta) T2P 3H2 
Télécopieur : (403) 292-5503 
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Une muraille représentant Louis Riel 


Reconnaître le rôle de Saint-Norbert 
dans l’histoire manitobaine 


«Les gens ne savent pas que 
les lois du Manitoba ont été fai- 
tes à Saint-Norbert, lance 
Jeanne Perreault, de Héritage 
Saint-Norbert. Tout le monde 
parle de Batoche et de ce qui 


s’est passé en Saskatchewan 
avec Louis Riel, mais avant ça, 
avec Mgr Ritchot, il y a eu le gou- 
vernement provisoire, qui a rédi- 
gé des lois qui n'ont jamais été 
changées. Même nos franco- 


ACTUEL 


phones oublient ça!» 


C'est donc pour faire en sorte 
que l’ensemble des Manitobains 
reconnaissent le rôle de Louis Riel 
et celui du village de Saint-Norbert 
dans l'histoire du Manitoba, qu'une 


SOS Saint-Claude 


Un grand merci à tous ceux 
et celles qui ont déjà 
manifesté leur sympathie et 
leur solidarité à notre cause. 


Plusieurs personnes ont déjà 
envoyé leurs dons à SOS Saint- 
Claude et contribueront à assurer 
un enseignement de qualité à 
des enfants de Saint-Claude qui 
s'apprêtent à fréquenter une 
école française indépendante, 
sans financement du 
gouvernement. 


Opération S.0.5, Saint-Claude 


Liste des donateurs (argent/matériel/services) 


Argent Matériel Temps 
etservices 
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Pour nous, leurs parents, toute 
l'aide apportée est précieuse. 
Nous avons rêvé une éducation 
en français pour nos enfants; et 
nous réaliserons ce rêve avec 
l'appui et la générosité des 
francophones du Manitoba. 


Plus de 8 000 $ ont été recueillis 
et les besoins sont encore 
grands. Si vous aussi voulez nous 
aider, vous pouvez le faire en 
remplissant le coupon et en 
envoyant votre don à l'adresse 


indiquée. 


Les parents de Saint-Claude 


et la Fédération provinciale des comités 


Voici ma contribution pour les parents de Saint-Claude, 


J'accepte que mon nom soit publié en tant que donateur à la campagne de 


Oui ©} Non ÜJ 


financement: 


Je désire recevoir un reçu pour fins d'impôt: 


Oui [J Non ÎJ 


Pour recevoir un reçu, le chèque ou mandat-poste doit être libellé au nom 
de: DSFM-SOS Saint-Claude, a/s FPCP, 531, rue Marion, Saint-Boniface 


(Manitoba) R2J 0J9. 


Émettre le reçu au nom de: _____ 


Fe [1.1 77. MA tar 


Code postal: _ 


muraille a été réalisée sur le mur 
d'un édifice situé à l'angle du che- 
min de l'Église et du chemin 
Pembina. 


Partenaires dans la réalisation 
de cette muraille, Héritage Saint- 
Norbert et le Centre des arts et de 


la culture de Saint-Norbert invitent 
maintenant toute la population à 
venir assister à la dédicace de 
cette muraille, œuvre de l'artiste 
Steven Jackson. L'événement est 
prévu pour le 15 octobre à 16 h 30. 


S.L. 


Pascal Gagné à la tête d'Envol 


Un retour aux 
sources 


Nommé nouveau coordonna- 
teur d’Envol 91, Pascal Gagné 
met fin à près d'un an et demi 
d'instabilité à la direction de la 
radio communautaire. Le poste 
de directeur général était en effet 
resté vacant après le départ de 
Christian LaRoche. La direction 
par intérim avait entre-temps été 
assurée par le président-direc- 
teur général de la Société fran- 
co-manitobaine, Daniel Boucher. 


«J'espère apporter un peu de 
stabilité à CKXL, indique Pascal 
gagné. Le titre de coordonnateur 
est plus juste que celui de direc- 
teur, précise-t-il, puisque je ne 
serai pas responsable des ques- 
tion financières. Je m'occuperai 
plutôt de la formation et de la ges- 
tion des bénévoles et de la pro- 
grammation.» Pascal Gagné ani- 
mera également l'émission de 
retour à la maison diffusée les jours 
de semaine entre 16h et 17h. 


Pour Pascal Gagné, cette nomi- 


nation constitue un retour aux sour- 
ces puisque c'est à CKXL qu'il a 
fait ses premières armes avant de 
faire le saut comme journaliste et 
animateur à la radio locale de 
Radio-Canada. 


Pascal Gagné compte bâtir sur 
les forces de CKXL, «c'est-à-dire 
les bénévoles, la musique et notre 
présence auprès de la communau- 
té». || prévoit entre autres mettre 
sur pied différentes soirées musi- 
cales diffusées en direct du bar Le 
Canot, histoire de rejoindre encore 
davantage la jeunesse. 


Par ailleurs, la prochaine ren- 
contre du conseil d'administration, 
prévue pour le 18 octobre, verra la 
nomination de nouveaux con- 
seillers dont Denise Lécuyer, Josée 
Desjardins, Denis Beaudette, 
Claude Courchaine, Nicole 
Nadeau, Daniel Lussier et 
Gertrude Gagné. Deux autres 
noms doivent s'ajouter à la liste. 


Anie CLOUTIER 


La Société franco-manitobaine 
vous invite à son 
assemblée générale annuelle 


Le samedi 1e" novembre 1997 
de8h30à 16h 30 
au 
Centre culturel franco-manitobain. 


Pour plus de renseignements, composez le 
233-4915 ou le 1-800-665-4443 
sfm@franco-manitobain.org 


*REER + ASSURANCE INVALIDITE 
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Zz °REER 


Services financiers 


Choisir le bon investissement peut être 
embêtant, Chez Stuart, votre planificateur 
financier prendra le temps de vous aider. 
Ensemble nous pouvons choisir l'in- 
vestissement qui répond à vos besoins. 


Ernest Gautron 247-B, boulevard Provencher 


ÉÉRse ASSURANCE-VIE FONDS MUTUELS PLAN D'ÉPARGN 


DEPOT A TERME 


Stu a rt Financial Services 


987-4875 
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est en retard? 


‘Plaignez-vous auprès de la 
Société canadienne des postes 


«Les clients, même s'ils disent 
que c’est bon, c’est pas toujours 
vrai», maintient le propriétaire du 
Café Internet, Gilles Ouellette. Et 
c'est dans le but de déceler les 
faiblesses de son entreprise, 
qu'il a décidé, l'automne dernier, 
de tirer profit du Service clients- 
fantômes offert par le Conseil de 
développement économique des 
municipalités bilingues du 
Manitoba (CDEM). 


Comme l'explique la responsa- 
ble du programme, Mariette 
Mulaire, ce service offert gratuite- 
ment aux petites entreprises, peut 
grandement les aider à améliorer 
leur produit et leur service. 


«Ce qu'on fait, précise-t-elle, 
c’est qu'on envoie deux personnes 
(séparément) pour évaluer l’entre- 
prise. En général, on choisit une 
personne qui connaît bien l'entre- 
prise et une autre qui ne la connaît 
pas du tout. 


«Ensuite, elles nous remettent 
le questionnaire auquel elles ont 
répondu et on le remet à l’entrepri- 
se. En général, les critiques sont 
très constructives.» En tout temps, 
l'identité des clients-fantômes 
demeure secrète. 


De façon plus précise, les 
clients-fantômes donnent leurs 
commentaires sur leur première 
impression, l'accueil qu'ils ont reçu, 
l'aspect intérieur de l’entreprise, les 
heures d'ouverture, l'accessibilité 
et le stationnement, les salles de 
bain quand il s’agit de restaurants, 
etc. Par exemple, depuis l'évalua- 
tion du Café Internet, Gilles 
Ouellette tente petit à petit de «cor- 
riger les défauts». 


«On a su par exemple qu'on 
n'avait pas assez de personnel 


conseils pratiques et objectifs. 


ou gchaput@winnipeg.bdo.ca 


IBDO 


BDO Dunwoody 


262, rue Marion 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H OT7 


Des clients pas comme les autres 


Si vous désirez plus de renseignements sur nos services 
aux entrepreneurs, adressez-vous à Gilles Chaput, FCA 


Comptables agrées et consultants 


La semaine des Petites et Moyennes Entreprises 


S.0.S. Fantômes 


pour offrir un bon service. C'est 
certain qu'on n’a pas beaucoup 
d'argent mais on a embauché 
quelqu'un pour venir travailler pen- 
dant les heures les plus occupées. 


«On a aussi une plus grande 
variété de menus. Mais ce qui est 
bon avec les clients-fantômes, 
c'est qu'ils évaluent aussi les bon- 
nes choses.» 


Mariette Mulaire reconnaît que 
l'évaluation serait plus à point si 
plus de clients-fantômes étaient 
envoyés dans la même entreprise. 
«C'est sûr que 50 personnes, c'est 
mieux que deux. Mais le CDEM ne 
peut pas se le permettre. C'est un 
service qu'on offre gratuitement 
aux entreprises mais c'est aussi 
nous qui payons les clients-fantô- 
mes.» (1) 


La coordonnatrice de la promo- 
tion et du marketing ajoute par 
ailleurs qu'il existe un autre systè- 
me pour les entreprises pour qui 
les clients-fantômes ne suffisent 
pas et qui constatent avoir des pro- 
blèmes plus sérieux: le groupe 
témoin. 


En général, ce groupe est com- 
posé d'une douzaine de clients 
réguliers ou potentiels de l’entrepri- 
se ciblée, mais dont l'identité 
demeure toujours secrète pour le 
propriétaire. 


«En général, quand on appelle 
les gens pour leur demander de 
participer à un groupe témoin, ils 
sont plutôt réticents, raconte 
Mariette Mulaire. Mais à la fin de là 
soirée, on ne peut plus les arrêter 
de parler! Le groupe témoin, ça fait 
ressortir ce qui ne marche pas, 
mais surtout, ça donne un paquet 
d'idées.» 


Lors de la rencontre, les partici- 


Conseils pratiques, service attenti 


r les entrepreneurs, c'est pratique de choisir BDO. 
Nous connaissons bien les problèmes locaux, puisque nous vivons et travaillons dans les 
communautés que nous servons. Comme un bon nombre 
de nos clients, il se peut que vous avez des questions sur les 
placements et le financement. Vous cherchez peut-être des 
façons de réduire vos impôts. Avez-vous besoin de conseils sur 
votre budget annuel et sur la gestion? Songez-vous à vendre 
votre entreprise ou à prendre votre retraite? Votre conseiller de 
BDO vous aidera à atteindre vos objectifs commerciaux et 
financiers. De plus, forts de nos 70 ans de service à nos clients 
du monde des affaires, nous n'offrons que des solutions et des 
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Gilles Ouellette du Café Internet: «Le Service clients-fantômes nous a aidés à changer des choses.» 


pants d’un groupe témoin sont 
appelés à donner leur avis sur ce 
qu'ils attendent d'une entreprise en 
général pour enfin se concentrer 
sur le cas spécifique pour lequel ils 
sont réunis. 


Ce type de rencontre a beau- 
coup aidé les Assurances 
Lavergne de Saint-Pierre-Jolys qui 
planifiait quelques changements 
dans sa façon de fonctionner. «Ça 
nous a donné une perspective de 
ce que les gens pensent de nous, 
mentionne la copropriétaire Nicole 
Lavergne. Ç'a confirmé que nous 
étions sur la bonne voie.» 


Selon Mariette Mulaire, les 


BDO 
Dunwoody 


Services complets 
de consultation 
d'affaires pour 
les entrepreneurs 


canadiens 


Tél.: (204) 233-8593 
Fax: (204) 237-0134 


retombées du Service clients-fan- 
tômes sont positives. «Les gens 
d'affaires qui veulent réussir pren- 
nent ça très au sérieux, dit-elle. Le 
CDEM a pour but d'aider le déve- 
loppement économique et ça, c'est 
une bonne façon d'aider les com- 
merçants à s'améliorer. 


«C'est certain que tu ne peux 
pas tout changer parce qu'il y a 


des choses trop dispendieuses, 
mais souvent les recommanda- 
tions portent sur des petites cho- 
ses. Parfois, c'est juste la question 
d'un sourire.» 


Carole THIBEAULT 


(1) Pour plus de renseignements sur le 
Service clients-fantômes ou encore pour faire 
partie de «l'équipe secrète», communiquer 
avec Mariette Mulaire au 925-2322. 


Wild Arrows Archery Range à Saint-Pierre-Jolys 


Maurice Curé vise 
dans le mille 


Se lancer en affaires, ce n'est 
pas si compliqué que ça, croit 
Maurice Curé, qui a ouvert le 24 
mai dernier un circuit de tir à 
l'arc à Saint-Pierre-Jolys. 


«Ça fait 18 ans que je fais du tir 
à l'arc et je savais qu'il y avait un 
manque de circuits d'entraînement 
au Manitoba», indique le proprié- 
taire de Wild Arrows Archery 
Range. 


La mise sur pied de l'entreprise 
n’a nécessité qu'un faible investis- 
sement initial, confie-t-il. «Ça m'a 
coûté entre 7 000 $ et 10 000$ 
pour partir mon affaire et j'ai dû 
emprunter environ 2 500 $ de la 
Caisse populaire. L'argent est sur- 
tout allé vers l’achat de 25 cibles, 
des animaux de styromousse, 
l'aménagement initial du circuit et 
la publicité. 


«Le terrain de 55 acres, je 
l'avais déjà. C'est celui sur lequel 
j'ai construit ma maison en 1991 et 
j'ai transformé ma vieille roulotte en 
cabanon.» 


Ancienmenuisier employé à 
son compte, Maurice Curé a 
acquis sur le tas son expérience 
en affaires. «J'ai jamais pris de 
cours et je n'ai pas eu d'aide du 
gouvernement, indique-t-il. J'ai tou- 
jours pensé que mon projet était 
trop petit pour avoir besoin d'aide. 
Mais je savais comment faire un 
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plan d'affaires et ce que la Caisse 
voulait entendre. Ce n'est pas bien 
compliqué, ils veulent savoir qu'il y 
a de l'argent à faire là-dedans. Ça 
devait être un bon plan parce que 
la Caisse m'a accordé mon prêt du 
premier coup! Ensuite, je suis allé 
voir la Corporation Chaboillé qui 
m'a donné des idées pour le 
dépliant publicitaire.» 


Maurice Curé a investi 2 000 $ 
dans la création de dépliants et 
d'affiches publicitaires. «Ça prend 
du temps, mais je pense que les 
gens commencent à me connaître. 
Faut dire que je suis le seul du 
genre au Manitoba! 


«La beauté de mon entreprise, 
c'est qu'elle ne demande pas 
beaucoup de temps. Une fois que 
le terrain est aménagé, il faut juste 
garder la végétation sous contrôle. 
Ce n’est pas comme un club de 
golf où le gazon doit être tondu 
régulièrement. Il faut que ça ait l'air 
sauvage.» 


En chargeant 5 $ le circuit, 
Maurice Curé calcule qu'il lui fau- 
dra trois ans pour faire ses frais. 
«Quand ça sera réglé, j'aimerais 
ajouter des cibles qui bougent. 
Mais je ne sais pas encore com- 
bien ça pourrait me coûter. J'ai tout 
l'hiver pour y penser.» 


Anie CLOUTIER 
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POUR CROÎTRE D’ICI À LA 
SANS DEVOIR ATTENDRE 100 ANS. 


BDC 


Banque de développement du Canada 
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a ne prend pas nécessairement une éternité pour qu'une petite 

entreprise porte fruit. Mais cela exige de la planification. 
Du travail. De la détermination. Il faut aussi de l'argent, du savoir-faire 
et une banque qui comprend vos besoins particuliers. Et c'est là où nous 
pouvons vous aider. Nous sommes la Banque de développement du Canada. 
Nous offrons du financement non conventionnel répondant à vos besoins 
spécifiques, à chaque étape de votre développement. Nous offrons aussi 
des services de consultation et de gestion, pour vous aider à bien gérer votre 
croissance. Avec plus de 80 succursales, partout au pays, nous sommes prêts 
à aider, Passez-nous un coup de fil. 


NOUS FAIS 
/ S/\IO BD 
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Nouvelle clinique d'aide juridique 


À quoi peut bien servir un avocat? 


Les propriétaires de petites et 
moyennes entreprises au 
Manitoba qui ont besoin de con- 
seils d'ordre juridique peuvent 
maintenant consulter les étu- 
diants en troisième année de 
droit de l’Université du Manitoba, 
dans le cadre d’une toute nouvel- 
le clinique d'aide juridique à 
l'intention des PME. 


Financée par Diversification 
économique de l'Ouest (DEO), qui 
y versera 175 000 $ en cinq ans, le 
projet est aussi appuyé par le gou- 
vernement manitobain, qui contri- 
bue 10 000 $ pour la première 
année. Le président du Barreau 
manitobain, Guy Joubert, explique 
qu'une clinique semblable existe 
depuis déjà dix ans à Calgary. DÉO 
veut que chacune des provinces 
de l'Ouest ait la sienne, et que ces 
cliniques puissent former un 
réseau d'échange dont bénéficie- 
ront à la fois les universités, les 
étudiants et les entrepreneurs. 


Sous la surveillance d’un avocat 
professionnel, les étudiants de la 


clinique travailleront comme s'ils 
étaient dans un cabinet véritable. 
Les consultations seront confiden- 
tielles et les entrepreneurs pour- 
ront y obtenir des réponses à leurs 
questions d'ordre juridique. Pour 
les étudiants, cette clinique présen- 
te l'avantage de les confronter à 
des situations réelles plutôt qu'à de 
seuls problèmes théoriques. (1) 


«Les entreprises qui prennent 
de l'expansion doivent parfois révi- 
ser des contrats, déménager, revoir 
leur bail commercial», explique 
Guy Joubert. Elles ont alors besoin 
des conseils d'un avocat spécialisé 
en droit commercial. 


«On a parfois besoin d'obtenir 
un permis pour faire telle chose, ou 
alors on veut changer les éléments 
constitutifs de notre entreprise pour 
y ajouter des partenaires, explique 
Guy Joubert. Les conseils des avo- 
cats touchent à ce genre de ques- 
tions, mais ça peut aussi être beau- 
Coup plus large.» 


DÉO estime ainsi que la régle- 


Toutes les suggestions sont les bienvenues, en particulier 


celles qui vont promouvoir: 


e Le tourisme dans le Vieux Saint-Boniface, 
surtout en tirant profit de la proximité de la 


Fourche. 


+ Le thème de Quartier Français sur le boulevard 
Provencher et la valorisation du fait français à 


Saint-Boniface. 


e L'entrepreneurship chez les francophones. 


e La rentabilité financière de l'investissement. 


Nous vous invitons à communiquer avec nous avant 
le 31 octobre 1997 en appelant le président, Claude Forest, 
au 992-2434 ou le directeur, Marc Lavoie, au 231-0642. 


Vous pouvez aussi nous écrire 
au 157, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R2H 0C2 


ENTREPRISE 
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mentation peut causer certains 
problèmes d'ordre juridique aux 
entrepreneurs qui connaissent mal 
les lois et leurs règlements, surtout 
dans le cas des entreprises qui 
œuvrent dans les domaines de la 
haute technologie, des télécommu- 
nications ou des technologies de 
l'information, par exemple. 


De son côté, Guy Joubert expli- 
que qu'un avocat spécialisé en 
droit commercial doit être considé- 
ré comme un des partenaires à 
long terme de son client entrepre- 
neur, «au même titre que son 
comptable et son courtier d'assu- 
rances». D'ailleurs, précise l'avo- 
cat, «si une entreprise a des déci- 
sions à prendre qui impliquent plus 
que des questions juridiques, je 


demande toujours à mon client de | 


consulter aussi son comptable et 


d'être bien certain qu'au plan finan- | 


cier, le moment est bien choisi. 


«Par exemple, si une petite 
entreprise veut s’incorporer, il y a 
des avantages et des inconvénients. 
Être incorporée, ça coûte plus cher 
à l'entreprise, mais d’un autre côté, 
les banques préfèrent faire affaire 


avec des corporations. Au plan juri- | 


dique, une corporation crée un mur 
entre l'entrepreneur et son affaire et 
le protège de ses créanciers. Mais | 
pour savoir s’il est prêt à franchir ce 
pas, un entrepreneur doit en parler | 
à son comptable. » 


La plupart du temps, précise 


Guy Joubert, les services d'un avo- | 


cat toucheront à la rédaction de 
contrats entre actionnaires, l'amen- 


dement des statuts constitutifs ou | 
encore la révision des baux com- | 
création d'entreprises, a-t-il fait remarquer le 3 octobre lors d'une visite 


merciaux. 


«Quand l'économie va bien, on 
est très occupés au bureau, lance-t- 
il. En général, quand les gens ont 
besoin de nous, c'est qu'ils vont bien 


La semaine des Petites et Moyennes Entreprises 


et qu'ils ont besoin de s'agrandir. En 
droit commercial, ce qu'on fait, c'est 
essentiellement des “deals”, On tra- 


vaille avec deux parties qui veulent 
faire affaire ensemble.» 


Sylviane LANTHIER 


photo: Anie Cloutier 


Manley, Pomme des PME 


Comme l'indique le ministre de l'Industrie, John Manley, la petite et 
moyenne entreprise est véritablement le nerf de l'économie canadienne. 
La PME est responsable pour 80 % des nouveaux emplois, souligne-t-il, 
un phénomène d'autant plus important que les grandes compagnies 
procèdent, elles, à des réductions massives de personnel. «Nous 
sommes présentement en période de croissance économique, et les 
taux d'intérêt sont bas, ce qui veut dire que le moment est propice à la 


éclair au Manitoba. Mon ministère peut d'ailleurs aider les entrepreneurs 
en leur fournissant le financement et la formation nécessaires pour 
percer le marché local et international en leur facilitant l'accès à Internet 
entre autres. Pour la communauté francophone aussi, il est crucial de 
créer un intérêt pour les affaires.» 


-//epuis qu'elle a sa propre entrepri 
RONA Dupas voit la vie! en roses 


“Elle est maintenant propr 
__ d'une boutique de fleurs, 
FN 


Pour atteindre ses objectifs, elle s’est 

inscrite au Programme d’aide au travail 
indépendant.* La Banque de développement du Canadä lui a 
offert une formation conçue pour répondre à ses besoins. Et 
pendant une année complète, elle recevra une allocation de 
Ressources humaines Canada. 


Se lancer en affaires, c’est beaucoup plus facile 
avec le Programme d'aide au travail indépendant. 


Ce programme peut-il faire quelque chose pour vous? Pour le 
savoir, contactez Carmelle Mulaire au Conseil de développement 
économique du Manitoba (CDÉM), au 925-2320. 


* Pour être élégible à ce programme, il faut être présentement sans emploi ou posséder un 
formulaire de demande de prestation d'assurance-emploi ayant été émis en 1994 ou après ou 
une réclamation parentale ou de maternité ayant été émise en 1991 ou après 


Remerciements à Développement de Ressources humaine du Canada 


pour le financement de ce projet. 


16 octobre, 1997, 


air 


LALIBERTÉ, la semaine du 10 au 13 


Il y a six mois, Marcel 
Degagné et Michelle Gervais ne 
se connaissaient même pas. 
Aujourd'hui, les deux partenai- 
res travaillent fort pour faire 
démarrer leur nouvelle entrepri- 
se nommée Ô Tours. Ensemble, 
ils ont pris le pari d'exploiter le 
potentiel touristique que repré- 


Après un an en affaires 


Nouvelle entreprise à Saint-Boniface 


La semaine des Petites et Moyennes Entreprises 


Ô Tours du tourisme 


sentent les francophones du 
Manitoba, en organisant des for- 
faits pour les visiteurs étrangers. 


Tout a commencé lorsque 
Marcel Degagné offrait ses servi- 
ces bénévoles pour effectuer des 
tours guidés de la ville de Winnipeg, 
en français. «Je faisais ça comme 
passe-temps, explique l'enseignant 


de français. Mais je voyais toutes 
les choses à côté desquelles on 
passait. Par exemple, une fois, des 
Québécois sont arrêtés à Winnipeg 
pour 14 heures alors qu'ils s’en 
allaient passer deux jours à Regina! 
L'affaire, c'est qu'il y avait des gens 
qui organisaient des choses pour 
eux là-bas. Ici, nous sommes le 


Hélène Tétrault: 
un travail bien ficelé 


Pas besoin d'avoir des milliers 
de dollars à investir pour se lancer 
en affaires. À preuve, Hélène 
Tétrault l’a fait avec à peine 1 000$ 
en poche. 

Ouvert en juin 1996, Hélène's 
Custom Sewing Creations est né à 
la suite de la fermeture de l'atelier 
de couture de Saint-Malo. Pour 
cette couturière professionnelle, le 
saut vers l’entreprenariat n'a pas 
été difficile à faire. Opérée à partir 
de la maison, l’entreprise n’a pas 
nécessité de frais d'établissement 
et a l'avantage de permettre une 
plus grande flexibilité des heures 
de travail, indique-t-elle. 


«J'aime organiser mon horaire 
comme je veux. J'ai la possibilité de 
travailler dans mon jardin ou de 
m'absenter le jour pour aider ma fille 
qui va accoucher et de me remettre 
au travail dans la soirée. Je ne 
regrette absolument pas le temps 
où j'arrivais la première à l'atelier et 
j'en repartais la dernière. J'ai aussi 
beaucoup moins de stress.» 

Etant déjà propriétaire de 
machines à coudre industrielles, 
Hélène Tétrault a pu se passer 
entièrement d'aide financière. «J'ai 
pu continuer à recevoir mes pres- 
tation d'assurance-chômage pen- 
dant les premiers mois, c'est toute 
l'aide que j'ai eue.» 

Depuis mai 1997, Hélène Tétrault 
vit entièrement des revenus de son 
entreprise. «Mon salaire est presque 
aussi élevé que quand j'étais coutu- 
rière à l'atelier. Mais il faut être moti- 
vée à travailler et savoir s'y mettre, 


Marcel Lécuyer 84 Ba 


notre... 


“Fonds enregistré de revenu de retraite 


Hélène Tétrauit. 


sinon, c'est vrai qu'on peut avoir ten- 
dance à remettre à plus tard.» 

Une des rares couturières sur 
commande de la région, Hélène 
Tétrault est également la seule à 
disposer des machines et des con- 
naissances nécessaires à la con- 
fection de vêtements en cuir. La 
publicité, qui s'est faite presqu'exclu- 
sivement de bouche à oreille, lui a 
valu plusieurs clients de Saint-Malo, 
de Saint-Pierre-Jolys et même de la 
ville. «Même en arrêtant de prendre 


ste -cet 


FINANCIAL & INSURANCE SERVICES 


Aurez-vous 69, 70 ou 7 1 ans cette année? 


Savez-vous où vous en êtes avec la conversion de vos REÉR en revenu de retraite? 
Le montant de votre revenu de retraite aujourd’hui, demain, dans 5 ans 

vous préoccupe? Si votre réponse est oui à l’une de ces trois 
questions, vous avez intérêt à connaître 


confortable revenu de retraite aujourd’hui et dans l'avenir. 
Vos RER arrivent à l'échéance le 31 décembre 1997. Êtes-vous prêt? Plus 
important encore, vos placements sont-ils prêts? Faites appel à nos 22 années d'expérience 
professionnelle en matière de retraite. Appelez-nous dès aujourd’hui pour un où 


rer un siège de skidoo en cuir, cou- 


plus grand centre francophone de 
l'Ouest et j'étais vraiment surpris de 
voir qu'on ne profite pas de cet 
avantage.» 


À force de discussions avec le 
Conseil de développement écono- 
mique des municipalités bilingues 
du Manitoba, qui l'encourageait à 
partir son entreprise, Marcel 
Degagné a fini par accepter. «Mais 
ça me prenait un partenaire, dit-il. 
C'est là que j'ai rencontré Michelle.» 

L'équipe s’est donc mise à la 
tâche. «On a lancé © Tours officiel- 
lement en juin, affirme Michelle 
Gervais, mais nous sommes enco- 
re à l'étape de développement.» 
Pour l'instant, O Tours accepte 
d'organiser des forfaits sur deman- 
de pour des événements très ponc- 
tuels, question de ne pas refuser 
de clients potentiels. Cependant, ils 
sont encore en train de développer 
les forfaits qu'ils offriront ainsi que 
leur matériel promotionnel. 


«Mais attention, on n'est pas des 
opérateurs de tournée, explique 
Michelle Gervais, qui est aussi res- 
ponsable du dossier touristique au 
Festival du Voyageur. Nous offrons 
ce qu'on appelle dans le jargon des 
“services touristiques réceptifs”. 
Autrement dit, les opérateurs ven- 
dent aux individus et nous, on vend 


| des forfaits aux opérateurs.» 


Les deux Franco-Manitobains 
expliquent qu'ils sont en train 
d'explorer les produits touristiques 
francophones pour déterminer ce 
qui est «vendable». «Ce que nous 
faisons, souligne Michelle Gervais, 
nous ne pourrions pas le faire sans 
partenariat avec les gens de la com- 
munauté. Par exemple, c'est beay 
d'accueillir du monde mais il faut 
aussi être organisé et être capable 
de les accueillir.» Ils travaillent donc 


| de concert avec les francophones 
des commandes, j'ai du travail pour | 


dre des toiles pour protéger les trac- | 


teurs des fermiers, repriser les pan- 
talons des pompiers, les tabliers et 
les bavettes du Chalet Malouin et 
raccourcir des manteaux. J'ai même 


eu une commande pour une salo- | 


| Charles Gagné 


pette de mécanicien ininflammable! 
C'est pas évident de trouver un 
tissu qui ne prend pas feu.» 


Anie CLOUTIER | 


Andrew Clarke crr 


C'est une très puiggante idée. 
Elle a le potentiel de vous assurer un 


-VOUS. 


50, rue Stafford Winnipeg (Manitoba) R3M 2V7 


1&r 


+ telephone : 1 (204) 284-1315 + télécopieur 


LA WBERXÉ la semaineudus0austS.octobre 4897 + 


: 453-1243 e sans frais : 1-800-558-2088 


pour améliorer les produits et servi- 


les six prochains mois. Je dois répa- | Ces destinés aux touristes. 


Ô Tours mise sur deux grands 
concepts fort développés chez les 
francophones pour attirer les tou- 
ristes: les activités d'hiver et 
l'aspect historique. «On a juste à 


photo: Carole Thibeault 
Michelle Gervais: «Notre plus 
grand atout: les Franco- 
Manitobains sont extrêmement 
accueillants.» 


penser au Fort Gibraltar, souligne 
la mère de deux enfants. Quand la 
maison du bourgedis va être cons- 
truite, ils vont pouvoir accueillir tou- 
tes sortes d'événements.» Les 
Jeux panaméricains devraient 
aussi avoir un effet bénéfique sur la 
nouvelle entreprise. 


Pour l'instant, les deux partenai- 
res continuent à vaquer à leurs 
occupations respectives en atten- 
dant de voir les progrès d'Ô Tours. 
C'est donc dire qu'ils travaillent à 
leur entreprise de façon presque 
bénévole. «On se donne de trois à 
cinq ans pour voir des résultats, 
confie Marcel Degagné. Il n'y a per- 
sonne en ville qui fait ça à temps 
plein; c'est un signe. On investit 
notre temps et on remet nos profits 
directement pour développer nos 
produits. De toute façon, nous 
n'étions pas prêts à arrêter nos 
autres activités pour nous consa- 
crer à ça. Plus tard, on verra.» 


Carole THIBEAULT 


Le consultant consulté 


Un entrepreneur, indique le 
consultant en affaires chez BDO, 
Charles Gagné, c'est un 
débrouillard, un fonceur, une per- 
sonne qui a de l'instinct, le goût 
du risque et surtout qui a un rêve. 
«Mais ce qu’il oublie souvent, 
c'est qu’on ne s'adresse pas à la 
banque avec un rêve. Il faut un 
plan d’affaires qui respecte cer- 
taines règles. C'est le travail du 
consultant en affaires que de lui 
mettre les deux pieds sur terre. 
On est un genre de filtre d'infor- 
mation qui permet de mettre les 
idées de l'entrepreneur dans une 
perspective d'affaires objective.» 


l'entrepreneur, continue 
Charles Gagné, possède souvent 
des notions de base en finance, en 
publicité et en comptabilité. Il tra- 
vaille généralement étroitement 
avec son comptable et son avocat, 
mais ne recours que sporadique- 
ment à l'aide d’un consultant. Chez 


: BDO, on estime à 25 % le temps 


consacré à conseiller les clients 
vis-à-vis de leurs affaires. «Mais 
c'est un domaine en expansion», 
pense Charles Gagné. 


Lors d'une succession ou d'une 


expansion, par exemple, c'est le 
consultant qui effectue les études 
de marché, élabore le modèle 
organisationnel, revoit les docu- 
ments, fait les analyses, suggère 
un prix de vente et étudie les diffé- 
rentes lignes de distribution et 
types de financement possibles. 
Plusieurs de ces services sont 
aussi offerts à prix modiques par 
différents centres de ressources 
gouvernementaux, précise-t-il. 


«Les études de faisabilité peu- 
vent coûter cher, fait remarquer le 
conseiller. Tout dépend du type 
d'étude que cherche à faire l'entre- 
preneur. Ça peut varier entre 2 000 
$ pour l'achat d'un dépanneur du 
coin à 50 000 $ pour étudier la pos- 
sibilité d'expansion d'une entrepri- 
se à l'étranger. Mais on peüt aussi 
leur sauver beaucoup d'argent si, 
en faisant l'étude de faisabilité, on 
découvre que le projet n'est tout 
simplement pas viable. Quand un 
homme d'affaires pense investir un 
million $ dans une entreprise, il 
veut être certain que les rentrées 
de fonds vont dépasser les coûts.» 


Anie CLOUTIER 


ACTUEL 


Lentilles 


gratuites* 


à l’achat de montures 


Ceci comprend: 
Lentilles régulières à vision simple 
Lentilles à double foyer régulier (D25) 


Toutes les lentilles spéciales 
à 


prix 
imbattable 


3 paires de lentilles cornéennes claires souples de jour à partir de 


115 S* 


Examen de la vue sur rendez-vous le soir et la fin de semaine. 
Service en une heure pour la plupart des prescriphons de lunettes. 
* Expiration: le 31 octobre 1997 


RODENSTOCK._ 


Code postal: _ 
mettre un coupon pOur gagner une tr “+ 
” Le tirage aura lieu le 31 octobr 


e valeur de 135 $. 


Meilleurs Qualité, Prix et Service, 
C'est Garanti! 


1400  PEOPLES OPTICAL 


Tél.: 231-0375 43, rue Marion 


Les Mouches Noires s'envolent vers Montréal 


Un besoin de changer d'air 


«On a fait tout ce qu'on pou- 
vait faire au Manitoba français, 
indique Denis Prieur du groupe 
Les Mouches Noires. Dans notre 
première année d'existence, on 
a gagné la Chicane électrique, 
joué au Festival du Voyageur et 
à Francotonne. Ça nous a per- 
mis de rencontrer des groupes 
établis comme Féroce FETA, 
Laymen Twaist et les Fous du 
Roi qui nous ont tous dit qu’on 
devrait aller tenter notre chance 
à Montréal.» 


Denis Prieur, Christian Beaudry 
et Benoit Morier ont donc décidé 
de suivre leurs conseils, de faire 
leurs valises et de se lancer à 
l'aventure. Ils quitteront le 12 octo- 
bre leur Manitoba natal en direction 
de Montréal. En route, ils s'arrête- 
ront à Toronto le 14 octobre le 
temps de donner un spectacle au 
club de Dominique Reynolds, une 
autre Franco-Manitobaine. 


«C'est la vie bohème, confie 
Denis Prieur. Ça aussi, ça fait par- 
tie de la philosophie des Mouches 
Noires.» Les membres du groupe, 
ajoute-t-il, sont également de fer- 
vents adeptes de la théorie du 
chaos organisé dont fait état un 
des personnages du Parc 
Jurassique. À preuve: «On n'a pas 
encore de contrat de signé, même 
pas de contacts d'établis, pas de 


job là-bas, même pas d’apparte- 
ment, mais on va voir ce qui peut 
arriver et puis on a besoin de chan- 
ger d'air.» 


Les Mouches Noires laissent 


Archives La Liberté 
Les Mouches noires. 
la formation, Christian Dugas. 
Avant leur départ, les Mouches 
Noires offriront un dernier specta- 


Blue Note Cafe (875, avenue 
Portage). 


Dominion Shopping Centre] à l'intérieur du Shoppers Drug Mart 


derrière eux le batteur et cadet de 


10 octobre 1997 : 


SFMhrfo 


Les nouvelles de la Société franco-manitobaine 


«LE QUÉBEC EST UNIQUE MAIS ÉGAL!» 


Les résultats de la Conférence de Calgary ont déjà fait couler beaucoup d'encre. Les 
premiers ministres provinciaux suggèrent que le Québec est unique mais égal sans 
toutefois présenter quelque chose de concret pour protéger et promouvoir cette spécificité. 
La déclaration en sept points présentée après la conférence du 14 septembre dernier a été 
critiquée. Plusieurs affirment qu'il n'y a rien de 

nouveau dans cette entente qui assurerait le 


renouvellement du Canada... 


Le Premier ministre Filmon a indiqué que 

de nouvelles consultations publiques sur bte 

l'unité nationale auront lieu sous peu. 

Monsieur Wally Fox-Decent, président et 

vétéran de deux comités consultatifs 

provinciaux sur l'unité nationale, 

prendra la route pour sonder l'opinion 

publique sur les résultats de la 

Conférence de Calgary. La SFM compte 

participer à ce processus pour 

présenter des idées constructives 

pour aider au renouvellement du 

fédéralisme canadien. Nous voulons 

aussi recueillir vos idées et vos suggestions. N'hésitez pas 

à nous contacter à la SFM pour discuter des résultats de la Conférence de 

Calgary. Vous pouvez nous rejoindre au 233-4915 ou au 1-800-665-4443. Vous pouvez 
aussi nous envoyer des messages par courrier électronique au sfm@franco-manitobain.org. 
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cle le samedi 11 octobre à 20 h au Anie CLOUTIER 


Postes à combler 
au sein du Conseil 
d'administration 

de la Société 
franco-manitobaine 


4 L d ; : ce: 
le publication HYDROLIGNES 
a ap 


La Société franco-manitobaine est le 


à la recherche de personnes 

dynamiques, intéressées à siéger dbpllant AYDAOLIGN et le fait 
au conseil d'administration de la ty à ses abonnèt avec la 
SFM. La SFM est un organisme Not 

d'envergure provinciale qui a 

comme mandat d'agir en tant que 

porte-parole officiel de la 

communauté franco-manitobaine, 

de veiller à l'épanouissement de sa 

communauté et de s'assurer du 

plein respect de ses droits. 


Le français vous tient à coeur? 
Vous avez une bonne 
connaissance de la communauté 
francophone? Vous êtes 
enthousiastes et vous avez la 
capacité d'innover? Vous travaillez 
bien en équipe? Vous voulez relever des défis et contribuer au développement de la 
francophonie au Manitoba? 


renseignements, contactez-nous au (20: 
233-4915 ou au 1200. 888 4848. 


Les six postes suivants sont à combler lors de la prochaine assemblée annuelle de la 
SFM le 1er novembre 1997: 


1. Présidence de la SFM - 1 an 
Vice-présidence - 1 an 
Conseiller(ère) - Région EST - 2 an 
Conseiller(ère) - Région URBAINE - 2 ans 
Conseiller(ère) - Région RURALE ou URBAINE - 2 ans 
Co-présidence 
Comité conjoint de l'Entente Canada-communauté - 1 an 


Pour soumettre votre candidature ou pour obtenir plus de renseignements, veuillez 
contacter la Société franco-manitobaine au 233-4915 ou au 1-800-665-4443 (sans 
frais). 


Saviez-vous que... 


Le site Internet de la communauté franco-manitobaine WWW.FRANCO- 
MANITOBAIN.ORG a reçu 5 395 visites au cours du mois de septembre? 


Si vous avez des commentaires au sujet du SFM-info, 

vous pouvez nous contacter à la Société franco-manitobaine, 
383, boulevard Provencher, 

Pièce 212, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G9 


Tél.: 233-4915 1-800-665-4443 (sans frais) 
Adresse Internet: sfm@franco-manitobain.org 


MUSIQUE 


+ Au Foyer du CCFM: Brigitte | 


Sabourin le 10 octobre et Micheline 


Girardin les 16 et 17 octobre à 20 h 30. | 


Au Mârdi Jazz: Greg Lowe le 14 octo- 
bre à 20 h 30. Entrée gratuite (233- 
8972). + Faites vite! Spectacle des 
Mouches Noires le samedi 11 octo- 
bre à 20 h au Blue Note Café. C'est 
gratuit! + Dans le cadre de sa série 
Skywalk Concert & Lecture Series, 
l'Université de Winnipeg présente: 


Sister Dorothy le 16 octobre et | 
Richard Tyborowskile 23. Les con- | 


certs ont lieu entre 12 h 15 et 12 h 45 
dans l’auditorium de la bibliothèque 
Centennial de Winnipeg (786-9327). 


C'est gratuit! 4 Au West End Cultural | 


Les Rendez-Vous À 
| 


Centre (586, avenue Ellice): Bob | 


Snider le 9 novembre et Keystone 


Bluegrass Quartet le 15 (783-6918). | 


+ Au programme de Virtuosi 
Concerts le 17 octobre à 20 h: 
Chamber Music Unlimited au WAG. 
Admission: 20 $, 18 $ âge d'or et étu- 
diants, 12 $ enfants de moins de 12 
ans (785-9000). # Groundswell pré- 
sente Christina Petrowska le 18 octo- 
bre à 20 h dans la salle Eckhardt- 
Gramatté de l'Université de Winnipeg. 
(943-5770). # Au programme des 
Westminster Concert Organ Series. 
Frederick Swann le 26 octobre à 20 h 
à l'église Westminster United (745, 
avenue Westminster). Billets: 12 $ 
(786-4882). # Le 28 octobre, 
l'Orchestre de chambre du 


Manitoba accueille Jie Bing Chen à | 


20 h à l'église Westminster (745, ave- 
nue Westminster) (783-3333). 


CINEMA 
+ À la Cinémathèque (100, rue 
Arthur): Temptress Moon du 12 au 15 
octobre à 19 h 30 et 21 h 30 etle 16 à 
21 h 30 ainsi que Hollow Reedles 18 


et 19 octobre à 19 h 30 et du 20 au 22 
à 19h 30 et 21 h 30. Admission: 5 $ 


général, 4 $ étudiants et 3,50 $ mem- | 


bres (942-2776). 
THEATRE 

+ l'Alliance française présente la pièce 
SAND, prénommée George au 
CUSB le 10 novembre à 20 h. 
Admission: 12 $ (477-1515). # MTC 
Mainstage (174, avenue Market) lance 
sa saison 1997-1998 avec À Perfect 
Ganesh de Terrence McNally du 16 
octobre au 8 novembre. Billets de sai- 
son: 82 $ (942-6537). + Au Cercle 
Molière: Fugues pour un cheval et 
un piano d'Hervé Dupuis jusqu'au 18 
octobre au Théâtre de la Chapelle 
(825, rue Saint-Joseph). Billets: 19,25 $ 
(233-8972). + Fantasy Theatre for 
Children monte Beauty and the Beast 
du 13 au 19 octobre au Deaf Centre 
Manitoba (285, chemin Pembina). 
Admission: 6 $ (944-0581). + Du 31 
octobre au 1er novembre, le Manitoba 
Theatre for Young People présente 
Health Class. Également à l'affiche du 
7 au 16 novembre: The Potato People 
au Gas Station Theatre (angle River et 
Osborne) (947-0394). Le Winnipeg 
Jewish Theatre présente Anne Frank 
& Me du 20 au 30 novembre au Asper 
Jewish Community Campus (123, rue 
Doncaster) (477-7178). 


OPERA 
+ L'Opéra du Manitoba présente Don 
Pasquale de Gaetano Donizetti les 15, 


18 et 21 novembre à la salle du cente- 
naire. Abonnements: 957-7842. 


DANSE 


+ Ne manquez pas les Winnipeg 
Contemporary Dancers au Centre 
culturel franco-manitobain du 16 au 18 
octobre (780-3333). 


EXPOSITIONS 


+ Du 1er au 7 novembre, ne manquez 
pas l'exposition du sculpteur Émile 
Chartier au Major and Minor Musical 
Supplies (354, rue Marion) (233-7232). 


Sélection recueillie par 
Anie CLOUTIER 


Christian Schmidt n'a jamais 


navigué. Pourtant, chaque ven- ; 


dredi, il s'embarque pour l’his- 
toire, lève l’ancre vers l’aven- 
ture, et entraîne avec lui touris- 
tes et curieux au pays de Pierre 
Radisson et de la traite des four- 


| rures. 


«La seule fois où je suis allé sur 
l'eau, confie-tl, c'était dans une petite 
barque pour pêcher des sardines 
avec un copain.» Coiffé de sa cas- 
quette de capitaine, Christian Schmidt 
a la tête de l'emploi. «Quand tu 


| accueilles les visiteurs, il faut te mettre 


dans le peau de ton personnage.» 
Bénévole au Musée de l'homme 


| et de la nature du Manitoba depuis 
| cinq ans, Christian Schmidt prend 


très au sérieux son rôle d'interprète 
sur la réplique du fameux Nonsuch. 
«J'adore ce bateau. Je l'ai décou- 
vert quand je suis arrivé au 
Manitoba il y a plus de 25 ans, et 
depuis, je n'ai pas cessé d'appren- 
dre des choses à son sujet.» 
Comme l'indique Christian 
Schmidt, l’histoire du Nonsuch 
dépasse celle du navire et englobe 
toute l'épopée de la traite des four- 
rures et de la Compagnie de la Baie 
d'Hudson. «Ça m'étonne toujours 
de constater combien de Canadiens 
français ne connaissent pas l'histoi- 
re de Des Groseillers et de 
Radisson. Nous les Européens 
sommes très imprégnés d'histoire. 
Je viens d’un village qui date de 
l'époque de Charlemagne. À l'école, 
on nous apprend tout sur les guer- 
res napoléoniennes, Louis XIV, l'his- 
toire de Louisbourg et de la 
Nouvelle-France. Mais on met trop 
d'accent sur les dates et je n'ai 
jamais été fort là-dessus. Et puis 
après tant d'années, j'en avais 
oublié pas mal. Finalement, c'est en 


CULTUREL 


Christian Schmidt, bénévole au Musée de l'homme et de la nature 


Le Nonsuch, 
il n’y en a pas deux pareils 


Christian Schmidt: Le Nonsuch, plus qu'un bateau. 


travaillant au Musée que je me suis 
souvenu de mes cours d'histoire.» 


L'aventure du Nonsuch com- 
mence vers 1650 avec Médard 
Chouart, dit Sieur Des Groseillers 
et Pierre Radisson. Les deux 


Le Cercle Molière 


est à la recherche de participants entre 14 et 18 ans pour 
la troupe pour adolescents 


Les P'tits Mots Dits. 


Dates : 
20 sessions à partir 
du 19octobre 
(rencontres les dimanches matins) 


Personne-ressource : 
Geneviève Pelletier 


Coût:80$ 


Spectacles : 
Une présentation lors 
du Festival Théâtre-jeunesse, 


seconde présentation le dernier 


dimanche des cours, 
au Théâtre de la Chapelle. 


Le but premier des P'tits Mots Dits est d'encourager la création par le biais 
du théâtre. Les jeunes auront l'occasion de toucher à tous les aspects du 
théâtre avec un accent tout particulier sur l'expression dramatique (texte et _ 
jeu). C'est une initiation au théâtre qui vise à donner une voix aux jeunes;à 
leur inculquer la discipline théâtrale et réaffirmer l'importance du travail en 
groupe. Limite de quinze (15) participants. 


Information : Irène au 233-8053" 
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explorateurs français sont convain- 
cus que la façon la plus rentable de 
faire le commerce de la pelleterie 
est d'emprunter la voie maritime de 
l'extrémité sud de la baie d'Hudson, 
plutôt que la difficile traversée inté- 
rieure jusqu’à Montréal. 
Mais les idées de Des Groseillers 
et de Radisson ne sont pas bien 
par le français. 
En effet, l'ouverture d'un passage 
direct entre les territoires du Nord et 
l'Europe menacerait de priver la 
Nouvelle-France de taxes et d'affaiblir 
la domination du gouvernement fran- 
çais sur le commerce des fourrures. 
C'est finalement un groupe 
d'hommes d'affaires anglais qui 
financent l'achat d'un ketch de 17 
mètres et tentent de mener à bien 
la théorie des deux hommes. Le 
Nonsuch quitte l'Angleterre le 3 
juin 1668 avec Des Groseillers à 
son bord. Les échanges commer- 
ciaux-et alliances négociées cette 
année-là entre l'équipage du 
Nonsuch et les autochtones ont 
pavé le chemin à ce qui est deve- 
nu, quelques années plus tard, la 
Compagnie de la Baie d'Hudson. 


«Une des beautés de mon travail, 
confie l’ancien artisan en construc- 
tion, est que chaque fois que je ren- 
tre au Musée, j'en sors en ayant 
appris quelque chose. L'autre jour, 
par exemple, un touriste m'a deman- 
dé si la Santa Maria de Christophe 
Colomb était une caravelle comme 
l'étaient la Nina et la Pinta qui 
l'accompagnaient. Comme je n'étais 
pas sûr de mon coup, je suis allé 
faire des recherches dans la biblio- 
thèque du Musée. Bien, il se trouve 
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que les spécialistes ne s'entendent 
pas à ce sujet et que tout ce qu'on 
peut dire c'est qu'il s'agissait d’un 
Nao... qui signifie bateau en portu- 
gais!» 

Également guide bénévole pour 
les programmes scolaires, Christian 
Schmidt reconnaît que ce sont sou- 
vent les enfants qui posent les 
questions les plus inattendues. «il y 
a un jeune qui, en passant devant 
le lynx empaillé, m'a demandé 
pourquoi il avait une si petite queue. 
Sur le coup je suis resté muet. Mais 
en allant faire ma recherche ce 
soir-là, j'ai découvert que le lynx 
dormait debout, comme le cheval, 
et non en boule comme le ferait un 
chien par exemple. Il a la queue 
raccourcie parce que comme ça, il 
perd moins de chaleur. Je n'aurais 
jamais su cela si je ne m'étais pas 
fait poser la question.» 


Sur les 65 bénévoles affectés au 
programme scolaire, seulement 
neuf sont francophones, indique la 
responsable des services en fran- 
çais, Mireille Lamontagne. «Et c'est 
très bien! Dans les années pas- 
sées, je n’en avais que quatre ou 
cinq. Il faut dire qu'avant mon arri- 
vée il y a cinq ans, le Musée n'avait 
aucun processus de recrutement 
de bénévoles francophones.» (1) 


Un second facteur qui explique 
le manque de bénévoles franco- 
phones au Musée, croit Mireille 
Lamontagne, est la perception des 
Franco-Manitobains pour qui le 
Musée de l'homme et de la nature 
est une institution anglophone. «- 
D'ailleurs, en général, mes béné- 
voles sont Québécois, Français ou 
Franco-Ontariens», précise-t-elle. 


Les bénévoles reçoivent une for- 
mation de base, précise Christian 
Schmidt. Cette formation est suivie 
d'un stage d'observation. «C'est 
souvent à ce moment là que les 
gens s'aperçoivent que c'est moins 
difficile qu'ils se l'étaient imaginé, 
indique-t-il. Et puis à mon arrivée 
ici, je me suis tout de suite rendu 
compte que les gens du Musée 
avaient une grande ouverture 
d'esprit face au français. On ne m'a 
jamais fait de remarques quand je 
m'adonne à parler français dans les 
corridors. C'est une des choses qui 
m'ont motivé à rester.» 


Mais, indique Christian Schmidt, 
le plus grand facteur de motivation 
reste le désir d'en apprendre tou- 
jours davantage. «Le Musée n'a pas 
l'air bien grand de dehors, mais il 
nous amène de la formation de la 
Terre aux années 1920! Les 
Manitobains sont chanceux d'avoir à 
leur disposition un aus:i eau 
musée. Les touristes en sortent tout 
émerveillés, mais les Manitobains, 
eux, ne le fréquentent pas aussi 
souvent qu'ils le devraient. Le Musée 
m'a ouvert les portes de la décou- 
verte. C'est une roue sans fin qui me 
permet de connaître des choses 
incroyables, de rencontrer des gens 
de partout et surtout, c'est toujours 
plus intéressant que de rester à la 
maison à écouter la télévision!» 


Anie CLOUTIER 


(1) Les personnes intéressées à offrir leurs 
services en tant que bénévoles peuvent entrer en 
contact avec Mireille Lamontagne au 988-0688. 
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Éducatrices et Éducateurs francophones du «Manitoba 
invitent ses membres à fêter le 
25e anniversaire des Conférences d'automne. 
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Venez célébrer en compagnie 
d'Irénée Fourré-Partout et de Menonc’ Oscar. 
Venez rencontrer anciens amis et collègues. 


QUAND? 
Le jeudi 23 octobre 1997 


TR AQU Pere 


Le gymnase ouest du CUSB 


——— DÉROULEMENT DE LA SOIRÉE 
19 h: Cocktail avec musique d'ambiance + 20 h: Défilé de mode 
(1972-1997) 
lrénée Fourré-Partout (animatrice) - Menonc’ Oscar (animateur) 
21 h 30: Amuse-gueules 
Soirée dansante avec orchestre 


Billets : 10 $ par personne 


Communiquez avec votre représentant(e) des ÉFM 
ou avec Rose-Marie Beaulieu, CUSB : 235-4409 
ou René Dupuis, CUSB : 235-4407 
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Mousseau, Gisèle 

Noël, Jean-Pierre 
Orobko, Karen Dawn 
Painchaud, Nicole Suzanne 
Philippot, Claudette 
Plamondon, Louise Lucille 
Proulx, Nancy 

Rémillard, Ginette 

Robin, Jean-François 
Sarrasin, Mona Marie 
Senécal, Marc Maurice 
St-Vincent, Daniel Roger 
ri 

albot, Carole Mia 
Tremblay, Joseph Elréar Marc 
Tverdodilib, David Morris 
Vinci, Sheridan Kara 
Vrsnik, Nina Marie 
Warriner, Amanda Christie 
Watanabé, Kelsey-Dawn 
Margaret 


L'école. Qu'on aime 
ou qu'on n'aime pas, les 
jeunes Canadiens doi- 
vent tous y aller: le taux 
d'alphabétisation au 
pays est de 99 %. Dans 
plusieurs pays comme le 
Sénégal, la réalité est 
bien différente. Au 
Sénégal, l'éducation est 
considérée comme un 
grand privilège dont la 
majorité des jeunes 
souhaiteraient pouvoir 
bénéficier. Le taux 
d'alphabétisation y est 
de 23 % chez les femmes 
et de 43 % chez les 
hommes. 


Le Canada participe à 
d'importants projets 
dans le domaine de 

| l'éducation au Sénégal. 
| Rencontrez des Cana- 
diens qui ont décidé de 
s'engager pour aider les 
Sénégalais à améliorer 
leur qualité de vie par le 
biais d'une meilleure 
| éducation, en écoutant 
| Envol 91. 


WICLD 


Autrefois baptisée la 
| Perle des Antilles, la 
République d'Haïti est 
aujourd'hui le pays le 
plus pauvre du conti- 
nent américain. Rareté 
des ressources natu- 
relles, sous-développe- 
ment du réseau routier, 
accès difficile à de l'eau 
potable et à des ressour- 
ces dans le domaine de 
la santé, malnutrition 
des enfants, démocratie 
fragile... Les actions de 
coopération interna- 
tionale sont devenues 
essentielles dans ce 
pays, notamment au 
plan de la santé. Haïti 
détient en effet le triste 
record du plus grand 
nombre de femmes qui 
meurent à l'accou- 
chement. 


Découvrez comment 
l'Agence canadienne de 
développement 
international vient en 
aide à ces pays. Écoutez 
l'émission Jeunes et 
coopération 
internationale diffusée 
sur les ondes d'Envol 91 
les lundis et mercredis à 
17 h 30. Les émissions 
portant sur Le Rwanda 
(22 septembre) et le 
Burundi (24 septembre) 
ont été réalisées par des 
jeunes de Kapuskasing, 
Ontario. 
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CULTUREL 


Dany Laferrière Au CUSB 


Comment obtenir un succès 
international sans se fatiguer 


Né à Haïti où il a pratiqué le 
journalisme sous le régime 
Duvalier, Dany Laferrière a fui 
son pays en 1976 pour venir 
s'installer à Montréal. En 1985, il 
publiait Comment faire l'amour 
avec un nègre sans se fatiguer. 
Un roman qui a connu un suc- 
cès immense, suscité de nom- 
breuses réactions, été traduit en 
plusieurs langues, est devenu 
un film et a valu à son auteur 
une renommée immédiate. 


Douze ans et plusieurs livres plus 
tard, l'auteur considère-t-il avoir eu 
de la chance? «Je pense que c'est 
ma vie, que c'est comme ça. Je ne 
me regarde pas comme chanceux 
ou non. Je n'ai pas changé, je con- 
nais les mêmes personnes, j'aime la 
même femme, j'ai les mêmes amis. 
Je ne fais aucune différence entre le 
moi de chez-moi et la personne qui 
vous parle en ce moment. Et je ne 
place pas ma vie sous le signe de 
l'échec ou de la réussite. 


«Des gens n'ont pas eu le par- 
cours que j'ai eu sont de meilleurs 


écrivains, estime Dany Laferrière. 
Mais les choses sont trop compli- 
quées pour regarder juste la vie 
des gens et vouloir la même situa- 
tion. On peut trouver que je suis 
chanceux, mais qui sait, peut-être 
que j'ai le cancer en ce moment? 
La vie c'est trop compliqué, trop 
subtil, trop nuancé, trop plein 
d'échecs pour qu'on puisse vouloir 
celle de quelqu'un d'autre. On n'a 
que sa propre vie.» 


Dany Laferrière aurait, dit-il, été 
aussi heureux s’il n'avait pas écrit. 
«Mon plus grand plaisir, c'est d'être 
vivant.» Mais l'écriture reste tout de 
même un plaisir: «La véritable 
chance, c'est d'avoir la patience de 
vouloir créer un monde. Car écrire, 
ce n’est pas que du talent, c'est de 
la patience. C'est s'asseoir. Faut 
avoir de bonnes fesses!» 


Depuis Comment faire l'amour 
avec un nègre sans se fatiguer, 
plusieurs autres romans ont suivi. 
Sept d'entre eux ont été traduits en 
anglais et dans d’autres langues, 
ce qui fait de Dany Laferrière l'écri- 


LE CLUB 


LA VÉRENDRYE 


vous invite à son 


Brunch 


le lundi 13 octobre 1997 de 11 h à 14 h. 


Réservez votre table aujourd'hui en composant 
le 233-8997! 


Billets: 11,95 $ + Enfants 10 ans et moins: 4,95 $ 


Venez fêter l'Action de Gräces! 


614, ruc DCS MCurons 


Grand prix 
de présence 
à la Soirée Gala : 


2 billets de train 
pour Churchill. 


Pour réserver 
vos billets 


composez le 
(204) 233-4915 


1-800-665-4443 
Billets : 20 $ 
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Dany Laferrière habite maintenant Miami. «Comme tous les vrais 


Québécois!», lance-t-il à la blague. 


vain québécois de sa génération le 
plus traduit. «Les autres, dit-il, ont 
peut-être deux ou trois de leurs 
livres qui sont traduits, et ça s'arrê- 
te là.» Pour lui, ça continue. 


Chronique de la dérive douce (A 
Drifting Year), Eroshima, L'Odeur 
du café (An Aroma of Coffee) ,Le 
Goût des jeunes filles (Dining With 
the Dictator), Cette grenade dans 
la main du jeune Nègre est-elle une 
arme ou un fruit? (Why Must a 
Black Writer Write about Sex?), 
voilà autant de titres des romans de 
Dany Laferrière disponibles dans 
les deux langues. 


«Les Canadiens anglais me 
prennent pour un écrivain à la fois 


La Société franco-manitobaine 
vous invite à la 


Le samedi ler novembre 
1997 à 20h 
Salle Jean-Paul-Aubry 
Centre culturel franco-manitobain 


Nos vedettes 
L'Ensemble folklorique 


de la Rivière Rouge 


Gérald Laroche 


Marie-Claude MacDonald 


Jacques Bourgouin 


présentent le spectacle 


«Les voix ferrées» 


en souvenir des pionniers manitobains 


8 d «Radio-Canada 
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caraïbien et nord-américain, dit-il; 
tandis que pour les journalistes 
new-yorkais, je suis très nord-améri- 
cain. Ils me comparent par exemple 
à Bukowski.» Et au Canada angjais, 
où il vient souvent faire la promotion 
de ses œuvres, les journalistes sont 
peu curieux du Québécois en lui. 
«C'est probablement que je ne cor- 
respond pas à l'image préconçue 
qu'ils ont du Québec, croit-il. Il y a 
un côté international chez moi, et 
mes livres ne parlent pas de thè- 
mes politiques, alors ils oublient que 
j'ai vécu au Québec... Et peut-être 
qu'ils voient aussi que ça ne m'inté- 
resse pas d'en parler.» 

Au Québec, Dany Laferrière a 
certainement amené un vent de 
fraîcheur dans une littérature qui, 
dit-il, était encore très janséniste 
jusqu’à la publication de Comment 
faire l'amour... «Ç'a changé l'appro- 
che envers la sexualité. Longtemps, 
le milieu littéraire a confondu la cul- 
pabilité judéo-chrétienne avec la 
profondeur quand il était question 
de sexualité, dit-il. J'ai aussi intro- 
duit le mot nègre dans la littérature 
québécoise, le mot nègre au sens 
haïtien, qui veut simplement dire: 
homme, et qui peut s'appliquer 
aussi bien à un Blanc qu'à un Noir.» 

«|| n'y a pas de rêve dans ma vie, 
pas de camière, mentionne l'écrivain. 
Mon rêve, c'est simplement de deve- 
nir celui que je suis, comme l'a écrit 
Goethe: deviens qui tu es. C'est 
pour ça que je reviens tout le temps 
sur le temps dans mes livres, pour 
pouvoir revoir les choses, les modi- 
fier peut-être, et acquérir cette con- 
fiance, cette sérénité. Ce qui comp- 
te, c'est le présent.» 


Dany Laferrière, qui publiera cet 
automne Le Charme des après-midis 
sans fin, a récemment publié La 
Chair du maître, Pays sans chapeau 
et Chronique de la dérive douce. 

Invité à Winnipeg dans le cadre 
du premier Festival des écrivains 
organisé par Prairie Fire (1), il ren- 
contrera le public à la salle acadé- 
mique du Collège universitaire de 
Saint-Boniface le mercredi 15 octo- 
bre, de 12 h à 13 h 30. «J'écris 
pour ça: rencontrer les gens!» 


Sylviane LANTHIER 
(1) Ce festival se poursuit du 14 au 19 octo- 


‘bre. Carol Shields, Joy Fielding, Martha Brooks 


et d'autres écrivains d'ici et d'ailleurs participe- 
ront à de nombreuses activités. Chez les fran- 
cophones, on pourra aussi rencontrer Monique 
Proulx au centre culturel West End, le 15 octo- 
bre de 19h30à22h. 


Huis Clos aux Chiens de Soleil 


Quand l'enfer c’est les autres 


«Huis clos, explique Joël 
Marcon, metteur en scène de la 
toute première production de la 
saison aux Chiens de Soleil, 
c'est l’histoire de trois person- 
nes qui arrivent en enfer, mais 
un enfer tout à fait différent de 
ce à quoi ils s’attendaient, à 
commencer par l'absence de 
bourreau. Alors, ils se font souf- 
frir eux-mêmes! C’est un texte 
très riche, qui peut être à la fois 
sérieux et léger. Il y a une gran- 
de dynamique entre les person- 
nages qui sont constamment 
sur scène. Îl n’y a pas de répit 
pour les comédiens. c’est leur 
enfer à eux!» 


PRIX HEBDOMADAIRES : 
e un livre de L'EFRR 

e un chandaïl de L'EFRR 
e un chandail de CKSB 


GRAND PRIX : 

+ un voyage pour deux 
personnes à Ottawa, ou 
Toronto, ou Chicago, ou 
Rankin Inlet. 


TIRAGE : 
e Le 1er novembre 1997 
au Gala du Prix Riel 


Règlements disponibles à CKSB. 


Mettant en vedette Eric Lalande, 
Joël Marcon, Pascale Joubert et 
Nicole Beaudry, Huis clos de Jean- 
Paul Sartre sera présenté aux 
Chiens de Soleil du 23 au 25 octo- 
bre ainsi que du 30 octobre au le 
ter novembre à la salle Martial- 
Caron du Collège universitaire de 
Saint-Boniface (CUSB). Cinq mati- 
nées scolaires sont également pré- 
vues. Elles auront lieues les 20, 21, 
22, 28 et 29 octobre. 


«Nos matinées scolaires se ven- 
dent très bien», souligne le respon- 
sable de l'animation culturelle du 
CUSB, Louis St-Cyr. Il attribue ce 
succès à la qualité croissante des 
présentations des Chiens de Soleil, 


_ CULTUREL 


à la perte de terrain du programme 
scolaire du Cercle Molière et au 
phénomène de bouche à oreille. 


«En plus, explique-t-il, ça fait 
quatre ans que j'occupe le poste 
d’animateur culturel. Après quatre 
ans, tu sais un peu plus ce que tu 
fais, tu sais où tu t'en vas ettu es 
prêt à relever de nouveaux défis.» 


Le défi en question, continue 
Louis St-Cyr, consiste en une tour- 
née de Huis clos au Manitoba (une 
représentation est déjà prévue à 
Sainte-Anne le 29 novembre), puis 
vers la fin avril au Québec, en 
Ontario, en Saskatchewan, en 
Alberta et en Colombie-Britannique. 


du 29 septembre 
au 25 octobre 1997 


à l'occasion du 
50e anniversaire 
de l'Ensemble 
folklorique de La 
WU 


{. IL suffit de répondre aux 
questions posées en ondes 

le matin, te midi, l'après-midi 
et les fins de semaine, au? 


(204) 233-8020 


ones 2e 


4 
147.19 


Radio- re 
CKSB Manitoba 


- LA LIBERTÉ, la sémaine du 10 aû 16 octobre 1997 


«On vise entre six et sept repré- 
sentations dans les communautés 
manitobaines, précise-t-il. À 400 $ 
le cachet, c’est abordable et ça 
devrait nous permettre de financer 
le reste de la tournée. C'est un 
énorme projet. Et on va s'en servir 
comme outil de recrutement pour 
le CUSB en ciblant les cégeps et 
les écoles secondaires.» Depuis 
leur fondation en 1989, les Chiens 
de Soleil ont effectué deux tour- 
nées: la première en 1991 les avait 
mené dans les Alpes françaises et 
la seconde en 1992 les avait con- 
duit au Québec. 


Le décor de Huis clos, constitué 
de trois divans disposés en trian- 
gle, a été conçu pour être facile- 
ment transportable, fait remarquer 
Joël Marcon qui en est à sa pre- 
mière production aux Chiens de 
Soleil. 


Formant un cercle autour des 
comédiens, le public est égale- 
ment mis à contribution, précise-t- 
il. «Ça ajoute beaucoup à la dyna- 


mique. Les comédiens marchent 
en cercle autour des divans, ça 
n'a pas de fin et ça symbolise un 
peu leur dilemme.» 


Seul inconvénient cependant, 
l'audience est limitée à 100 specta- 
teurs par représentation. Les 
billets, au coût de 5 $ grand public 
et de 3 $ étudiants, sont en vente 
dès maintenant à la réception du 
CUSB et à la porte les soirs de 
représentation. 


Également au programme de la 
saison 1997-1998 des Chiens de 
Soleil: Le troisième Fils du profes- 
seur Yoourolov de René-Daniel 
Dubois (auteur de Being at Home 
with Claude), mis en scène par 
Geneviève Pelletier, sera présenté 
du 11 au 14 février; et une pièce 
«à grand déploiement», La 
Tragédie du roi Christophe d'Aimé 
Césaire, mis en scène par Daouda 
Dembélé et Désiré Kamogné, 
prendra l'affiche 11 au 14 mars. 


Anie CLOUTIER 


Concert-bénéfice au profit du Blé 


La scène 
est aux jeunes 


Organiser un concert-bénéfi- 
ce tout en faisant le promotion 
des jeunes artistes franco-mani- 
tobains: c'est ce que se propose 
de faire les Éditions du Blé pour 
à la fois renflouer ses coffres et 
offrir au public une après-midi 
de bonne musique. 


Le dimanche 19 octobre à partir 
de 14 h, les Éditions du Blé réuniront 
donc sur scène six artistes qui joue- 
ront, comme le dit le président Gilles 
Landry, «de la belle musique». 


On pourra entendre Monique 


Couture au piano, Guy Michaud à 
la guitare classique, Claire Bérubé 
à la flûte et Gisèle Blondeau à la 
contrebasse. La soprano Nicole 
Lafrenière fera partie du spectacle, 
accompagnée de Renée de 
Moissac. Et Dale Normandeau 
jouera de la guitare jazz. 


Le concert aura lieu dans la salle 
Pauline-Boutal du Centre culturel 
franco-manitobain (CCFM) et les 
billets, au coût de 10 $, sont en vente 
aux éditions du Blé, 237-8200. 


S.L. 


Encouragez nos 
annonceurs! 


Zaut 
placer le père 


saint-Pierre 
Annette Saint-Pierre 


Plaines 


ISBN 2-021353-31-8 
350 pages, 22,95 $ 


Annette Saint-Pierre 


Trop indépendant pour 
finir sa vie dans un foyer, 
Louis Vanasse qui a vu 
s'envoler ses rêves n’en 
demeure pas moins un 
personnage attachant. 
| 


= 
— 
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Télé-horaire de la semaine du 13 au 19 octobre 1997 


SRC «eÿ 


Télévision 
Manitoba 


Du lundi au vendredi de 5 h à 16h 


6h00 Bonjour chez vous 


15h30 Les Chatouilles 


9h00 Les 3 Mousquetaires 15h32 La Maison de Ouimzie 

10h00 Attention, c'est chaud! (Let Ma) 

10h30 Christiane Charette en La Boîte à lunch (Me au V) 
direct 15h45 Petite étoile (Me et J) 

11h90 Du tac au tac Rouli-roulotte (V) 

12h00 Le Midi 15h59 0340 

12h30 Terre humaine 16h00 Un cas très spatial (L) 

13h30 Marilyn La Série des aventures (M) 

14h00 Les P'tits Bonheurs de Chassé-Croissé (Me) 
Clémence Alerte sur Jupiter (J) 

15h00 Seinteld Woo! {V) 

DIN NE Nes 080601686010 MONO amenant 


16h30 Bêtes pas bêtes + 

17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 

18h30 Courants du Pacifique 
19h00 Virginie 

19h30 La Petite Vie 

20h00 4 et demi 

21h00 Omertà-La Loi du silence 


16h30 Océane 

17h00 Watatatow 

17h30 La Tête de l'emploi 
18h00 Manitoba ce soir 
18h30 L'Accent francophone 
19h00 Virginie 

19h30 La Facture 

20h00 Bouscotte 


22h00 Le Téléjournal 

22h27 Le Point 

23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 

23h51 La Politique fédérale 
23h59 Découverte 

1h00 Fin des émissions 


22h00 Le Téléjournal 
22h27 Le Point 
23h00 Manitoba ce soir 
23h30 Les Nouvelles du sport 
23h49 La Météo 

> 23h50 Cinéma Confidences 
sur l'oreiller, E.-U. 1959 
Comédie 


21h00 Au Nord du 60e 1h10 Fin des émissions 
der tee trerererer ere Mercredi... 
16h30 Les Mondes de Sismi 21h00 Enjeux 
17h00 Watatatow 22h00 Le Téléjournal 
17h30 La Tête de l'emploi 22h25 Le Point 
18h00 Manitoba ce soir 23h00 Manitoba ce soir 
18h30 Branché 23h30 Les Nouvelles du sport 
19h00 Virginie 23h49 La Météo 
19h30 Maman chérie 23h50 Vues d'ici 
20h00 Le Volcan tranquille 1h15 Fin des émissions 
Dee te nnrtetrernissoronte OUT remet 
16h30 Sur la piste 23h30 Les Nouvelles du sport 
17h00 Watatatow 23h49 La Météo 
17h30 La Tête de l'emploi > 23h50 Cinéma: Le Grand 
18h00 Manitoba ce soir Camaval. Fr-Tun. 1983. Comédie 
18h30 Clan destin dramatique. En novembre 1942 
19h00 Virginie américaines 
19h30 La Vie d'artiste débarquent en Afrique du Nord. Ce 
20h00 Sous le signe du Lion gigantesque débarquement, appelé 
24h00 L'Ecuyer «Opération Torch», préfiqure celui 
22h00 Le Teléjournal du 6 jun 1944 en Normande 
22h25 Le Point 2h30 Fin des émissions 
23h00 Manitoba ce soir 
PE TE Vendredi... 
16h30 Au-delà du miroir 23h30 Les Nouvelles du sport 
17h00 Lassie 23h49 La Météo 
17h30 La Tête de l'emploi > 23h50 Cinéma: Jumpin' Jack 
18h00 Manitoba ce soir Flash. E.-U 1986. Comédie. Une 
18h30 Des Premières Nations employée de banque, qui s'occupe 
> 19h00 Les Grands Films: Don dk transferts de fonds sur ordinateur 
Juan DeMarco. EU. 1995 à l'échelle intemañonale, reçoit sur 
Comédie drama son terminal un mystérieux 
21h90 Chroniques de l'étrange message d'un certain Jumpin' Jak 
22h00 Le Téléjournal Flash 
22h27 Le Point 2h00 Fin des émissions 
23h00 Manitoba ce soir 
RE On Samedi... 
6h10 |! était une fois... la vie 14h30 Ma vie pour les animaux 
6h35 Johnson et ses amis 15h00 Flip Flop 
6h45 Les Aventures de Bouli 15h30 Perlecto 
7h00 Les Chatouilles 16h00 Chapeau melon et bottes 
7h02 Le Monde de Richard Scarry de cuir 
7h30 Bouledogue Bazar 17h00 Les Aventures du jeune 
7h32 Winnie l'ourson Indiana Jones 
8h00 La Bande à Ovide 17h90 Le Téléjournal 
8h15 Fensec 18h30 La Soirée du hockey Molson 
8h30 Kléo 21h00 LeTéléjournal 
9h00 Timon & Pumbas 21h26 La Météo 
9h30 Couacs en vrac 21h27 Les Nouvelles du sport 
10h00 Et voici la petite Lulu 21h50 Télé-sélection: 
10h30 Mon ami Willy Rencontre fatale. E.-U. 1989 
11h00 Animaniacs Drame policier. Un policier 
11h30 Clan Destin s'éprend d'une jeune femme qui 
12h00 Cinéma: L'Eté des est sa principale suspecte dans 
victoires. Can. 1989 une affaire de meurtre 
14h00 L'Accent francophone 1h30 Fin des émissions 
..... Dimanche 
6h10 léaturebos..ls Amériques 18h30 Découverie 
6h35 Budgjie, le petit hélicoptère 19h30 Juste pour rire. cette 
6h50 Hioires de peluches semaine 
7h00 Les Chatouilles > 20h00 Les Beaux Dimanches: 
7h02 Petit ours Cinéma du mois: Octobre 
7h30 Bouledogue Bazar > 21h40 Les Beaux Dimanches: 
7h32 Arthur Ménage. Fr. 1992. Court métrage. 
8h00 Gaspard, le gardien du parc Blanche est une maniaque du 
8h30 La Bande à Picsou ménage. Après une nuit blanche 
9h00 Bravo la famille très mouvementée, elle reçoit la 
9h15 Franc-Croisé visite de Colette 
9h45 Parcelles de soleil 22h00 Le Téléjournal 


10h00 Le Jour du Seigneur 
11h00 Scully rencontre 
11h30 Branché 

12h00 La Semaine verte 
13h00 Second regard 
13h90 De bouche à oreille 
15h00 Horizons 

16h00 Point de presse 
16h30 L'Arche de Noé 
17h00 Zap 

18h00 Le Téléjournal 


7ês 


ALBERT de 


22h24 La Météo 

22h27 Au-delà des apparences 
23h27 Les Nouvelles du sport 
23h50 Ciné-club: Sofie. Dan.-Nor- 
Suê. 1992. Drame psychologique 
Amoureuse d'un peintre, une jeune 
femme acoeple néanmoins 
d'épouser un is de bonne famile 
pour obéir à ses parents. 

2h20 Fin des émissions 


> 


canada 


TU % 


17h30 Piment fort 
18h00 JE. 

> 19h00 Cinéma du vendredi: 
Grand-père Jack. Am. 1995. 


5h30 Bugs Bunny 

6h00 Salut, bonjour! 

9h00 Bibi et Geneviève 

10h00 Sailor Moon 

10h30 Beetleborgs 

11h00 Les ailes de la mode 

11h30 Infopublicité 

13h00 Le championnat des 

quilles 

14h00 Fleurs et jardins 

14h30 Vins et fromages 
>15h00 Ciné week-end. Deux 

espions de choc. Am. 1987 

Comédie. Les tribulations d'un 

as des Services secrets 

américains qui doit effectuer 

contre son gré une mission 

spéciale avec un collègue de 

second rang. 

17h00 Le TVA, édition 18h 
>17h30 Ciné-extra: Un flic et 

demi, Am. 1992. Comédie 


5h30 Bugs Bunny 
6h00 Salut, bonjour! 
9h00 Bibi et Geneviève 
10h00 Evangélisation 2000 


11h00 Fais-en ton affaire 
11h30 Infopublicité 

> 12h30 Ciné week-end. Elle et 
lui. Am. 1991. Comédie 


deux animateurs de télévision 
liés sentimentalement racontent 
à des amis une version 
différente de leur vie de couple 
> 15h00 Cinéma en famille 
Hockey-star, Can. 1990. Drame 
sportif. Les tribulations d'un 
jeune Ontarien qui tente de se 
faire une place dans le monde 
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Dimanche 


sentimentale. Après leur rupture, 


Du lundi au vendredi de 5 h à 16h 


4h30 Inlopublicité trousses. Am. 1983. Drame 
5h00 Salut, bonjour! policier. Une poursuite 
5h30 Bugs Bunny (L) mouvementée s'engage entre un 
6h00  Ciné-Congé: La pin-up CEA AE ALIEN 
est un homme. Am. 1987. 
Comédie. Ayant besoin d'argent a fs de la passion 
POUr payer Ses COUTS, UN 10h45 JE. en direct 
étudiant incite un copain à poser 12h30 Boutique TVA 
pour un calendrier montrant des 13h30 Les feux de l'amour 
athlètes à demi dévêtus. (L) 14h30 Top modèles 
8h00 Bla bla bla 15h00 Claire Lamarche 
9h00 Taillefer et fille 16h00 Les mordus (Ma au J) 
10h00 Aimer Chambres en ville 11! (V) 
10h30 Ciné-Congé: Un flic aux 
FN HANMNAITITITTIIee [071 1:  RÉRRERE NET 
17h00 Le TVA, édition 18h 21h00 Le TVA, édition réseau 
17h30 Piment fort 21h30 La haute couture 
18h00 Monopoly 22h30 TVA sports 
18h30 Les ailes de la mode 22h58 Infopublicité 
19h00 Beverly Hills, 90210 23h28 Info National média 
20h00 Place Melrose 1h28 Fin des émissions 
sr tree Et Mardi... 
17h00 Le TVA, édition 18h 21h30 Le poing J 
17h30 Piment fort 22h30 TVA sports 
18h00 Ent Cadieux 22h58 Infopublicité 
19h00 Le Match de la vie 23h28 Info National média 
20h00 Les Machos 1h28 Fin des émissions 
21h00 Le TVA, édition réseau 
HOT AN n Mercredi... 
17h00 Le TVA, édition 18h 21h30 Le poing J 
17h30 Piment fort 22h30 TVA sports 
18h00 La Poule aux œuf d'or 23h01 Info Karonana 
18h30 Fleurs et jardins 23h15 Infopublicité 
19h00 Le Retour 23h45 Info National média 
20h00 Sauve qui peut! 1h45 Fin des émissions 
21h00 Le TVA, édition réseau 
AD TO BUT TUTO Jeudi... 
17h00 Le TVA, édition 18h 21h00 Le TVA, édition réseau 
17h30 Piment fort 21h30 Le poing J 
18h00 Politiquement Colette 22h30 TVA sports 
18h30 La Vie est un sport 22h58 Info Karonana 
dangereux 23h13 Infopublicité 
19h00 Diana, sa vraie histoire 23h43 Info National média 
20h00 Paparazzi 1h43 Fin des émissions 
A NID EN, Vendredi... 
17h00 Le TVA, édition 18h psychopathe 


hopa 
21h00 Le TVA, édition réseau 
21h30 Au Nom du père et du 
fils 
22h30 TVA sports 


Drame policier. Un grand-père 23h04 Info Karonana 
qui vient de débarquer chez son 23h20 Info National média 
fils après des années d'absence 1h20 Fin des émissions 
se révèle un dangereux 
NN TNIrN els coeeee SaMEdl............ns 


policière. Témoin d'un règlement 
de comptes entre bandits, un 
gamin qui rêve de devenir 
policier assiste le détective 
chargé de l'enquête. 


> 19h30 Ciné-extra: Contre- 


attaque. Am. 1992. Drame 
policier. Un jeune expert en arts 
martiaux prête main-forte à un 
policier qui lutte contre un tueur. 
21h30 Le TVA, édition réseau 
21h55 TVA Sports 


> 22h27 Ciné-lune: Oasis 


glaciale. Can. 1989. Drame 
psychologique. Un propriétaire 
d'une station-service isolée qui 
vit seul avec sa fille adolescente 
séquestre un jeune homme 
blessé. 

0h27 Info Karonana 

0h42 Info National média 
2h42 Fin des émissions 


du hockey. 

17h00 Le TVA, édition 18h 
17h30 Un monde de chiens 
18h00 Fort Boyard 


10h30 Complètement marteau > 19h00 Cinéma Provigo: Ghost. 


Am. 1989. Drame fantastique. 
Devenu un fantôme après son 
assassinat, un jeune cadre se 
sert d'un faux médium pour 
contacter sa compagne aux 
prises avec des criminels. 
21h30 Le TVA, édition réseau 
21h55 TVA sports 

22h21 Vins et fromages 
22h50 Infopublicité 

23h20 Infopublicité 

23h50 Info National média 
1h50 Fin des émissions 


Le Jour du Seigneur: 
le dimanche 19 octobre à 10 h à la SRC 


Messe célébrée à la cathédrale Notre-Dame de Québec 
par Mgr Maurice Couture, archevèque. 
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TVS 


LA TÉLÉVISION 
INTERNATIONALE 


Du lundi au vendredi de 5 h à 15 h 30 


5h25 
5h30 
7h30 


TV5 minutes 
Télématin 

Les Carnets du 
bourlingueur (L) 

Les Pays du Québec (Ma) 
La Vie d'artiste (Me) 
Plaisir de lire (J) 

Les prix du Québec {V) 
Mise au point (L) 
Polémiques (Ma) 
Claire Lamarche (Me) 
Temps présent (J) 

Faits divers (V) 

7 jours en Afrique (L) 
Vivre avec (Me) 

Bons baisers d'Amérique (L) 
Outremers (Ma) 
Rellets (Me) 

Viva (J) 

Faxculture (V) 
Télétourisme (J) 

Vivre avec (V) 


8h00 


8h45 
9h00 


16h00 Journal suisse 
16h30 Pyramide 
17h00 Paris lumières 

17h30 C'est toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 

18h30 Les Misérables 

20h00 Evasion 

20h30 Faits divers 

21h27 La Météo des 5 continents 


16h00 Journal suisse 

16h30 Pyramide 

17h00 Paris lumières 

17h30 C'est toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 

18h30 La vie à l'endroit 

20h00 Autant savoir 

20h30 Jamais je ne l'oublierai 
21h27 La Météo des 5 continents 


16h00 Journal suisse 
16h90 Pyramide 

17h00 Paris lumières 
17h30 C'est toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Envoyé spécial 
20h00 Montagne 

20h30 Comment ça va? 


16h00 Journal suisse 

16h30 Pyramide 

17h00 Paris lumières 

17h30 C'est toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 

18h30 Les Prix du Québec 1996 
19h00 L'âge de la pertormance 
20h00 V comme vengeances 
21h27 La Météo des 5 continents 


16h00 Journal suisse 
16h30 Pyramide 

17h00 Paris lumières 
17h30 C'est toujours l'heure 
18h00 Journal de France 2 
18h30 Thalassa 

19h30 Faut pas rêver 
20h30 Drucker & Co 

21h00 Stars & Co 


TV5 minutes 
Horizons francophones 
Pique-nique 

Visions d'Amérique 
La Méthode Victor 
Génies en herbe 

Le Petit Journal 

Bus et compagnie 
Découverte 

9h30 Sport Africa 

10h15 7 jours en Afrique 
10h30 Les Pieds sur l'herbe 
11h00 Evasion 

11h30 Journal de France 3 
12h00 Fais-en ton affaire 
12h30 Musique, musiques 
13h00 Magellan 

13h90 Bêtes pas bêtes + 
14h00 Journal de TV5 

La Météo des 5 continents 
Le Jardin des bêtes 


TV5 minutes 
Olympica 

Espace francophone 
Rêves en Afrique 
Outremers 

Le Petit Journal 
L'Ecole des fans 
Grand tourisme 
Fleurs et jardins 
Vins et fromages 
10h00 L'Histoire de l'orgue 
11h00 Grands gourmands 
11h90 Journal de France 3 
12h00 Faut pas rêver 
13h00 Courants d'art 
13h90 Y'a pas match 
14h00 Journal de TV5 
14h25 La Météo des 5 continents 


SPORE; A 


Vendredi... 


Sama hein 


Dimanche... 


10h00 Bus et compagnie 
10h45 Gourmandises 

11h00 Paris Lumières 

11h30 Journal de France 3 
12h00 Les Pays du Québec (L) 

Du fer dans les épinards (Ma) 

Plaisir de lire (Me) 

Panorama (J) 

Découverte (V) 
12h30 Bouillon de culture (L) 

Grands gourmands (Me) 

Le Kiosque (J) 

Horizons francophones {V) 
12h55 Raedpesecaradere(\) 
13h00 Jamais je ne foublierai (Me) 

Comment ça va? (J) 

L'âge de la perormance (V) 
13h95 Jardins et loisirs (L) 
14h00 Journal de TV5 

14h25 La Météo des 5 continents 
14h30 La Chance aux chansons 
15h30 Des chiffres et des lettres 


21h30 Journal belge 
22h00 Le Cercle des arts 
23h15 Le Soir 3 

23h45 L'histoire de l'orgue 
0h45 Rellets 

1h45 Y'a pas match 
2h15 Les pieds sur l'herbe 
2h45 RFI 


21h30 Journal belge 

22h00 Les Grands Entretiens du 
Cercle 

23h15 Le Soir 3 

23h45 Les Misérables 

1h15 Bonjour cinéma 

1h45 Temps présent 

2545 RFI 


21h27 La Météo des 5 continents 
21h30 Journal belge 

22h00 Le Cercle des métiers 
23h15 Le Soir 3 

23h45 La vie à l'endroit 

1h15 Autant savoir 

1h45 Faits divers 

2h45 RFI 


21h30 Journal belge 
22h00 Le Cercle du cinéma 
23h15 Le Soir 3 

23h45 Envoyé spécial 
1h15 Montagne 

1h45 Panorama 

2h15 Espace francophone 
2h45 RFI 


21h27 La Météo des 5 continents 
21h30 Journal belge 

22h00 Au delà des apparences 
22h55 Revue de presse canadienne 
23h00 Vivre avec 

23h15 Le soir 3 

23h45 V comme vengeances 
1h15 Du fer dans les épinards 
2h45 RFI 


15h00 Fleurs et jardins 
15h30 Vins et fromages 
16h00 Journal suisse 
16h30 Olympica 

17h00 Thalassa 

18h00 Journal de France 2 
18h30 Surprise party 
20h30 Télécinéma 

21h00 Concert intime 
21h27 La Météo des 5 continents 
21h30 Journal belge 
22h00 Bon week-end 
23h00 Court métrage belge 
23h15 Soir 3 

23h30 Faxculture 

0h15 Olympica 

0h45 Drucker & co 

1h15 Stars & co 

1h45 Les Gens d'en face 
2h45 RFI 


14h30 Sous vos applaudissements 
16h00 Journal suisse 

16h30 Les Carnets du bourlingueur 
17h00 L'Ecole des lans 

17h45 Télétourisme 

18h00 Journal de France 2 
18h30 Bons baisers d'Amérique 
19h30 Bouillon de culture 

20h35 Temps présent 

21h27 La Météo des 5 continents 
21h90 Journal belge 

22h00 Viva 

22h45 Alice 

23h15 Soir 3 

23h30 Surprise party 

1h30 Outremers 

2h30 7 jours en Afrique 

2h45 RFI 
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Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 20 h 


4h30 Le monde ce matin 14h00 
5h30 Bon matin 15h00 
8h00 Le monde ce malin 15h95 
8h30 Raison passion (und) / 

Autraval ! (mardi au vendredi) 16h00 
9h00 Le monde ce matin 17h00 
9h30 Le point médias (und) / 17h30 

Le point (mardi au vendredi) 18h00 
10h00 L'Atlantique en direct 18h90 
11h00 Euronews 19h00 
11h90 Le Québec en direct 20h00 


13h00 L'Ontario en direct 


Edition de l'Ontario et de l'Ouest 


L'Ouest en direct 

Le journal de France 2 
Marchés boursiers Météo 
+ Bulletin de santé + Gite 
Aujourd'hui 

Euronews 

Au travail! 

L'édition internationale 
Capital actions 

Grands reportages 

Le journal RDI 


3h00 
23h00 Info-nuit 3h30 
23h30 Euronews lt 
0h00 Info-Paofique 4h00 Le Canada aujourd'hui - 
0h30 Capital actions Eoftion Atlantique et du Québec 
RATE TTL Mercredi... 
20h30 Maisonneuve à l'écoute 1h00 Info-nuit 
21h30 Le Canada aujourd'hui - 1h30 Horizons francophones 
Edition Aflantique et du Québec 2h00 Info-Pacifique 
22h00 Le téléjournal 2h30 Le Canada aujourd'hui - 
22h30 Le Canada aujourd'hui - Edition Atlantique et du Québec 
Edition de l'Ontano et de l'Ouest 3h00 Le téléournal 
23h00 Info-nuit 9h30 Le Canada aujourd'hui - 
23h30 Euronews Edition de l'Ontario et de l'Ouest 
0h00 Info-Paclique 4h00 Le Canada aujourd'hui - 
0h30 Capital actions Edition Aflantique et du Québec 
NT TT Jeudi... 
20h30 Maisonneuve à l'écoute 1h00 Info-nuit 
21h30 Le Canada aujourd'hui - 1h30  Trajectoires 
Edition Atlantique et du Québec 2h00 Info-Pacifique 
22h00 Le téléjournal 2h30 Le Canada aujourd'hui - 
22h30 Le Canada aujourd'hui - Edition Aflantique et du Québec 
Edition de l'Ontano et de l'Ouest 3h00 Le téléjournal 
23h00 Info-nuit 9h30 Le Canada aujourd'hui - 
23h30 Euronews T1 Edition de l'Ontario et de l'Ouest 
0h00 Info-Pacifique 4h00 Le Canada aujourd'hui - 
0h30 Capital actions Edition Atlantique et du Québec 
Ditiinitinrnenennentte Vendredi... 
20h90 Scully RD 1h00 Info-nuit 
21h00 Montréal en spectacle 1h90 Courants du Pacifique 
290 Le Canada aujourd'hui - 2h00  Scully ADI 
Eden Aenige du Que 2h30 Le Canada aujourd'hui - 
22h00 Le téléournal Edition Atlantique et du Québec 
22h30 Le Canada aujourd'hui - 9h00 Le téléjournal 
Edhion de l'Ontario et de l'Ouest 3h30 Le Canada aujourd'hui - 
23h00 Info-nuit Edition de l'Ontario et de l'Ouest 
23h30 Euronews 4h00 Le Canada aujourd'hui - 
0h00 Info-Pacifique Edition Aflantique et du Québec 
0h30 Capital actions 
nnnnnene hotrépeosener ses oeterte Samedi... 
4h30 Euronews 16h00 Aujourd'hui 
5h00 Le monde ce main 16h30 Bulletin des jeunes 
5h30  Grife 17h00 Branché 
6h00 Le monde ce malin 17h90 Journal du siècle 
6h90 Montréal en spectacle 18h00 Le monde ce soir 
7h00  RDI week-end 18h30 Un Canadien à 
Th30 Québec actualités 19h00 Grands reportages 
8h00 La semaine verte 20h00 Le journal RDI 
9h00  Trajectoires 20h90 Entrée des artistes 
9h30 Montréal en spectacle 21h00 Le point fnal 
10h00 Grifle 22h00 Le téléjournal 
10h90 Entrée des artistes 2h30 Grifte 
11h00 RDI week-end 23h00 Into-nuit 
11h30 Bulletin des jeunes 23h30 Euronews 
12h00 Branché 0h00 Un Canadien à... 
12h30 Au travail! 4h00 Info-nuit 
19h00 Enjeux 1h30 Montréal en spectacle 
14h00 Montréal cette semaine 2h00  Trajectoires 
14h90 La facture 2h30 Bulletin des jeunes 
15h00 Le journal de France 2 9h00 La semaine verte 
15h30 Bulletin de santé 4h00 Québec actualités 
DOROTPOETENENEETEEE Dimanche... 
4h30 Bulletin de santé 17h00 Horizons francophones 
5h00 Le monde ce matin 17h90 Grife 
5h90 Temps d'affaires 18h00 Le monde ce soir 
6h00 La semaine verte 18h30 La facture 
7h00 RD week-end 19h00 Grands reportages 
7h90 Montréal en spectacle 20h00 Le journal ADI 
8h00 L'accent francophone 20h30 Scully ADI 
8h30 Point de presse 21h00 Point de presse 
9h00 Option éducation 21h30 Second regard 
10h00 La facture 22h00 Le téléjournal 
10h30 Journal du siècle 2h30 La facture 
41h00 RDI week-end 23h00 Info-nuit 
11h30 Bulletin des jeunes 23h30 Euronews 
12h00 Un Canadien à 0h00 Griffe 
12h30 Impact 0h30 Entrée des artistes 
13h00 Courants du Pacifique 1h00 Info-nuit 
13h30 Horizons francophones th90  Sculy ADI 
14h00 Enjeux 2h00 L'accent francophone 
15h00 Le journal de France 2 2h30 Bulletin des jeunes 
15h30 Le journal du siècle 9h00 Info-nuit 
16h00 Aujourd'hui 9h90 Horizons francophones 
16h30 Bulletin des jeunes 4h00 Bulletin de santé 


Souper à 
Saint-Joseph 


le 19 octobre 1997 
de 16h30 à 19h 30 


Rosbif BBQ 
Tourtières 
Ragoût de pattes 
Blé d'Inde lessivé 
Légumes 
Desserts: 
(tartes au sucre) 
Crème glacée maison. 


Adultes: 8 $ 
6à 10ans:5$ 
5 ans et moins: gr 


Membre des Bisons de l’Université du Manitoba 


Gérald Tétrault voit la vie 
au jour le jour 


Bienvenue! 


En moins de temps 


/ éloigner les 


énergie 


Pensez-y ! 


/ réduire le stress 


qu'il nen faut pour faire 
votre toilette, Vous pouvez : 


ralentir le processus 
du vieillissement 


maladies cardiaques 


/ augmenter votre 


Faites 30 minutes 
d'exercice par jour, 
VOUS serez magnifique 


Père d'un fils de dix mois, 
étudiant à temps plein à 
l'Université du Manitoba, joueur 
de hockey pour les Bisons et 
mécanicien à temps partiel pour 
CPL Systems, une entreprise 
qui fait l'entretien des camions 
de transport. Avec tous ces 
engagements, pas étonnant que 
pour Gérald Tétrault les jour- 
nées passent beaucoup trop 
vite! 


Dans ces circonstances, pour- 
quoi jouer au hockey? «Le hockey 
c'est ma vie, répond-il. J'ai seule- 
ment 20 ans, j'ai encore une chan- 
ce de jouer professionnellement. 
C'est difficile de joindre les deux 
bouts, mais j'ai pris ces engage- 
ments et je vais prendre les 
moyens pour y arriver.» 


Même si le hockey est une par- 
tie importante de sa vie, il doit con- 
sacrer du temps à sa compagne 
Jennifer, à ses études, à son travail 
et à son fils Alex. «Je vais porter 
mon fils à la garderie chaque matin 
et j'adore ça, souligne le jeune 


Gérald Tétrault aimerait, après son 


L'assurance publique 
au Manitoba 


Les journée passent trop vite pour Gérald Tétrault. 


baccalauréat, entreprendre des 
études en droit. «Pour l'instant, je 
pense au moment présent, en 
sachant que mes priorités sont ma 
famille et mes études, souligne-t-il. 
Quand Alex sera plus grand, je 
prendrai une décision sur mon ave- 
nir professionnel.» 


L'un des meilleurs joueurs des 


EN RÉSERVE 


DES L'aventure ne fait pas partie de votre quotidien au travail? Trouvez-la pendant 


SENSATIONS FORTES 


terrestre. En travaillant certains soirs et week-ends, 


Saints de Saint-Boniface de la ligue 
junior du Manitoba l’année derniè- 
re avec 60 points, Gérald Tétrault 
peut être employé autant à la 
défensive qu'à l'attaque. |l croit qu'il 
aura une grande visibilité auprès 
des recruteurs dans l'Association 
sportive interuniversitaire cana- 
dienne. Plusieurs joueurs universi- 


Artistic Gymnastics 
Gymnastique artistique 
Gimnasia Artistica 


AERICAy 
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% 


& 

Ô 
CE f 

af = ww? 


du 24 juillet au 8 août 1999 


vos temps libres 
dans la Réserve 


vous repousserez vos propres limites, vous rencontrerez 


des gens intéressants et en plus, vous serez payé. Vivez des sensations fortes! Joignez-vous à 


la Réserve terrestre. Pour plus de renseignements, venez nous rencontrer ou communiquez 


avec nous au: 


District Recruiting Office, Minto Amours 


969 St. Matthews Ave. Wpg, MB R3G 


gulere et de ruserve EN: 


Détense National 
nationale Defence 


786-4314 ou 1-800-856- 


 ARÉSERVE 


photo: Marc-Éric Bouchard 


LA LIBERTÉ, la semaine du 10 au 16 octobre 1997 


taires poursuivent leur carrière en 
Europe ou dans la Ligue nationale 
de hockey. C'est le cas entre autres 
de Steve Ruschin qui a déjà évolué 
avec l’Université Western en 
Ontario et qui joue présentement 
avec les Mighty Ducks d'Anaheim. 
Autre exemple: Randy Greg, 
anciennement de l’Université de 
l'Alberta a joué durant quelques 
années avec les  Oilers 
d'Edmonton. 


La «French Connection» 


Depuis les parties préparatoi- 
res, trois francophones sont 
aujourd'hui membres des Bisons 
de l'Université du Manitoba. Marc 
Gaudet de Saint-Claude, Patrick 
Saurette d'Aubigny et Gérald 
Tétrault sont surnommé la French 
Connection. «Je connaissais déjà 
Patrick, indique Gérald. J'ai joué 
contre lui la saison dernière alors 
qu'il portait l'uniforme des Steelers 
de Selkirk. Patrick est un excellent 
joueur. Heureusement, je jouerai 
avec lui cette année.» Pour ce qui 


Défi santé père. Ma blonde a décroché un est de Marc Gaudet, il en est à sa 

notre Ed nouvel emploi et nous devons faire deuxième année avec les Bisons. 

responsabilité & chacun notre part.» 

à tous M , ) ; Gérald Tétrault est conscient 
________ PSRTICIPACTION BE ND Etudiant en management, qu'il devra maintenir une bonne 


moyenne académique, s'il veut 
demeurer avec les Bisons de 
l'Université du Manitoba. «il faut 
absolument passer nos cours et 
maintenir une moyenne supérieure 
à 70 %, explique-t-il. J'ai un peu de 
difficulté à m'adapter à une grande 
école où les professeurs sont dis- 
tants et inaccessibles, indique le 
jeune homme originaire de Sainte- 
Anne-des-Chênes. Ce serait plus 
facile dans une plus petite universi- 
té, mais je dois m'ajuster.» 


Les Bisons de l’Université du 
Manitoba débutent leur saison 
régulière à l'étranger en affrontant 
les Pronghorns de l'Université de 
Lethbridge le vendredi 10 octobre. 
«Nous avons connu de bons mat- 
ches préparatoires, ajoute Gérald 
Tétrault. Nous avons une équipe 
bien équilibrée et j'espère qu'on va 
se classer parmi les meilleures 
équipes de notre division.» 


Les Bisons joueront leur partie 
inaugurale au Centre Max Bell de 
l'Université du Manitoba le vendre- 
di 24 octobre à 19 heures contre 
les Golden Bears de l'Université de 
l'Alberta. 


Marc-Éric BOUCHARD 


«Je n'ai plus 
d'énergie.» 


La fatigue chronique est peut-être un signe 
de diabète, Si vous ressentez constamment 
la fatigue ou manquez d'énergie, n'attendez 
pas. Consultez le médecin. 


Pour vous renseigner sur le diabète, 
adressez-vous à l'Association canadienne 
du diabète. 


On peut tellement en faire 


La canaone ou] 
Diabète 


23 
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® Compte-rendu de l’évolution des joueurs tous les 


Un grand Prix affriolant! vendredis à!7 h 20,8 h20.et 16 h 20 par Yves Guérard, 
à : sur les ondes. de CKSB 
Des tirages toutes les semaines! 
Un concours passionnant qui se déroulera & Ettousles vendredis vers 8 h 15, tirage d’un prix parmi 
| $ les participants au pool de hockey. 
sous vos yeux dans les pages de La Liberté, PUS P y 
de novembre à la fin de février! Règlements de participation 
= _« 1. Concours réservé aux abonnés de La Liberté. Les abonnements doivent entrer 
Tout Ca pour 1 0 $ par participant! en vigueur au plus tard le 3 novembre 1997. Les participants au concours dont 
l'abonnement viendra à échéance entre novembre 1997 et mars 1998 devront le 
h d 3M éal renouveler sans tarder, sous peine de voir leur nom retiré de la liste des participants 
Courez la chance de gagner un voyage pour deux ontréal et au pool de hockey. Le personnel et le conseil d'administration du journal ainsi que 
d'assister à un match du Canadien! les membres de leur famille immédiate ne peuvent participer. 
2. Les participants doivent être âgés d'au moins 12 ans au 3 novembre 1997. Si le 
Misez sur les joueurs dela Ligue Hanover-Taché et de la Ligue gagnant est mineur, il devra accepté son prix en compagnie d'un adulte. Les 
; * è ; 4 fi participants de moins de 18 ans ne peuvent s'inscrire que dans le cadre d'une 
du Sud-Est du Manitoba qui devraient obtenir la meilleure fiche participation familiale. 
de saison. Le ou la participante qui aura le mieux deviné 3. Les participants doivent dument remplir le coupon de participation apparaissant 
méritera un grand prix d'une valeur de 3 000$, dans les éditions du 10 octobre 1997, du 17 octobre 1997, du 24 octobre 1997 ou 
x du 31 octobre 1997, et le faire parvenir par la poste ou en mains propres aux 
comprenant: bureaux de La Liberté, 383, boulevard Provencher, C.P. 190, Saint-Boniface, 
Manitoba, R2H 3B4. Aucune photocopie, télécopie ou autre fax-similé ne sera 
* une paire de billets aller-retour Winnipeg-Montréal pour un accepté. 
séjour d'une fin de semaine à Montréal. 4. Chaque participant doit s'acquitter de ses frais d'inscription de 10 $. 
+ une paire de billets d’une valeur de 230 $ pour assister à un 5. Chaque abonnement donne droit à une participation maximale de çing membres 


match du Canadien au Centre Molson, avec visite guidée de 
l'entraîneur des gardiens de but du Canadien, Roland Melanson. 
Une chambre d'hôtel (deux nuits). 

Une paire de billets pour assister, au choix, à un spectacle ou à 


une pièce de théâtre. Plati num Tr avel 


400 $ en argent de poche. 


6. Date limite d'inscription: le 3 novembre 1997. 
7. L'annonce officielle du gagnant du grand prix aura lieu le 6 mars 1998. 


L'annonce officielle du grand gagnant aura lieu à la fin de la * DES PRIX SPÉCIAUX, 


saison régulière de hockey des ligues senior du Manitoba, le À 
vendredi 6 mars 1998. C'EST NOTRE SPÉCIALITÉ 


De plus, chaque semaine, La Liberté fera tirer des prix parmi 
les participants au pool de hockey. À gagner: des billets 
pour assister à des parties de la Ligue Hanover-Taché, des 
objets souvenirs du Canadien de Montréal et des coupons- 
rabais du Chicken Chief de Saint-Malo. 


235, rue MPhillips, Winnipeg (MB) R3E 2K3 
(204) 774-2000 


un choix qui 
Un don proportionnel au montant des $ "impose! 


inscriptions sera remis à RANCOFOND$ S | MAC 0 237-4798 


La Liberté remercie les commanditaires du pool de hockey: 


LÀ 


FERMES FARMS = La Caisse populaire 
S La Vérendrye Charles D, Arbez, CGA 
h Saint-Georges 367-8268 Richer 422-8227 
- Fe , «4, La Broquerie 424-5238 South Junction 437-2345 COMPTABLE 
rh Sainte-Anne 422-8896 Lorette 878-2791 Téli.: 261-7777 : Fax: 269-7096 
Prairie nt m 
CU AI =  Manulife Financial 
SAINT-MALO Chiropractic Ne ". Richard S.L. Campeau SPORTÉ 
347-5885 261-6088 + Dr Patrick Chenier 254-4702 924-4616 235-4407 
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Neuf francophones chez les Eastman 


Richmond Gosselin mise 
sur l'expérience 


Avec un nouveau domicile et 
de nouveaux commanditaires, 
l'entraîneur des 
d'Eastman de la ligue midget 
AAA du Manitoba, Richmond 
Gosselin, entrevoit la nouvelle 
saison avec beaucoup d'optimis- 
me. «Nous avons un bon bureau 
de direction, les parents sont 
très coopératifs et l’équipe est 
plus expérimentée que l’année 
dernière», mentionne-t-il. 


Les Sélects, qui regroupent des 
hockeyeurs des communautés 
francophones de Sainte-Anne-des- 
Chênes, Sainte-Geneviève, Sainte- 
Adolphe, Sainte-Agathe, Lorette, 
Saint-Pierre-Jolys et Saint-Malo, 
joueront leurs parties locales à 
Steinbach. «La ville de Steinbach a 
des infrastructures sportives que 
les villages ne peuvent offrir, expli- 
que Richmond Gosselin. L'aréna 
entrepose notre équipement, la 
glace nous coûte moins cher et 
nous pouvons avoir plus de spec- 


Sélects 


Richmond Gosselin aime son sipénionce derrière le banc pr 
Sélects. 

tateurs. De plus, pour les visiteurs, 
Steinbach offre une variété de res- 


taurants et d'hôtels que Landmark 
ne pouvait nous donner.» 


CTIONT 
Le mouvement pour la santé active 


L'entraîneur des Sélects, se 
réjouit également que deux entre- 
prises de Steinbach, Xerox et Big 
Frate, soient commanditaires offi- 
ciels de la formation midget. 
«Grâce aux commanditaires, les 
parents pourraient débourser 
moins d'argent pour leurs enfants, 
dit-il. L'année dernière, chaque 
parents a déboursé 900 $.» 


Les Selects qui parcourent les 
quatre coins de la province doivent 
même se rendre à Thompson et à 
Dauphin en autobus. «En raison 
des longs voyages, notre budget 
frôle les 60 000 $», dit-il. 


Beaucoup de joueurs 


Le choix des 20 joueurs n’a pas 
été une tâche facile pour le person- 
nel d’entraîneurs des Sélects. 
«Beaucoup de bons jeunes joueurs 


leur talent de hockeyeur.» 


sont venus tenter leur chance, sou- 
ligne Richmond Gosselin. «Nous 
avons choisi les meilleurs joueurs, 
peu importe l'influence des 
parents, ajoute-t-il. Qu'ils soient 
francophones ou anglophones, je 
peux vous assurer que nous avons 
évalué les joueurs uniquement sur 


Le choix des joueurs sélection- 


nés par Richmond Gosselin sem- 
ble efficace. Les Sélects de 
Eastman ont en effet bien entrepris 
leur saison en remportant leurs 
deux premières rencontres. Les 
Sélects ont défait, le vendredi 3 


octobre, le Lightning d'Entre-les- 


de talent 


lacs 5-2 et ils ont vaincu, le diman- 
che 5 octobre, les Cougars de 
Souris 6-3. «Les joueurs ont bien 


répondu à l'appel, constate-t-il. 


développer.» 


Midget AAA 


Voici la liste des francophones qui font partie des Sélects 
d'Eastman. 


Marc Noël de Saint-Anne-des-Chênes 

Yvan Noël de Sainte-Anne-des-Chênes 

Éric Hupé de Sainte-Geneviève 

Éric Gosselin de Saint-Pierre-Jolys 

Joël Chaput de Saint-Anne-des-Chênes 

André Lecomte de Lorette 

Gérard Tétrault de La Broquerie 

Christian Clavel de Saint-Adolphe 

Jean-Guy Chartier de Sainte-Agathe 

Richmond Gosselin, entraîneur-chef, de Saint-Pierre-Jolys 
Arthur Coulombe, entraîneur-adjoint, de Saint-Malo 
Jacques Rémillard, soigneur 


J'espère qu'ils vont continuer à se 


Marc-Éric BOUCHARD 


ane dr ram 2e dal une at honte lon on nee a en ei 2 ta 0 Nr RER 


POUR PARTICIPER 


Quels seront les 11 meilleurs joueurs Seniors de la saison ra-108 park le bic de la due Hair Te et 
de la Ligue du Sud-Est du Manitoba? Faites votre choix parmi la liste de joueurs 

joueurs (un par catégorie) et remplissez lé c | de AU _Faites-le parvenir à 
La Liberté, C.P. 190, Boulevard Provencher, Saint-Boniface, Manitoba, R2H 3B4, Er er le 3 novembre 1997, 
sans oublier le paiement des frais d'inscription de par P: t, La Liberté. D oo. 


Attention: les familles ont droit à un maximum 
12 ans) et chacun des participants doit payer dés frais < 


Ë 
1 B, Bouchard Royals de Saint-Jean 72 points : 7 K. Morrison North Stars Î-D-C 21 points 
G. Lajoie Aces de Saipt-Anne 26 points : C. 59ers 17 points 
M. Dumaine North Stars Î-D-C 32 points : L. Côté Habs de La Broquerie 14 points 
T. Kemball Paper Kings de Pine Falls 38points : M. Dixon Royals de Saint-Jean 19 points 
D. Martin Hawks de Saint-Adolphe 29 points E A. Lavack Aces de Sainte-Anne 14 points 
2 A. Lafournaise  59ers ipoints : 8 R. Lajoie Aces de Sainte-Anne 16 points 
D. Craig he ls de Saint-Jean 39 points : M. Gagnon Habs de La Broquerie 26 points 
M. Normandeau Habs de La sh 45 points : D. Meilleur Hawks de Saint-Adolphe 22 points 
R. Desautels Norih Stars |-D 40 points : D. Desrosiers North Stars I-D-C 12 points 
D. Male Paper Kings de Pine Falls 20points : J. Lafournaise 59ers points 
Î (avec les juniors) 
3 J. Beauchemin North Stars [-D-C 38 points : 
L. Woo North Stars |-D-C 33 points : 9 P. Penner Red Skins de Morden 51 points 
R. Chaput Aces de Sainte-Anne 92 points : R. Clarke Hawks de Lourdes 47 points 
C. Peteers Hawks de Saint-Adolphe 28points : D. Picklyk Black Sheeps de Starbuck 48 points 
C. Nagy Habs de La Broquerie 34 points : M. Pruden Cougars de Swan Lake 38 points 
Î W. Bartley Maroons d'Altona 47 points 
4 G. Gosselin 59ers 32 points : 
P, Gauthier Aces de Sainte-Anne 28 points : 1 0 R. Chammartin Hawks de Saint-Adolphe 14 points 
D. Baril Royals de Saint-Jean 21 points : C. Sokolosky - Paper Kings de Pine Falls 21 points 
M. Silvagio North Stars I-D-C 19 points : G. Stewart de La Broquerie 13 points 
Ron. Meilleur Hawks de Saint-Adolphe 20 points : M. Gilmore Royals de Saint-Jean 17 points 
i M. Proteau 59ers 25 ps 
5 K. Tallaire Habs de La Jo al 18 points : ob a 
D. Beauchemin North Stars 29 points : 
M. Morin 59ers 19 points : Meilleure moyenne de gardien (10 points pour le meilleur duo) 
OR. ADS a) As Hawks de Lourdes 
. Marcon urdes oints : 
dis PU points! À C3 Hans de La Broquerie 
É Royals de LS Jean 
6 D. Daneault ii de Saint-Jean 63 points : North Stars |-D 
M. Gotttried North Stars |-D-C 48 points : Hawks de Saint-Adolphe 
D. Abrahamson Paper Kings de Pine Falls 30 sai Î Paper Kings de Pine Falls 
R. Rioux 59ers 10 points : Aces de Sainte-Anne 
L, Skoleski Hawks de Saint-Adolphe 30 points : 59ers 


:. ez les noms de 11 


Inscriptions 
au pool de hockey 


Nom: 

Prénom: âge: 
Adresse: 
Code postal: 
Téléphone: 
N° d'abonnement à La Liberté: 
Inscriptions familiales supplémentaires: 
Nom: Prénom: 
Nom: Prénom: 
Nom: Prénom: 
Nom: Prénom: 


Ville/village: 


Frais d'inscription: 
10$ X personne = 


Vous voulez vous inscrire mais n'êtes pas abonné? 
Pas de problème! 


Joignez 

O 28,50 $ pour un abonnement d'un an (au Manitoba) 

O 51,30$ pour un abonnement de deux ans (au Manitoba) 
Grand total: 

inscriptions:______ $+ 

abonnement 
Chèque O 
Visa O MasterCard O 


Numéro de la carte: 
Expiration: 


$ = paiement de 
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Gens d'ici 


| Une histoire 
d'amour 


Louise Simard travaille 
depuis la mi-août au sein de 
l'organisation du Festival du 
Voyageur. Pour elle, sa nomi- 
nation au poste d'assistante à 
la programmation et au direc- 
teur général, c’est un peu 
comme la réalisation d'un 
rêve. 


«J'ai toujours voulu tra- 
vailler au Festival, raconte-t- 
elle. Pour moi, c'est une histoi- 
re d'amour. Mais avant, quand 
il y avait un poste qui s'ouvrait, 
j'étais soit enceinte ou je 
venais juste d'accoucher. 
C'était pas le moment d'appli- 
quer pour un nouvel emploi.» 


Louise Simard est attirée 
par les défis et l'excitation qui 
précèdent les grands 
moments. C'est d’ailleurs 
cette agitation qui l'a amenée 
à être la première secrétaire à 
avoir été employée par la 
Division scolaire franco-mani- 
tobaine lors de sa mise sur 
pied. Au moment de sa nomi- 
nation au Festival, elle occu- 
pait le poste de secrétaire atti- 
trée au secrétaire-trésorier de 
la commission scolaire. 


Louise Simard. 


Arrivée au Manitoba il y a 
14 ans, la Québécoise a tou- 
jours été passionnée par le 
Festival du Voyageur. 
«Chaque année, quand j'allais 
au Festival, je me disais que 
ça devait être le “fun” à orga- 
niser. |l doit y avoir de l'eupho- 
rie.» Son travail se répartit 
entre le secrétariat et les tra- 
vaux d'organisation. Et parmi 
toutes les joies que lui procure 
son nouvel emploi, l’une des 
plus satisfaisantes, dit-elle, 
c'est sûrement de voir de 
l'intérieur l'organisation du 
plus grand festival d'hiver de 
l'Ouest canadien. 


Louise Simard avoue 
cependant qu'elle est heureu- 
se d'être entrée en service 
dans une période un peu plus 
lente pour le Festival. «Ça me 
donne le temps de m'adapter. 
J'apprends à travailler avec de 
nouveaux ordinateurs, je 
découvre de nouvelles 
cachettes pour savoir où sont 
les différents dossiers, etc. 
C'est bien parce que ça me 
donne le temps de m'habituer 
avant la période d'activités 
intenses. » 


Carole THIBEAULT 


LES PETITES ANNONCES 


DE LA LIBERTÉ 
Une bonne affaire! 


La Terre a une histoire à 
raconter et quand on la connaît, 
on est beaucoup mieux armé 
pour faire face à l'avenir. Mais 
pour lire cette histoire, encore 
faut-il connaître l'alphabet très 
particulier du langage de l'écor- 
ce terrestre. Et cet alphabet, 
c'est la géographie physique. 


Géographe, le Franco-Manitobain 
d'origine, Denis St-Onge, s'est 
depuis toujours intéressé à «la façon 
dont le relief de la Terre évolue avec 
le temps, soit les plaines, les monta- 
gnes, les collines, les cours d'eau.» 
L'histoire de la Terre, dit-il, «c'est 
comme l'histoire d'un peuple: si on 


Collectivités en fleurs 


4092 


SOCIÉTÉ 


Un nouveau magazine sur la géographie canadienne 


Le dernier projet de 
Denis St-Onge 


ne connaît pas son histoire, on est 
condamné à la répéter, à refaire les 
mêmes bêtises.» 


Ancien professeur de géogra- 
phie à l'Université d'Ottawa, où il a 
aussi été vice-doyen de l'Ecole des 
études supérieures, Denis St-Onge 
a également travaillé au ministère 
fédéral des Ressources naturelles, 
d'où il a pris sa retraite en 1994. 
«Mais j'y suis resté en tant que 
scientifique émérite: ma femme dit 
que je travaille plus qu'avant», 
lance-t-il à la blague. Les scientifi- 
ques émérites du Ministère, expli- 
que-t-il, continuent d'apporter leur 
contribution notamment en parta- 


Les villes 
manitobaines 
font leur marque 


Même si elles n’ont obtenu 
aucun premier prix, les quatre 
villes manitobaines candidates au 
concours Collectivités en fleurs 
ont reçu des mentions pour leurs 
efforts. La remise des prix a eu 
lieu les 3 et 4 octobre derniers à 
Saint-Jean, Terre-Neuve. 


1. La ville de Virden a reçu un 
prix dans la catégorie d'excellence 
pour ses programmes environne- 
mentaux. 


2. La ville de Morris a reçu une 
mention dans sa catégorie (1 500 
à 5 000 habitants) pour ses efforts 
environnementaux. 


3. Le village de Boissevain a 
reçu une mention dans sa catégo- 


Le 16 octobre 
Louis Paquin 


avec Vincent Dureault 


Le 13 octobre Le 14 octobre Le 15 octobre 
Congé de Sœur Jeanne Georges Grenier 
l'Action de Grâces Boucher 


écoutez 4) CKSB 


rie (1 à 1 500 habitants) pour ses 
efforts en foresterie urbaine. 


4. La ville deWinnipeg a reçu 
une mention dans sa catégorie 
(Plus de 300 000 habitants) pour 
l'engagement communautaire de 
ces citoyens à la suite des inonda- 
tions. 


Les villes gagnantes des prix 
nationaux dans chaque catégorie 


sont: Edmonton (Alberta), Markham | 


(Ontario), Saint-Jean (Nouveau- 
Brunswick), West Vancouver 


(Colombie-Britannique), Cobourg | 


(Ontario), Durham (Ontario) et 
Hartland (Nouveau-Brunswick). 


C.T. | 


a 


à11h30 
du lundi au vendredi 


Le 17 octobre 
Léonie Guyot 


Denis St-Onge: la géographie 
avec passion. 


geant leurs connaissances avec 
les plus jeunes; «on a un bureau, 
mais pas de salaire.» 


Depuis cinq ans, Denis St-Onge 
est aussi le président de la Société 
géographique royale du Canada, 
un organisme de promotion de la 
géographie, qui publie depuis 1929 
le magazine anglais Canadian 
Geographic. 

Après y avoir rêvé pendant plus 
de 20 ans, la Société a lancé cet 
automne le pendant francophone de 
Canadian Geographic: Géographica. 
Publié en collaboration avec la maga- 
zine L'Actualité, Géographica paraît 
aux deux mois et est inséré dans 
L'Actualité. 

Denis St-Onge est manifeste- 
ment fier que ce magazine ait enfin 
pu voir le jour. «Un ancien prési- 
dent de la Société, Pierre Camus, 
avait essayé, mais le projet n'était 
pas viable financièrement. Ce qui a 
changé maintenant, c'est qu'on a 
reçu une aide de un million $ du 
gouvernement canadien, et qu'on 
est associé avec L'Actualité. Ça 
nous permet de rejoindre 220 000 
personnes du coup. On va conti- 
nuer comme ça un an pour voir 
l'intérêt et la demande.» Et si 
l'appui est suffisant, Géographica 
pourrait prendre son envol en soli- 
taire. Pour ce faire, Denis St-Onge 
calcule que le magazine doit comp- 
ter 25 000 abonnés. 

«Quelqu'un a déjà dit que le 
Canada était un pays qui n'avait 
pas assez d'histoire et trop de géo- 
graphie», rappelle Denis St-Onge, 


qui espère tirer profit des paysages 
et de la diversité géographique du 
Canada pour attirer les lecteurs, et 
surtout pour faire découvrir aux 
francophones leur propre pays... et 
leur propre histoire, pourquoi pas! 


Le premier numéro consacre 
d’ailleurs sa une à l'inondation du 
printemps dernier au Manitoba, un 
phénomène qu'on peut comprendre 
quand on connaît l'histoire géogra- 
phique du bassin de la rivière 
Rouge. «Quand on sait comment le 
lac Agassiz s'est formé à la fin des 
dernières glaciations, on comprend 
pourquoi la Rouge coule vers le 
nord.» Et quand on connaît la surfa- 
ce qu'occupait ce lac, on voit aussi 
que «cette inondation, c'est un peu 
comme si l'ancien lac Agassiz s'était 
partiellement rempli». 


Sur la géographie manitobaine, 
Denis St-Onge est intarissable. 
«Quand on fait des forages dans la 
région de Saint-Pierre-Jolys, on 
trouve un sol où se succèdent des 
couches de sable et d'argile. On 
appelle ça des varves. Et chacune 
des varves représente une année. 
On peut compter les années du sol 
un peu comme on le fait avec les 
cernes d'un arbre! J'ai étudié en 
Arctique le sol d'un ancien lac. Il 
avait 450 ans d'existence.» 


Nommé officier de l'Ordre du 
Canada en reconnaissance de sa 
contribution scientifique sur le plan 
national, Denis St-Onge en a fait du 
chemin depuis son enfance à La 
Broquerie. «Et c'est en enseignant 
à Binscarth, au nord de Saint- 
Lazare, que j'ai commencé à être 
curieux de géographie, raconte-t-il. 


«Pour moi qui vient du sud du 
Manitoba, quand on me parlait 
d'une vallée, je voyais la vallée de 
la rivière Rouge. Or un jour, un visi- 
teur du ministère des Affaires 
indiennes est venu à mon école, et 
il m'a proposé d'aller voir «la val- 
lée». Quand je suis arrivé au bord, 
je voyais une étendue d’un kilomè- 
tre de large et de 200 mètres de 
profondeur, avec au centre la toute 
petite rivière Assiniboine. 


«Ça m'a coupé le souffle. Cette 
vallée était vaste parce que la riviè- 
re avait été beaucoup plus grande 
auparavant. Et j'ai compris que la 
rivière actuelle est en fait un nain 
qui habite une maison de géant.» 


Syiviane LANTHIER 


géographica 


Q OUI, je m'abonne à géographica pour 6 numéros à 16,50 $*. 
Q OU, veuillez m'envoyer géographica (vol. nu.) à 2,/5 $°. 


Q Mme OM 


MODE DE PAIEMENT 
Q Ci-joint un chèque de __ ___f,. 
QusA Q MASTERCARD 


(TITLE 


One depuion que ni Pr 
Q Envoyez-moi la facture. 


“Tanes incluses, N 8, TN. NÉ, le total sers 17,20 $ 
pe": 6 numéros, et 2,95 $ pour chaque numéro indiduel 


[VEUILLEZ RETOURNER CETTE INFORMATION 
PAR LA POSTE à géographica, 39, av. McArthur, Vanier (ON) KIL 8L7: 

PAR TÉLÉPHONE au 1-800-267-0824; PAR TÉLÉCOPIEUR au (613) 744-0947; 

PAR COURRIER ÉLECTRONIQUE au circ@cangeo ca 
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Il laisse dans le deuil sa femme 
bien-aimée Anne; ses enfants Andrea 
(Gerald) d'Aylmer (Québec), David 
(Nora) de Victoria (C.-B.), Lisa de 
Toronto (Ontario), Judith (Robin) de 
Hong Kong et Paul de Vancouver; ses 
frères: Robert (Saint-Boniface), Hubert 
de Gloucester (Ontario); ses sœurs: 
Solange de Greenbelt (Maryland), 
Valerie de Saint-Boniface, Rose-Marie 
de Winnipeg, Louise de Toronto 


Né le 1€' janvier 1924 à Saint- 
Boniface, André était le fils du D' Jean- 
Joseph Trudel et de Margherita 
Chevrier. Il fit ses premières études à 
La Maison Chapelle, puis suivit un 
cours classique chez les Jésuites au 
Collège Saint-Boniface, et obtint un 
B.A. de l'Université du Manitoba. Il 
étudia ensuite la 
l'Université Laval à Québec. Sa carrière 


médecine à 


de praticien généraliste le mena dans 
des régions lointaines, depuis 
Campbell's Bay (Québec), Powell 
River, Maple Ridge et Vancoucer (C.- 
B.), jusqu'aux Emirats arabes unis. 

Une messe de funérailles a été célé- 
brée à l'église Holy Name à Vancouver 
le 11 juillet. 

L'incinération et l'enterrement ont 
eu lieu le 18 juillet à White Rock (C.-B.). 


Aimée Simons 
(née Benoist) 


Paisiblement, le samedi 27 septem- 
bre, au Centre Taché, est décédée 
Aimée Simons âgée de 89 ans. 

Elle fut précédée dans la tombe par 
son époux bien-aimé, Frank Simons. 
Elle laisse dans le deuil ses neveux et 
nièces: Marie Benoist-Martin et Agnès 
Dubois, au Mantioba; Jeanne Benoist- 
Chénier et Gilles Benoist, au Québec; 
Louise Temporal de France; Edmée 
Parisi et Lorraine Champagne, de New 
York; et Denise White de la Nouvelle- 
Orléans, de même que que son beau- 
frère Jean Simons de Vancouver et sa 
belle-sœur Rita Rodts de Californie. 


Née à Saint-Boniface, elle y a vécu 


Prière 
au Sacré-Cœur 


Que le Sacré-Cœur de Jésus 
soit loué, adoré et glorifié à 
travers le monde pour des 
siècles et des siècles, Amen. 


Dites cette prière six fois par 
jour pendant neuf jours et vos 
prières seront exaucées même 
si cela semble impossible. 
N'oubliez pas de remercier le 
Sacré-Cœur avec promesse 
de publication quand les 
faveurs seront obtenues. Re- 
merciements au Sacré-Cœur 
pour faveur obtenue. 

M.T.]. 


À la mémoire 
de notre cher frère. 
ï ? ca 


5 


Léo Lambert 
23 juin 1956 - 10 octobre 1996 


Aujourd'hui nous rappelle cette triste 
journée, il y a déjà un an. 

Ton départ soudain nous brisa le 
cœur. 

Nous souffrons en silence 

Mais nous savons que tu occupes 
une belle place avec maman et papa. 


Emile, Lorraine et la famille 
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Nécrologies 


Dr André J. Trudel 


Le dimanche 6 juillet 1997, à 
Vancouver . 


toute sa vie, travaillant entre autres 
pour CKSB Radio-Saint-Boniface et 
donnant d'innombrables heures de 
bénévolat au Centre Taché, au Cercle 
Molière et au Age and Opportunity 
Bureau, entre autres. 


Les funérailles ont été célébrées le 
vendredi 3 octobre au Centre Taché 
par le père Bernard Quang, assisté de 
l'abbé Maurice Deniset-Bernier, ami de 
la famille. L’inhumation a eu lieu au 
cimetière de la paroisse Cathédrale, 
rue Archibald. 


La famille désire remercier le per- 
sonnel du Centre Taché pour les bons 
soins qui lui ont été prodigués, et plus 
particulièrement Jeannette Fillion, qui 
a été sa compagne au cours des deux 
dernières années. 


La famille souhaite que tout don 
éventuel soit fait à la bourse Frank 
Simons, a/5s de Francofonds, 340, bou- 
levard Provencher, bureau 215, Saint- 
Boniface, R2H 0G7. 


Clémence Dufault 
(née Lansard) 


Paisiblement à l'hôpital Saint- 
Claude, le 4 octobre 1997, Mme 
Clémence Dufault de Haywood 
(Manitoba) est décédée à l'âge de 89 
ans. 


Clémence épousa Edmond Dufault 
le 7 février 1942. En plus de son mari 
bien-aimé, elle laisse dans le deuil ses 
trois garçons: Marcel et son épouse 
Diane de Haywood, Denis Dufault de 
Haywood et Lucien Dufault de Saint- 
Claude; quatre petits-enfants: Michel, 
Gisèle et son époux Randy Perkin, 
René et son épouse Colette, Suzanne et 
son ami Philippe Ross, et un arrière- 
petit-fils Cory Perkin. Elle laisse aussi 
une sœur Claudia Lansard, un frère 
Léon Lansard, et plusieurs neveux et 
nièces, parents et ami(e)s. Elle a été 
précédée par son père Joseph Lansard, 
sa mère Mariette (née Bouchet), trois 
frères; Jean-Marie, Claudius et Alfred, 
et trois sœurs: Marie Désautels, Alice 
Désautels et Leonie Arnold. 


Les funérailles ont eu lieu le mer- 
credi 8 octobre 1997 à l’église de 
Haywood. Le visionnement à 14h, a 
été suivi par les funérailles à 14 h 30 et 
par l'enterrement au cimetière parois- 
sial. Le célébrant était l'abbé Antoine 
VoVanHoa. 


Au lieu de fleurs, des dons à la 
mémoire de Clémence Dufault peu- 
vent être faits à la Société de l’arthrite, 
386, avenue Broadway, Winnipeg 
(Manitoba) R3C 3R6. 


Les funérailles ont été confiées au 
Salon mortuaire Adam's de Notre- 
Dame-de-Lourdes. 1-204-248-2201, à 
Winnipeg 941-9951. 


Salon mortuaire 
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Chronique religieuse 


Bâtir un avenir digne de notre passé 


Par t Antoine Hacault, archevêque 


Message d'Antoine Hacault à ses 
prêtres et collaborateurs, 

Vous êtes déjà relancés dans une 
nouvelle année pastorale qui prolonge 
le 150e anniversaire du diocèse. Il m'est 
agréable de vous y accompagner par ces 
quelques réflexions. L'actualité doit lais- 
ser transparaître aux yeux de la foi que 


1. La façade et l’abside de la 
Cathédrale affichent 1847-1997! Grâce 
aux festivités de foi qui balisent cette 
année jubilaire, notre mémoire collec- 
tive s'anime et fait fructifier l'Evangile 
Aux belles célébrations des 4 et 5 juin 
ont succédé des ordinations à la prêtri- 
se et au diaconat permanent, les pèle- 
rinages diocésains et des rassemble- 
ments de prière dans les paroisses, 
ainsi que le congrès très réussi des 
«Interventants et intervenantes de la 
Foi». À son tour, l'excellent spectacle 
«Son et lumière» a ravi les diocésains 
accourus en grand nombre. Il a pu 
éveiller en chacun l'héroïque valeur de 
notre histoire ecclésiale. Ainsi, chaque 
fête a pour mission de stimuler une 
vitalité pastorale correspondante. Pour 
l'ensemble des diocésains, c'est un 
chemin de foi parcouru avec un cœur 
gonflé d'espérance pour l'avenir. 

2. En ce temps, nous avons encore 
à affronter les défis subséquents à 
l'«inondation du siècle» dans la vallée 
de la rivière Rouge. Nombre de familles, 
qui ont dû évacuer leur demeure, sont 
encore aux prises avec l'incertitude et la 
précarité d'une résidence de fortune en 
attendant l'hiver. Cette épreuve persis- 
tante, qui afflige un nombre important 
de diocésains, ne doit-elle pas être 
accueillie par nous tous à la lumière de 
la foi? N'y a-t-il pas là un appel à regar- 
der la croix glorieuse du Christ et à 
assumer nos autres souffrances? Sans 
doute, peut-on vivre cela de l'intérieur, 
comme des événements non planifiés 
de notre année jubilaire! 


I m'incombe de reconnaître de 
nouveau le flot extraordinaire de dons 
et de messages d'empathie qui ont 
afflué à l'intention des sinistrés du 
Manitoba. En provenance du pays 
entier, ces gestes fraternels ont apporté 
réconfort et soutien significatifs face à 
la patience requise et trop souvent 


éprouvée. Au milieu des doléances 
exprimées à l'égard des organismes 
gouvernementaux et de leur lenteur à 
agir, il est émouvant de recueillir les 
paroles de gratitude qui montent des 
cœurs reconnaissants lorsque les 
secours arrivent à rejoindre les gens en 
profonde difficulté. 


Avec le temps, la Croix-Rouge et 
les organismes bénévoles ont mieux 
saisi l'importance de contacts person- 


nels et 


de visites à domicile. Dans nos 
paroisses, il convient que le conseil de 
pastorale ait encore le souci d'accom- 
pagner les sinistrés, Qu'aucune famille 
ne soit oubliée ou négligée! Les secours 


offerts sont encore disponibles 


| importe que notre reconnaissance 
envers Dieu et envers les bienfaiteurs 
soit manifeste et publique. Que cha- 
que paroisse veuille donc célébrer une 
messe solennelle d'action de grâce, 
de préférence le Jour de l'Action de 
grâce, le lundi 13 octobre. 


3. Cet automne, diverses activités 
pastorales poursuivent les célébrations 
du 150e et nous acheminent spirituelle- 
ment vers la seconde année préparatoi- 
re au Grand Jubilé de l’An 2000. Avec 
l'Avent nous entrons dans l’année 1998 
qui est «dédié d'une manière particu- 
lière à l'Esprit Saint et à sa présence 
sanctifiante…» (TMA, n. 44). 


Dans l'espoir de nous aider à poser 
un regard neuf sur notre avenir, 
l'Evaluation des besoins pastoraux 
du diocèse devra susciter chez les pré- 
tres et les fidèles toute une gamme de 
recherches et d'actions. Un rapport, 
qui vous a été envoyé en juin et résu- 
mé dans un dépliant à distribuer lar- 
gement, devient un instrument de 
réflexion dans chaque région pastora- 
le. À son niveau, l'Assemblée générale 
des prêtres, le 13 novembre, se préoc- 
cupera d'actualiser cette tâche de nou- 
velle évangélisation. 


Le 16 novembre, à Rome, s'ouvrira 
le Synode des Évêques pour l'Amérique 
sous le thème:«La rencontre avec Jésus- 
Christ vivant, chemin pour la conver- 
sion, la communion et la solidarité en 
Amérique». Le Document de travail 
(disponible à l’Archevêché) a recueilli 


s 


les données de l'enquête menée dans 
l'ensemble de l'Amérique (sud, centre 
et nord) et appelle une action ecclésiale 
vigoureuse. Outre la participation des 
Conférences épiscopales et notre impli- 
cation diocésaine, le Saint-Père réclame 
instamment la prière de tous les fidèles 
et le recours à Notre-Dame de la 
Guadeloupe, dont la fête se célèbre le 12 
décembre, jour de clôture du Synode 


Dans un esprit d appréciation, les 
photos des évêques et leurs armoiries 
sont exposées en permanence à la 
Cathédrale. Elles visent avant tout à favo- 
riser un engagement accru de tous. À cel- 
les-ci seront associées la liste des curés 
qui ont servi la paroisse de la Cathédrale 
et d'autres plaques commémoratives 
pour les communautés religieuses et 
leurs années d’apostolat au service de 
j 
| 


archidiocèse de Saint-Boniface 


Le banquet diocésain fixé au ven- 
dredi 24 octobre offrira certes d'heu- 
reuses agapes pour les 500 convives 
rassemblés en une famille diocésaine 
au gymnase de l’école Holy Cross. 
Que chaque paroisse et communauté 
trouve place à cette table! Un historien 
réputé de l'Ouest canadien, monsieur 
Raymond Huel, Ph.D, présentera une 
tranche significative de notre édifiante 
histoire. Il y aura là également remise 
du Prix à quatre personnes choisies, 
qui témoignent de l'Evangile à vivre 
chez nous. Faire revivre notre histoire 
collective accroît dans nos coeurs le 
désir de bâtir ensemble un avenir 
digne de ce passé mémorable. 


La clôture de notre année jubilaire 
coïncide avec notre fête patronale, 
l'Immaculée Conception de la 
Bienheureuse Vierge Marie. Vous êtes 
donc tous conviés à la Cathédrale pour 
une Eucharistie solennelle, le lundi 8 
décembre, à 19 h 30. Le dimanche 7 
décembre, à 19 h, une vigile de prière 
et de musique religieuse (dont l'hymne 
acathiste à la Mère de Dieu) aidera à 
préparer spirituellement ce moment 
privilégié. Que chaque paroisse, à sa 
façon, entre dans cet esprit jubilaire! 


Viens, Esprit Saint, enflammer ton 
Eglise. 


Viens, Esprit Saint, envahir l'univers. 


À VOTRE SERVICE: 


Arthur Arpin 

Irma Tétreault 

Doug Blaylock 

Lucille Ledoyen-Delorme 
Kris (Pelletier) Ryan 


Pré-arrangements 
Financement 

jusqu'à 4 ans 

sans intérêt. 


156, rue Marion, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0T4 


Téléphone: (204) 949-4864 + Télécopieur: (204) 237-8748 


(YU ITA LA TV 


SOCIÉTÉ 


Enquête 

Conformément à l'article 248 du Code canadien du travail, 
M. Lawrence MacAulay, ministre fédéral du Travail, a nommé 
M. Stephen Kelleher, c.r., de Vancouver en Colombie- 
Britannique pour qu'il mène une enquête sur l'industrie de la 
manutention du grain et, plus particulièrement, pour qu'il 
fasse des recommandations relativement à l'abrogation, à la 
modification, au remplacement ou au maintien du Règlement 
de 1979 sur la durée du travail des agents et directeurs d'élé- 
vateurs régionaux. M. Kelleher passera en revue l'emploi des 
personnes faisant partie de la catégorie d'employés appelés 
directeurs d'élévateurs régionaux ou agents d'élévateurs 
régionaux ainsi que de leurs adjoints et examinera notamment 
leurs fonctions et responsabilités. 

Dans le cadre de son enquête, M. Kelleher recevra des 
mémoires et tiendra des audiences publiques. Il s'efforcera 
de déterminer : 

a) si l'application, sans modification, des dispositions des 
articles 169 et 171 du Code canadien du travail relatives à 
la durée du travail a ou aurait pour effet, 

(i) soit de nuire indûment à l'intérêt des employés; 
(ii) soit de nuire de façon importante à l'exploitation des 
établissements industriels appelés élévateurs régionaux; 

b) si ces employés doivent faire l'objet d'une dérogation à 
l'application de l'article 174 du Code canadien du travail 
(majoration pour heures supplémentaires). 


VOUS ÊTES INVITÉS à faire connaître votre opinion à M. Kelleher. 
Les audiences publiques auront lieu : 

Le 14 novembre 1997, à Calgary, en Alberta, au centre des 
congrès de Calgary, 120, 9° avenue Sud-Est, Calgary (Alberta) 
T2G 0P3. 

Le 17 novembre 1997, à Winnipeg, au Manitoba, à l'hôtel 
Delta Winnipeg, 288, avenue Portage, Winnipeg (Manitoba) 
R3C 0B8. 

Le 18 novembre 1997, à Regina, en Saskatchewan, à l'hôtel 
Regina Inn, 1975, rue Broad, Regina (Saskatchewan) 

S4P 1Y2. 

Le 19 novembre 1997, à Saskatoon, en Saskatchewan, 

à l'hôtel Sheraton Cavalier, 612, Spadina Crescent Est, 
Saskatoon (Saskatchewan) S7K 3G9. 

Les personnes qui désirent soumettre un mémoire à 

M. Kelleher doivent le faire avant le 31 octobre 1997 et celles 
qui désirent faire un exposé à l'audience doivent envoyer un 
avis écrit à cet effet avant cette même date. 

Les mémoires seront accessibles au public. 


Les mémoires, avis et demandes de renseignements doivent 
être adressés à : 


M. Stephen Kelleher, c.r. 

Enquête 

a/s Micheline Hérault 

Place du Portage, Phase Il, 9° étage 
Ottawa (Ontario), K1A 0J2 
Téléphone : (819) 953-0192 
Télécopieur : (819) 997-3901 


Canadà 


Développement et Paix 


Des liens plus forts 
avec le Pérou 


À l'occasion de son 30e anni- 
versaire, le regroupement 
Développement et Paix a entéri- 
né officiellement un principe res- 
pecté par ses membres depuis 
ses débuts: le principe d'alter- 
nance francophone-anglophone 
pour le représentant manitobain 
au Conseil national. Réunis dans 
le cadre de leur rencontre pro- 
vinciale le 4 octobre, les mem- 
bres des paroisses tant anglo- 
phones que francophones ont 
donc accepté la nomination de 
Roger Dubois à ce titre. 


Roger Dubois, qui est le prési- 
dent sortant de la section franco- 
phone de Développement et Paix 
au Manitoba, se dit très heureux 
de cette nomination. «il y a plu- 
sieurs comités au niveau national, 
indique-t-il. Moi, j'aimerais me con- 
centrer sur le comité d'éducation 
(de la population). J'aime quand on 
parle de solidarité, de droits 
humains, de justice sociale et c'est 
ce genre de dossiers que je vais 
essayer de suivre.» 


Les participants ont eu l'honneur 
de recevoir deux représentants du 
Conseil national qui les ont aidés à 
définir leurs actions pour la prochai- 
ne année. D'abord, le responsable 
des collectes de fonds, Gérard 
Brillant, a expliqué comment les 
membres de Développement et Paix 
peuvent s'organiser aux niveaux pro- 
vincial et paroissial pour améliorer 
leur réseau et recueillir plus d'argent. 
A titre d'information, l'an dernier, le 
volet national a participé à plus de 
350 projets de développement dans 
plus de 40 pays et a aussi contribué 
plus de 14 millions $. 


Ensuite, le directeur général, 


LS 
SAVIEZ-VOUS QUE... es — | 


& 
k 


photo: Carole Thibeault 


Roger Dubois: «ll faut faire des pressions sur le président du Pérou 
pour libérer les prisonniers d'opinion.» 


Fabien Lebœuf, a donné de l'infor- 
mation sur la campagne de cartes 
postales mise en branle pour inci- 
ter les compagnies Nike et Levis à 
éviter d'abuser du travail des jeu- 
nes dans le tiers monde. (1) 


«On a aussi travaillé sur notre 
programme d'automne, indique 
Roger Dubois. Maintenant, le natio- 
nal veut qu'on ait une nouvelle 
orientation: ils veulent qu'on adop- 
te des liens de partenariat plus 
étroits avec un organisme du tiers 
monde pour rendre notre mission 
de solidarité encore plus vraie.» 


La section francophone est 
donc associée officiellement avec 
la Commission épiscopale d'action 
sociale du Pérou qui a pour mis- 
sion d'aider les pauvres et de ren- 
forcer la justice sociale dans ce 


= du Manitoba 


pays. «La première chose qu'on va 
faire, dit Roger Dubois, c'est de 
lancer un appel aux catholiques 
pour qu'ils envoient une carte pos- 
tale pour protester contre le prési- 
dent Fuji Mori qui garde des pri- 
sonniers d'opinion.» 


La prochaine activité de la section 
francophone de Développement et 
Paix sera sa réunion annuelle, prévue 
pour le 17 octobre à 19 h 30 à la 
Maison des Oblates au 601 rue 
Aulneau à Saint-Boniface. Les mem- 
bres en profiteront pour célébrer le 
80e anniversaire de l'organisme au 
Manitoba. Tous les membres, actuels 
et anciens, sont invités pour l'occasion 
qui sera soulignée par un vin et fro- 
mage. Renseignements: 269-4071. 


Carole THIBEAULT 


Les caisses populaires 


Au Canada, 
plus de 77 311 emplois 
sont attribuables au mouvement 
coopératif francophone. 


Les coopératives 


vs Jamear francophones comptent: 


la 
50 000 agriculteurs, propriétaires 


coopération! de 157 coopératives; 


226 entreprises coopératives appartenant 
à 6 500 travailleurs; 


1 472 caisses d'épargne et de crédit 
comptant plus de 5 millions de membres; 


SEMAINE 
DE LA 
COOPÉRATION 


300 coopératives alimentaires qui 
permettent à des centaines de milliers 
de personnes de s'alimenter à moindre 
coût; 


30 coopératives de services funéraires, 
grâce auxquelles des milliers de 
personnes peuvent recevoir un dernier 
hommage en toute dignité; 


du 12 au 18 octobre 


2 000 coopératives d'habitation qui 
procurent un logement adéquat à plus 

de 200 000 personnes et quicontribuent 
à la revitalisation de nombreux quartiers. 


31 
points 
de service 
au Manitoba 


INTERNET: 
http://www.caissepop.mb.ca 


60 ans au semuce 
d notre communauté! 


_______ LA LIBERTÉ, la semaine du 10 au 16 octobre 1997 29 


Salut! 
llyatoutes D | 6 d 
sortes de AS) a U D 7} gr an 
raisons de ES ns S 
dire merci: && fl petit 
on dit merci quand au p us 
CHENE ds vb Effectue chaque calcul et inscris le résultat à côté de la 
que que C ose, quan lettre correspondante. Range ces résultats dans l’ordre 
quelqu'un s'occupe de décroissant, c’est-à-dire de plus grand au plus petit et 
nous. Merci pour une inscris-les dans le premier cadre (bas de page). Recopie 
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FAIS-MOI 
RIRE! 


Aimes-tu jouer des 
tours ou raconter des 
histoires? Raconte-moi 
une histoire 
d'Halloween, une 
blague, un tour que tu 
jouerais à quelqu'un 


Les citrouilles 


Les citrouilles et les #2 

autres membres ñ 
de la famille des 
courges sont des 


plantes du 
Fond Pr Nouveau monde (Amérique). Elles 
Envoi / ne poussent pas en Europe. 
nvoie-moi ton 


Boeuf et orge 


À Russell au Manitoba, la semaine 
de l'Action de Grâces est la date 
annuelle du Festival du boeuf et 


histoire au plus tard le 
24 octobre par 
télécopieur (231-1998) 
ou par la poste, au 


Club de Bicolo. Je de l'orge. Le boeuf et l'orge sont 
ferai tirer deux livres des produits très importants pour 
sur l’Halloween parmi cette communauté, et l'Action de 
les participants. Grâces est une date parfaite pour 
les honorer. 
(ET ESS RP EE RS RS 1 
1 4 . , : 
|! Concours Je déguise Bicolo 
1 Ql 
: Remplis ce coupon et fais-le parvenir au | 
| Club de Bicolo 1 
1 C.P. 190 : ! 
| Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 H 
! avec ton Bicolo déguisé. Bonne chance! E 
Nom HE. 1 PrénaRe NE  RMSES R ST IA AN Èr 
| Adresse M1 4 Code postal: ____ ! 
Ville/village “8 PT PTOUNCe ci 7 sg qe) 
! Âge 
Si tu participes avec ton école 
| classe école £ FRVPNT MEL 1 
Les gagnants et les gagnantes mériteront de beaux prix! 
! | 
Lommmmmmmmmmemmencommommenmmensenmensmenmemsm……… B. 
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RENE NEN 
QUOTOUOUOoUouou 


Vers 
l'Action 
de Graces 


Une tradition empruntée 


Les colons américains, qui ont été les premiers à 
célébrer l’Action de Grâces en 1621, on peut-être copié 
leurs célébrations sur un Festival de l’Actions de 
Grâces qui avait lieu dans la ville de Leyden au Pays- 
Bas. Plusieurs colons y avaient vécu avant de naviguer 
vers l'Amérique du Nord. Les citoyens de Leyden 
célébraient leur Action de Grâces le 3 octobre afin de 
commémorer la fin d’un long siège par les Espagnols. 


L'Action de Grâces au Canada 


53 ans avant que les pêlerins ne célèbrent l’Action de 
Grâces dans les colonies américaines, les colons 
anglais, sous Sir Martin Frobisher; tenaient à Terre- 
Neuve une fête de la moisson. 


Rien de plus facile que de 
participer à mon concours 
d'Halloween Je déguise Bicolo! 
Découpe ma silhouette et trace- 
la sur un carton, au crayon de 
mine. 


Puis, fais-moi un déguisement! 
Laisse aller ton imagination: tu 
peux dessiner, mais aussi utiliser 
des objets que tu colleras, 
comme des bouts de laine, du 
papier mis en boule, des pâtes 
alimentaires, du riz, du sable, du 
papier aluminium, nimporte quoil 
Transforme-moi en robot, en 
astronaute, en bibite affreuse, en 
animal, en objet inusité. 


Et fais-moi parvenir ta 
participation au concours au plus 
tard le 31 octobre. Le coupon est 
à gauche dans cette page. 
Je publierai quelques-uns des 
gagnants dans ma page du 7 
novembre, 


m\oir|s ROGORAORE 


PROBLÈME N° 93 


VERTICALEMENT 
Ensemble des gens vivants 
dans la même maison (pl.). 


Qui appartient aux artères. — 
Fleuve de France. 


Parler des esclaves noirs, 
moins le «C». - Aperçu. 


Riv. d'Allemagne. - Transpire. 


— Qui se meut avec célérité. 


Nég. — Qui a de l'affection et 
du respect pour les choses de 
la religion. 


Port dans l'île de Té. - 
Ensemble des plantes qui 
croissent dans une région. 


Recueil d'armoiries. - Usage. 


HORIZONTALEMENT 


Art de la navigation sur la mer. — 
Espace sablé. — Tables pour les sacrifices. 
Riv. de France. - Empêcher de marcher. 
Utile à la cuisinière. — On s'en sert à la 


guerre. — Dans. 


Présentement. — 
Nég. - 


- Aus 


Tristes. 


Seul. — 
si. 


Masse de neige durcie. - Achever. 
Nommé. — Pièce de vaisselle (pl.). — Toi. 


En les. — Fait d'abuser avec violence d'une 
fille ou d'une femme. — Voyage 


. Altier. 


- Hurler. 


. Assassin. - Consonnes. 


Nom scientifique des laîches. — 
Eloignement de tout péril 


R ecette 


2) (] 


de filet de por 


le port (de 1500 


dé SOUSSCCS 


2 Difiecks (de 


150 0) 


1/2 cuil, à café de sel 
1/4 cuil, à café de sel de céleri 
1/4 Cuil, à Café de poivre noi 


1 Cuil 
2 Cuil 
4 CUII 
+ HU 


à café de paprika doux 

à calé de sauce Worcesitet 
à soupx d'huile 
hes de lard (50 q 


Q Retirer les nerfs et le gras du 


file 
dic 
de 


A 
ou 
les 


N 
Cre 


Donne 


ÿonalen 


de porc, couper celui-<i 
ent en tranches 
2 cm dépaisseur 


ter les côtelettes sans os 
les faire désosser. Aplatir 
côtelettes et les biftecks 


“langer dans une assiette 
‘use le sel, le sel de céleri, 


4 portions. 


Divan. 


Roue à gorge d'une poulie. 


Indubitalement. — Non cuit. 


Soustrait. - Poser ses lèvres 
sur. 


. Célébrer. - Marque la joie. 


. Outil du cordonnier (pl.). — 
Cours d'eau anglais. 


. Sœur. — Placer. 


RÉPONSES DU N° 92 


#1 010686 70 RNN ON 


Mixed-Gril 


l'anglaise 


le poivre, le paprika, la sauce 
Worcester et l'huile, Imprégner 
tous les morceaux de viande 
de ce mélange et les v laisser 
reposer 20 minutes. Puis 
égoutter la viande 


Huiler et faire chauffer le gril, \ 
disposer la viande et la laisser 
griller des deux CÔtÉs 10 
minutes en tout. Puis couper 
en deux les côtelettes et les 
bifiecks pour obtenir 4 
portions complètes 


Saisir le lard 2 minutes sur le 
gril et en garnir Chaque 
portion de viande 


Pour accompagner: Choux de 
Bruxelles, Chips, mélange de 
bières brune et blonde (Porter) 


éà] Festival du Voyageur 


Atelier de formation 


«Sculpture sur neige» 


le 15 novembre 1997 à 13 h 30 
au Canot, 768, avenue Taché 


Nous invitons les groupes des communautés rurales à participer à un atelier 
de sculpture sur neige. Cet atelier, offert par le Festival du Voyageur et son 
équipe de sculpteurs professionnels, les neigistes, comprendra ce qui suit : 


description des activités de sculpture sur neige du Festival du Voyageur; 
préparation d'un bloc de neige: 
démonstration des outils requis; 
présentation d'un film de l'Office national du film du Canada, intitulé 
«Esprit des neiges»; 
questions/réponses avec des neigistes du Festival du Voyageur 


(ph 


otos/maquettes/dessins). 


La durée de l'atelier est d'environ deux heures et demie et c'est GRATUIT! 
Si vous êtes intéressés, veuillez téléphoner à Louise Simard au 237-7692. 


NoLADN even COMPTEUCTION 


ADelta 
Winnipeg Canadiæn 


SOCIÉTÉ 


Nombre 
CHIOTS MM. 1. 1 à à 
208 535$ 070$ 13385 160$ 18 
21428 642$ 1284$ 160$ 1926$ 247$ 
20à%5 749$ UBS 1855$ 417$ 557$ 
36 à 4 5 112$ 2140$ 68$ 1%$ 
Ces larifs incluent la taxe sur le les an 
nos bureaux au plus tard le lundi précédant la d re 
annonces annulées 


RS ee > 

VISA | 
CARRE CP 
Pour ouvrir un compte 


l'extérieur de Winnipeg) 


DIVERS 


PRÉCEPTRICE QUALIFIÉE, CERTIFIÉE, 
BILINGUE (français/anglais). Leçons par- 
ticulières pour enfants et adultes. Tarifs 
entre 12 $ et 25 $ de l'heure. Veuillez 
composer le 237-9890. 

100- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. L.L. 
116- 


REMERCIEMENTS au Sacré-Cœur de 
Jésus pour faveur obtenue. C.C. 
123- 


RECHERCHE 


RECHERCHE une maison à louer au 
Parc Windsor ou dans les quartiers 
avoisinants. 3 chambres à coucher ou 
plus, sous-sol fini, cour clôturée. Date 
négociable. Contactez Renée au 
487-2401. 

108- 


RECHERCHE: femme professionnelle, 
dans la quarantaine, 5' 5", énergique, 
ambitieuse, non-fumeuse, divers loisirs, 
stable financièrement et émotionnelle- 
ment. Cherche un homme profession- 
nel de 43 à 53 ans qui aime les enfants, 
la vie active et est non-fumeur. Écrire à 
La Liberté, Dossier #110, C.P. 190, 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4, 
110- 


À VENDRE 


À VENDRE: 4 lots de 40 acres, près du 
beau petit village de Sainte-Geneviève, 
pour résidence, ferme ou commerce 
(entreprise). Tél.: (204) 422-5283. 

084- 


À VENDRE: SAINT-VITAL. Maison 
familiale de 1 049 pi2, avec garage, 
«carpot». 3 ch. à coucher, grande cuisi- 
ne. Extérieur renové. 69 900 $. 
NORWOOD. Grande maison de 1 247 
pi?, grande salle à manger, chambres à 
coucher. Plomberie et électricité réno- 
vées. Sous-sol fini, 2 salles de bain. 
Disponible immédiatement. 75 000 $ ou 
meilleure offre. SOUTHDALE. Joli bun- 
galow de 1 236 pi?, planchers de bois, 
grande cuisine rénovée, salle à manger 
et 3 chambres à coucher et «insuite» 
de 3 pièces, plus sous-sol fini avec 
foyer. Nouveau garage de 20 x 28 avec 
atelier. Lot privé. SAINT-VITAL. 3 «star- 
ter homes» prix variant entre 36 900 $ 


commercial Gans les peliles anr 


9 e il 
s'agit-11? 
Reconnaissez-vous cette 
personne? Son père, un 
trafiquant de fourrures et 
cultivateur, est né le 25 
décembre 1778 à Saint-Antoine 
sur le Richelieu au Québec et 
est décédé le 7 septembre 1855 
à Saint-Boniface. Elle épousa en 
1844 un jeune homme 
prénommé Louis qui lui donna 
un an plus tard un fils qui 
deviendra le père du Manitoba. 


Source: Archives de la Société historique 
de Saint-Boniface 


‘O68T 2p 1nojne os1id a191pour 8e] aff ap oJouq 


“ISNOdAH 


Nombre de semaines 


à 57 900 $. toutes sur grands terrains. 
Composez le 475-9130 SuTron Group 
et demandez Alice Arnal. 

101- 


À VENDRE: 225, rue Dumoulin, 1 050 
pi?, 3 chambres à coucher, sous-sol 
fini, une salle de bain, planchers de 
bois franc, garage. Prix 78 900 S. Lave- 
vaisselle, poêle, frigo. Composez le 
233-3753. 

106- 


À VENDRE: Maison de campagne à 
Notre-Dame-de-Lourdes, 2 chambres à 
coucher, grande cuisine et salon. Lot 
200 pi x 350 pi. 1-204-248-2288. 

113- 


À VENDRE: Luxueux Condo au cœur 
de Saint-Boniface pour seulement 109 
900 $. Site idéal près de tout. 1 200 pi?, 
2 chambres à coucher, plancher de 
bois franc, et plus encore! Contactez 
Lorette au 489-4500. Votre liaison 
directe dans le domaine des Condos. À 
voir absolument! 


114- 
À LOUER 


À LOUER: À Saint-Boniface apparte- 
ment très propre, 2 grandes chambres 
à coucher, réfrigérateur, cuisinière, air 
climatisé, laveuse/sécheuse et station- 
nement inclus. Situé à quelques minu- 
tes du CUSB. Disponible immédiate- 
ment. Composez après 17 h, le 
1-204-367-8221. 

079- 


À LOUER: Appartement d'une cham- 


bre à coucher, entrée privée, cuisine, 
salon, salle de bain. Complètement 
rénové. Laveuse, sécheuse. 450 
$/mois, eau incluse. Un stationnement 
avec prise et remise privée. Pas d'ani- 
maux et non fumeur. Disponible immé- 
diatement, 424, Valade, face au parc. 
Composez le 235-0296 après 18 h. 
102- 


À LOUER: Appartement meublé, deux 
chambres à coucher, balcon, près de 
l'école Guyot. 600 $/mois, stationne- 
ment et services compris. Non fumeur, 
libre le 26 octobre. Pour six mois. 
255-2390. 

104- 

À LOUER: avec option d'achat au 
Centre-ville de Winnipeg, rue Simcoe. 
Trois chambres à coucher, planchers de 
bois franc. Nouvellement décoré. 
Appelez au 233-3753. 

107- 


LE 


é 
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8 E] 10 
676$ 29448 12$ 
D10$S 353$ 352$ 
45$ 4120$ Wys 

2 & 4 f 

( ivent être payées d'avance el par venues à 
yn rem oment ni crédit n'est accordé pour les 
S 37-4823 (1-800-523-3355 pour les gens à 
À LOUER: Une chambre plus extra 


près du Centre Saint-Vital et des auto- 
bus (non-fumeur(euse). Appelez le 
255-3710. 

112- 


À LOUER: 245, boulevard Provencher, 
Place de ville. Disponible le 1e' octobre 
Grandes chambres à coucher, air cli- 
matisé, stationnement inclus 
594 $/mois tout compris. 231-3331 
115- 


A LOUER: appartemenent au 161,rue 
Dumoulin, très grand avec 1 chambre à 
coucher. Téléphonez après 17 h au 
233-5087. Christian ou lrène. 

117- 


CHAMBRE À LOUER: Offrirait certai- 
nes commodités. Tél.: 237-6777. 
118- 


À LOUER: Grand appartement de 3 
chambres à coucher, disponible immé- 
diatement. 595 $/mois. Stationnement 
pour 2 voitures. Planchers de bois franc, 
2 entrées privées. Composez le 
257-9448. 

119- 


À LOUER: Saint-Boniface. 505, Ritchot. 
Appartement de 2 chambres à coucher, 
climatisation, sécurité. 465 $ par mois. 
Tél.: 233-0961. 

120-. 

CHAMBRE AL LOUER: nes du Centre 
commercial Saint-Vital et des autobus. 
Personne non fumeuse et tranquille. 
325 $/mois tout compris (câble, station- 
nement, téléphone, laveuse, sécheuse, 
etc). Appelez au 254-3684. 

121- 


À LOUER: rue Deschambault. 
Appartement moderne. Deux chambres 
à coucher. Propre et tranquille. 
Buanderie. 480 $/mois. Chauffage et 
eau compris. Stationnement. S.v.p. pas 
d'animaux. Disponible le 1er novembre. 
Composez le 231-2800. 

122- 


À LOUER: Maison rue Notre-Dame. 3 
chambres à coucher, laveuse, sécheu- 
se, poêle, frigidaire, Stationnement. 650 
$/mois, inclus chauffage, électricité, 
eau. 235-0240 le soir et 946-4516 le 
jour. 

124- 


À LOUER: Appartement d' une cham- 
bre à coucher. Libre après le 15 octo- 
bre. 233-9650. Nord de Saint-Boniface. 
125- 


raser: 


ât 


MONK, GOODWIN 


++ AVOCATS ET NOTAIRES +. 


Me LAURENT J. ROY , c.r. 
Me ANTOINE FRÉCHETTE 
Me MICHEL CHARTIER 


800, Édifice Centra Gas 
444, avenue St. Mary 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 3T1 
Téléphone: (204) 956-1060 
Télécopieur: (204) 957-0423 


Alain J. Hogue 


Barreaux du Manitoba et de la Saskatchewan 


Domaines d'expertise: 


* préjudices personnels 
+ demandes d'indemnité pour Autopac 


* litiges civil, familial et criminel 
+ ventes de propriété; hypothèques 
+ droit corporatif et commercial 
+ testaments et successions 
Place Provencher 
194, boul. Provencher 
237-9600 


Léo V. Teillet, &.A. 44€. 


Avocat et notaire 


Jean-Paul Boily, B.A., LL. B. 
202, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G3 
Téléphone: 987-3880 
Télécopieur: 233-9762 


131, boulevard Provencher, 
pièce 302 
Saint-Boniface (Manitoba) 


Téléphone: (204) 958-6850 
Télécopieur: (204) 958-6855 


Rhonda M. Hercus 


WILDER WILDER & LANGTRY 
avocats et notaires 
1500 — Place One Lombard 
Winnipeg (Manitoba) R3B 0X3 
Téléphone: (204) 947-1456 
be Télécopieur: (204) 957-1368 


ÉLECTROMÉNAGERS USAGÉS 
VENTE 


Laveuses, sécheuses, 
réfrigérateurs et poêles 
avec garantie. 


196, boulevard Provencher 
Tél.: 233-2977 Fax: 231-1921 


$ GECURE AGE wc 
SERVICES À DOMICILE / HOME SERVICES 


Qualité de vie pour les aîné(e)s 


Paul Filteau-Gobeil, Directeur 
(204) 231-4434 


+ Entretien 
maison et cour 

+ Coiffure à 
domicile 


+ Soins personnels 

+ Soins des pieds 

+ Entretien 
domestique 


À VOTRE SERVICE 


TEFFAINE, 
LABOSSIÈRE 


Avocats et notaires, 


Rhéal E. Teffaine, c.r. 
Denis Labossière 


247, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 0G6. 
Téléphone: 925-1900. 
Fax: 925-1907. 


TAYLOR + MCCAFFREY 
AVOCATS et NOTAIRES 


ALAIN L. J. LAURENCELLE 
400, avenue St. Mary, 9e é 
Winnipeg (Manitoba) R3C 4K5 

Tél.: 988-0304 + 1-204-957-5464 {sans frais) 


Chez Hebert Insurance Agencies à Saint- 
Claude, chaque mardi de 9 h à 12h 
Au bureau muni de La Broquerie 
chaque de13h30à17h 
À la Caisse populaire de Saint-Malo, 
chaque vendredi de 13 h 30 à 17h 


AIKINS, MACAULAY & THORVALDSON 


J. Guy Joubert 
Avocats et notaires 


360, rue Main, 30€ étage 
Winnipeg (Man). R3C 4G1 
Téléphone: (204) 957-0050 
Télécopieur: (204) 957-0840 
Courrier électronique: amt@aikins.com 
Internet: http://www.aikins.com 


+ MONUMENTS 
+ PLAQUES EN 

GRANITE OU BRONZE 
+ INSCRIPTIONS 


G--°2 
L'ART COMMEMORATIF 
PERSONNALISÉ 
405, avenue Bertrand 
233-7864 


«Au service des Franco- 
Manitobains depuis 1910...» 


MARTIN JOYAL 
D'ACD'M'C 
Médecine chinoise 


herbes - acupuncture 


492, rue Main 
Winnipeg [Manitoba] R3B 1B7 


Tél.: (204) 957-7087 
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[BDO 


GÉRANT 
Gilles Chaput PCA 255-9604 


VÉRIFICATION & COMPTABILITÉ 


Raymond Desrochers, CA 255-9619 
Marc Rivard, CA 255-9615 
FISCALITÉ & IMPÔTS 

Arthur Chaput, CA 255-9603 
Georges Picton, CGA 255-9610 
CONSULTATION EN 
MANAGEMENT & MÉDIATION 
Charles Gagné, MPA, CMC 255-9605 


PLANIFICATION FINANCIÈRE 


James Doer, CA, CFP 255-9621 
INFORMATIQUE 
Travis Leppky, CA 255-9612 


RELANCE & INSOLVABILITÉ 
ARBRITAGE | 
Bruce Caplan, CA, CIP 255-9607 
Collin LeGall, CMA, CIP 255-9612 | 
JURI-COMPTABILITÉ ET ENQUÊTES 
Raymond Desrochers, CFE 255-9619 | 
Ruks Paradoski, CA, CPE 255-9622 
ÉVALUATION D'ENTREPRISES 

Paul Prenovault, CA 255-9613 


consultations en affaires 


[BDO 


BDO Dunwoody 
Courrier électronique: gchaput@winnipeg.bdo.ca 


Services de | 
| 


262, rue Marion | 
Winnipeg (MB) R2H OT7 | 
T. (204) 293-8593 
F(204)23701H4 | 
wwbdoca | 


Optométriste 
Sur rendez-vous seulement 


212, avenue Regent ouest 
224-2254 


2090, avenue Corydon 
889-7408 


Dr Keith Mondésir 


Optométriste 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 

Pour un rendez-vous, 

composez le 255-2459, 


Agence d'Assurance 
AURELE DESAULNIERS 


(1987) 

Pour tout service 
d'assurance! 
Joel Desauiniers 

Janet Sabourin-Gatin 


Donald Normandeau 
Brigitte Normandeau 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphone: 233-4051 


A Nomad 


Couture 
Forest 
Cadieux 


Coopers 
&Lybrand 


Associés 


Offrant une gamme complète de services 
professionnels aux particuliers et aux entreprises 


2300, édifice Richardson, 1, place Lombard 


Winnipeg (Manitoba) R38 0X6 
Téléphone: (204) 956-0550 
Télécopieur: (204) 944-1020 


comptables agréés 
consultants en affaires 


Expert-conseil Gabriel J. Forest, f.c.a. 


André G. Couture, c.a. 
Raymond A. Cadieux, f.c.a. 
Gérard H. Rodrigue, c.a 


Le savoir-faire 
en affaires 


er 


LIBERTÉ 


Le seul hebdomadaire de 
langue française au Manitoba 
Procurez-vous un exemplaire 
aux endroits suivants: 


À nos bureaux de la 
Maison franco-manitobaine 
383, boul. Provencher 


Centre culturel franco-manitobain 
340. boul. Provencher 

Marion Grocery 

237, rue Bertrand 

Librairie La Boutique du Livre 
315, rue Kenny 


Dépanneur Provencher 
174, boul. Provencher 


Hôpital Saint-Boniface 
Boutique de souvenirs 


IGA Provencher 
390, boul. Provencher 


Librairie À la page 
200, boul. Provencher 


Turbo - Saint-Boniface 
230, rue Marion 


Boîte à journaux » Parc Windsor 
1053, prom. Autumnwood 


Shell Service 
350, chemin Sainte-Anne 


Pharmacie St-Pierre » Saint-Pierre-Jolys 
Chez Arbez + Lorette 

Sainte-Anne's Food Town + Sainte-Anne 
Saint-Adolphe Esso + Saint-Adolphe 

Le Dépanneur + La Broquerie 


LA 
LIBERTE 


Avis aux 
annonceurs 


Toutes les annonces (réser- 
vations et matériel) doivent 
être parvenues à nos bureaux 
au plus tard le lundi à midi 
pour parution le vendredi de la 
même semaine. 


La direction se réserve le 
droit de refuser toute 
annonce envoyée après cette 
échéance ou d'imposer une 
surcharge de 10 %. 


Pour les petites annonces, 
l'heure de tombée est le 
lundi à17 h. (par écrit et 
payée d'avance) 


Merci de votre 
collaboration. 


Téléphone: 237-4823 
Télécopieur: 231-1998 


PP ROME TR Re M 


Abonnez-vous 
à 


LA 
LIBERTE 


et obtenez 


GRATUITEMENT 


un laissez-passer familial 
(2 adultes, 2 enfants) 
au marais Oak Hammock 
ET > 
L'annuaire des services 
en français 1997 


Valide pour les nouveaux 
abonnements seulement. 


Écrivez votre chèque 

ou mandat 

de poste au nom de 

La Liberté. 

Adressez votre enveloppe à: 
La Liberté 

C.P. 190 

Saint-Boniface, (Manitoba) 
R2H 3B4 


Visa & MasterCard acceptées 


Options offertes 


Au Manitoba 

1 an 28,50$0) 

2 ans 51,30$0) 

Ailleurs 

au Canada 

1an 3210$0 

2 ans 58,85 $ [1 

Nom: 

Adresse: 
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